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	«ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ  (ՎիվաՍել-ՄՏՍ) Գնման կանոնակարգը կազմում է սույն գնման փաստաթղթերի անբաժանելի մասը: Սույն գնման փաստաթղթերով չնախատեսված խնդիրները կանոնակարգվում են «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ (ՎիվաՍել-ՄՏՍ) Գնման կանոնակարգով
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ԳՆՈՒՄՆԵՐԻ ՓԱՍՏԱԹՂԹԵՐ

Աճուրդ №94622
	Գնման առարկան՝  
	Բաժանորդային սարքավորումների մատակարարման վերաբերյալ գնառաջարկների ներկայացման բաց հարցում


1. Ընդհանուր դրույթներ
Սույն Գնման փաստաթղթերում (ԳՓ) կիրառվող բոլոր տերմիններն ու հապավումները կիրառվում են «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի Գնման կանոններում, Գործնական հարաբերություններ մատակարարների հետ և  ՞Հակակոռուպցիոն օրենսդրության ապահովում ներկայացված իմաստներով, որոնց հետ պետք է ծանոթանալ մինչ սույն ԳՓ-ն ընթերցելը: 

1.2. Կազմակերպիչ՝ «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ Գնումների բաժին
	Կազմակերպչի կոնտակտային անձանց ԱԱՀ, էլ. հասցե և հեռախոսահամար 

	ԳՓ բովանդակության և Մասնակիցների փաստաթղթերի ներկայացմանն առնչվող հարցեր
	Լիանա Նիկողոսյան

Գնումների մասնագետ
Ադմինիստրատիվ ծառայությունների վարչություն 

Գնումների բաժին 

“ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ (ՎիվաՍել-ՄՏՍ)

Արգիշտի 4/1

Երևան, 0015, ՀՀ
Հեռ՝ +374 93 298592
Էլ. հասցե՝ procurement@mts.am 
ԳՓ բովանդակությանն առնչվող հարցերը պետք է կարգավորվեն ինտերակտիվ քննարկման եղանակով Սորսինգ մոդուլում: 
Մասնակիցների փաստաթղթերի ներկայացմանն առնչվող տեխնիկական հարցերը՝ iSupplier պորտալին ուղղված, պետք է ուղարկվեն հետևյալ հասցեին՝ procurement@mts.am 

	Տեխնիկական մասին առնչվող հարցեր 
	Տեխնիկական մասնագրին առնչվող հարցերը պետք է կարգավորվեն ինտերակտիվ քննարկման եղանակով Սորսինգ մոդուլում կամ procurement@mts.am միջոցով: 

	Մասնակիցների կողմից առաջարկների ներկայացման վերջնաժամկետը
	Սորսինգ մոդուլում ներկայացված տեղեկատվության համաձայն:
29/04/2019


2. Գնման առարկային, Մասնակցին և նրանց կողմից տրամադրվող փաստաթղթերին առաջադրվող պահանջներ:
2.1. Սույն Գնման շրջանակներում Կազմակերպչի կողմից առաջարկվող պահանջները`

(I) Պայմանագրի պայմանների նկատմամբ,

(II) Մասնակիցների նկատմամբ,

(III) Մասնակցի կողմից ներկայացված փաստաթղթերի նկատմամբ, որոնք ներկայացված են «Համապատասխանության հայտարարագրում» (սույն ԳՓ-ի մաս 3):

2.2. Գնման առարկայի նկատմամբ տեխնիկական պահանջներ *
	Պահանջի բովանդակությունը 
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* “ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ (ՎիվաՍել-ՄՏՍ) տեխնիկական պահանջներին համապատասխան ԿԱ-ի հետ մեկտեղ Մասնակիցը կարող է ուղարկել այլընտրանքային տեխնիկական լուծման վերաբերյալ ԿԱ: 
3. Մասնակցի առաջարկը: Առաջարկի բովանդակությանն առաջադրվող պահանջները:
3.1. Տվյալ բաժնում ներկայացված է Մասնակցի կողմից փաստաթղթերի ցանկի, բովանդակության և ձևակերպմանն առաջադրվող պահանջները` առաջադրված Կազմակերպչի կողմից: 
	Մասնակցի առաջարկի բովանդակությունը
	Փաստաթղթի տեսակը
	Էլեկտրոնային տարբերակ

	
	
	Word/Exсel
	.PDF

	Կոմերցիոն առաջարկ/ ԿԱ
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	-
	+
	+

	ԿԱ-ի պարտադիր հավելվածներ

	Ստուգացուցակ պարտադիր պահանջներով
	
[image: image3.emf]Ստուգացուցակ  պարտադիր պահանջներով.docx
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	Հայտատուին ներկայացվող հարցաշար
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	+
	-
	+

	Փաստաթղթեր (pdf ձևաչափով)

	· Հիմնադիր փաստաթղթերի պատճեններ,
· Պետական և հարկային գրանցման և հավաստագրերի պատճեններ,
· Կանոնադրական կապիտալի վճարման մասին տեղեկագիր՝ ստորագրված կազմակերպության ղեկավարի և գլխավոր հաշվապահի կողմից, 
· Սեփականության լուծարման կամ վերակազմավորման կամ կալանքի հետ կապված դատական գործընթացների բացակայության մասին հավաստող տեղեկանք՝ ստորագրված կազմակերպության ղեկավարի կողմից, 
· Հայտատուի ռեգիոնալ ցանցի մասին տեղեկատվություն (շրջաններում գտնվող Հայտատուի ճյուղերի և գործակալությունների ցանկը իրենց հասցեներով և լիազորություններով),
· Այլ փաստաթղթեր, որոնք ըստ Հայտատուի կարծիքի, հավաստում են ընկերության համապատասխանությունը սահմանված պահանջներին՝ սույն փաստաթղթի ներկայացման նպատակը հիմնավորող համապատասխան մեկնաբանություններով  
	-
	-
	+

	Հայտատուի փորձի վերաբերյալ տեղեկատվական ցանկ
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	ԿՍՊ (Կորպորատիվ սոցիալ պատասխանատվության) ստուգացուցակ

	
[image: image6.emf]ԿՍՊ   Ստուգացուցակ .doc


	-
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	3.2.  Մասնակցի առաջարկը պետք է հրապարակվի աճուրդ №94622-ում, որի հղումը հասանելի կլինի Օրաքլ համակարգում գրանցվելուց հետո: Մանրամասն ուղեցույցը տեղադրված է http://mts.am/en/company/procurement պորտալում:



4. Գնման անցկացման արդյունքում պայմանագրի կնքում




	Պայմանագիր
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4.1. Հաղթողի հետ կնքվող Պայմանագիրը համարվում է միավորման պայմանագիր, որը կարող է ընդունվել Մասնակցի կողմից միայն վերջինիս ամբողջովին միավորվելու դեպքում: Նշված Պայմանագրի պայմանները միասնական են այս Գնման ընթացակարգի բոլոր Մասնակիցների համար, համարվում են միջին շուկայական (ըստ “ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի (ՎիվաՍել-ՄՏՍ) կողմից որոշակի շուկայում նմանատիպ ապրանքատեսակների, աշխատանքների և ծառայությունների գնման փորձի) և կոմպրոմիսային փոխադարձ իրավունքների և պարտավորությունների նկատմամբ:
� Ըստ Գնորդի որոշման գնումների փաստաթուղթը կարող է կազմվել անգլերեն լեզվով: Այնուամենայնիվ, Մատակարարի ընտրման մասին հաշվետվությունը միշտ պետք է կազմվի հայերեն լեզվով: 
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Մատակարարների ԿՍՊ (Կորպորատիվ սոցիալ պատասխանատվության) ստուգացուցակ

Կազմակերպիչն ապահովում է մատակարարներից ստացված ամբողջ տեղեկության, այդ թվում նաև ստուգացուցակում նկարագրվածի խելամիտ գաղտնիությունը: Տվյալ տեղեկության տրամադրումն այլ երրորդ կողմին հնարավոր է միայն ՀՀ գործող օրենսդրությամբ կամ ԱՆՀ-ի Փաստաթղթերի փաթեթով նախատեսված դեպքերում: ԿՍՊ ստուգացուցակը մշակվել է "ՄՏՍ Հայաստան" ՓԲԸ -ի մատակարարների շրջանակում անվտանգ և արդար աշխատանքային պայմանների, ինչպես նաև սոցիալական պատասխանատվության ոլորտում գործունեության խթանման նպատակով

1) Համապատասխանությունը օրենքին

Հ1. Արդյոք Ձեր կազմակերպությունը և Ձեր ենթակապալառուները գործու՞մ են պետության օրենսդրության և կանոնակարգերի համաձայն:


___ Այո

___Ոչ

Եթե ոչ, ապա նշեք անհամապատասխանության ոլորտը

 ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------


2) Անչափահաս աշխատակիցներ

Հ2. Արդյոք Ձեր կազմակերպությունում աշխատու՞մ են անչափահաս անձինք: 


___ Այո

___Ոչ

Եթե այո, ապա մանրամասնեք  


 ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------


3) Առողջություն և անվտանգություն

Հ3.1. Արդյոք Ձեր աշխատակիցների համար ապահովվա՞ծ է անվտանգ, առողջ աշխատանքային միջավայր միջազգային չափորոշիչներին և պետության օրենսդրությանը համապատասխան: 


___ Այո

___Ոչ

Եթե ոչ, ապա նշեք անհամապատասխանության ոլորտը

 ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------


Հ3.2 Արդյոք Ձեր աշխատակիցները պատշաճ տեղեկացվա՞ծ են իրենց համապատաս-խան աշխատանքային պարտականություններին առնչվող առողջական և անվտանգության խնդիրների վերաբերյալ:


___ Այո

___Ոչ

Եթե ոչ, ապա մանրամասնեք  


 ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------


4) Խտրականություն

Հ4.1. Արդյոք Ձեր կազմակերպությունում կիրառվու՞մ է աշխատանքային հավասար հարաբերություններ պարտադրող և անօրինական խտրականությունն արգելող քաղաքականություն:


___ Այո

___Ոչ

Հ4.2. Արդյոք Ձեր կազմակերպությունում կիրառվու՞մ է այնպիսի փաստաթուղթ, որը ռասայի, սեռի, սեռական կողմնորոշման, ընտանեկան կարգավիճակի, կրոնի, քաղաքական պատկանելիության, ազգության, սոցիալական ծագման, սոցիալական կարգավիճակի, անաշխատունակության, տարիքի,  հղիության և միավորմանը անդամակցության հիման վրա խտրականություն է սահմանում աշխատակիցների հավաքագրման, աշխատանքի վարձատրության, առաջխաղացման, պարգևատրման, դասընթացներին մասնակցության, աշխատանքային պայմանագրի դադարեցման և պաշտոնաթողության համար: 


___ Այո

___Ոչ

5) Աշխատանքային ժամեր

Հ5.1. Արդյոք Ձեր աշխատակիցների աշխատանքային ժամերը համապատասխանու՞մ են պետական օրենսդրությանը և չեն գերազանցում այդ օրենսդրությամբ սահմանված աշխատանքային ժամերը: 


___ Այո

___Ոչ

6) Վարձատրություն

Հ6.1. Արդյոք Ձեր աշխատակիցների աշխատավարձերը և արտոնությունները համապատասխանու՞մ են պետական իրավական չափորոշիչներին: 


___ Այո

___Ոչ

7) Շրջակա միջավայր

Հ7.1 Արդյոք կիրառու՞մ եք գործընթացներ նպաստելու սահմանափակ ռեսուրսների արդյունավետ օգտագործմանը (էլեկտրաէներգիա, ջուր, հումք):


___ Այո

___Ոչ

7.2. Արդյոք ձեռնարկու՞մ եք միջոցառումներ վտանգավոր գազերի արտանետումները նվազեցնելու և շրջակա միջավայրի վրա ապրանքատեսակների և ծառայությունների բացասական ազդեցությունը մեղմացնելու նպատակով: 


___ Այո

___Ոչ

____________________________________


(ստորագրություն, կնիք)


____________________________________


(ԱԱՀ, ստորագրող կողմի պաշտոնը )
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		РП-007-1 Приложение 9. Документация по запросу предложений



				Конфиденциально, только для внутреннего использования






		



		







Աշխատանքների կատարման, ապրանքների մատակարարման կամ ծառայությունների մատուցման կոմերցիոն առաջարկ

Ձևի սկիզբը

«____» _____________ 


№__________


Բաժանորդային սարքավորումների (բջջային սարքավորումներ և աքսեսուարներ՝ հեռախոս,սմարթֆոն, խելացի ժամացույց, խելացի սարքավորումներ,էլեկտրոնային գիրք և այլն) մատակարարման


 կոմերցիոն առաջարկ 


Հայտատուի անվանումը` _________________________________


Էլեկտրոնային աճուրդի համարը՝________________________________________

		Կոմերցիոն պայմաններ

		Նվազագույն ընդունելի պայմաններ

		Լրացուցիչ նկարագրություն

		Մատակարարի պատասխան



		Առաքման պայմաններ

		Գնման հայտը ներկայացնելուց հետո առավելագույնը 40 օր

		

		(Այո/ոչ)



		Վճարման պայմաններ

		100% հետվճարում պատվերի առաքումից հետո 30 օրացույցային օրվա ընթացքում

		

		(Այո/ոչ)



		Գնի և պահեստի մնացորդի պահպանում

		պատվերի առաքումից հետո նվազագույնը 45 օր՝ DDP+15% ապրանքի գնով

		Եթե դիստրիբյուտորներից, դիլերներից, մատակարարի գնորդներից որևէ մեկի առաջարկած մանրածախ գինն ապրանքի համար պատվերի առաքումից հետո 45 օրվա ընթացքում նվազում է DDP+15%-ից, ապա մատակարարը պարտավոր է հատուցել բացասական տարբերությունը:

Օր.՝ Ապրանքի CIP գինը կազմում է 50 ԱՄՆ դոլար: DDP+15% գինը հավասար է 75.9 ԱՄՆ դոլարի (CIP*1.2*1.15): Եթե ապրանքի մանրածախ գինը մատակարարի դիստրիբյուտորների, դիլերների, գնորդների մանրածախ վաճառքի խանութներում պատվերի առաքումից հետո 45 օրվա ընթացքում նվազում է 75.9 ԱՄՆ դոլարից, մատակարարը պարտավոր է հատուցել տարբերությունը:

		(Այո/ոչ)

Կարող են դիտարկվել այլընտրանքային տարբերակներ:



		Մարքեթինգային բոնուսի պայմաններ

		Հատուկ նշել բյուջեն և կիրառվող բոնուսները

		Օր. 1՝ եթե պատվերի գումարը կազմում է X ԱՄՆ դոլար, տրամադրվում է Y ԱՄՆ դոլար մարքեթինգային բյուջե, եթե պատվերի գումարը կազմում է Z ԱՄՆ դոլար, տրամադրվում է W ԱՄՆ դոլար մարքեթինգային բյուջե:

Օր. 2՝ եթե պատվերի գումարը կազմում է X ԱՄՆ դոլար, պատվերի Y %-ը տրամադրվում է որպես մարքեթինգային բյուջե, եթե պատվերի գումարը կազմում է Z ԱՄՆ դոլար, պատվերի W %-ը տրամադրվում է որպես մարքեթինգային բյուջե:

		Ըստ հավելյալ նկարագրության



		Պատվերի ծավալի զեղչեր

		Հատուկ նշված զեղչի %-ի միջակայք՝ կախված պատվերի ծավալից

		Օր.՝ X% զեղչ Y ԱՄՆ դոլար արժեքով պատվերի ծավալի համար 

 Z% զեղչ W ԱՄՆ դոլար արժեքով պատվերի ծավալի համար և այլն

		Ըստ հավելյալ նկարագրության



		Ապրանքների գնացուցակի թարմացում

		Նվազագույնը 30 օրը մեկ անգամ

		

		(Այո/ոչ)



		Երաշխիքային սպասարկման պայմաններ

Երաշխիքային պայմաններ

		

		Համալրման/հատուցման քաղաքականություն

		



		 Պաշտոնական դիստրիբյուտորների և դիլերների ցանկ

		

		

		



		 Պաշտոնական սպասարկման կենտրոնների և դրանց հասցեների ցանկ

		

		

		



		Տրամադրել սպասարկման երաշխիքային պայմաններ

		

		

		





Ձևի վերջը


1.1.1. Լրացման կանոններ

Հայտատուն նշում է առաջարկի ամսաթիվն ու համարը` էլեկտրոնային առևտրային հարթակում (ԷԱՀ) էլեկտրոնային գնմանը մասնակցության համապատասխան: Հայտատուն նշում է իր ֆիրմային անվանումը (այդ թվում կազմակերպաիրավական ձևը):
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ԳՆՀ-ի առարկան


Բաժանորդային սարքավորումների  (բջջային սարքավորումներ և աքսեսուարներ՝ հեռախոս,սմարթֆոն, խելացի ժամացույց, խելացի սարքավորումներ,էլեկտրոնային գիրք և այլն) մատակարարում


իրականացման ենթակա (գնման նկարագրություն)

		№

		Հիմնական պահանջների ցանկ

		Իրականացման ենթակա առաջադրանք



		1

		Աշխատանքների/ծառայությունների և այլնի անվանում

		 Բաժանորդային սարքավորումների մատակարարման վերաբերյալ բաց ԳՆՀ



		2

		Պատվիրատու

		«ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ



		3

		Շահագրգիռ կողմերը պետք է ներկայացնեն

		· Պահանջվող միավորների ցանկ, որը մասնակից կողմը լիազորված է ներկայացնել հայաստանյան շուկայում

· Մարքեթինգային բոնուսի պայմաններ

· Պատվերի ծավալի բոնուսի պայմաններ

· Գնացուցակի թարմացման հաճախականություն

· Երաշխիքային պայմաններ և/կամ  խոտանված ապրանքատեսակների դիմաց տրամադրվող լրացուցիչ քանակ

· Համապատասխան բրենդերի պաշտոնական դիստրիբյուտորների ցանկ

· Համապատասխան բրենդերի պաշտոնական սպասարկման կենտրոնների ցանկ, ներառյալ՝ սպասարկման կենտրոնների հասցեները

· Ներկայացված բրենդերի վաճառքի ծավալներ (եթե կիրառելի է) հայաստանյան շուկայում վերջին 3 ամսվա ընթացքում ( միջազգային մատակարարների դեպքում այս կետը պարտադիր պայման չէ )

Կոմերցիոն պահանջների մանրամասն նկարագրությունը ներկայացված է ԿԱ-ում



		4

		Այս երկու կետն անհրաժեշտ է լրացնել ապրանքների մատակարարման համար 

		· Հայտատուն պետք է իր առաջարկում ներառի մանրամասն տեղեկատվություն ինչպես առաջարկվող ապրանքների (սարքեր, սարքավորումներ, նյութեր և այլն), այնպես էլ դրանց ծագման աղբյուրի և երկրի վերաբերյալ: Առաջարկվող ապրանքները պետք է արտադրված լինեն հետևյալ տարածաշրջաններում կամ այդ երկրներից մեկում `Ամերիկա; Օվկիանիա; Աֆրիկա; Ասիա (Կենտրոնական, Արեւելյան, Հարավային եւ Հարավ-Արեւելյան Ասիա); Արաբական լիգայի երկրները, Իրանն ու Իսրայելը; ԵՄ երկրներ; Ալբանիան, Անդորրան, Հայաստանը, Բելոռուսիան, Բոսնիա եւ Հերցեգովինան, Խորվաթիան, Վրաստանը, Իսլանդիան, Լիխտենշտեյնը, Մոլդովան, Մոնակոն, Մոնտենեգրո, Մակեդոնիան, Նորվեգիան, Ռուսաստանը, Սան Մարինոն, Սերբիան, Շվեյցարիան կամ Ուկրաինան: (Տարածաշրջանները սահմանվում են համաձայն ՄԱԿ-ի աշխարհագրական սխեմայի):

· Ընտրված Մատակարարը պետք է ներկայացնի Ծագման հավաստագիր ներմուծվող ապրանքների ողջ պատվերի յուրաքանչյուր խմբաքանակի համար: Հավաստագիրը (հավաստագրերը) պետք է ներկայացվեն համապատասխան հաշիվ-ապրանքագր(եր)ի և այլ պահանջվող տեխնիկական փաստաթղթ(եր)ի հետ միասին:

· Այլ: 
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		· Կոմերցիոն մաս

		· Առաջարկվող ապրանքատեսակները պետք է լինեն ամբողջովին նոր: Ծրագրային ապահովումը պետք է լինի ամենաթարմ տարբերակի:

· Անհրաժեշտ է տրամադրել օգտագործողի փաստաթղթերի ամբողջական փաթեթը:

· Անհրաժեշտ է ներկայացնել առանձնահատկությունների և լիցենզիաների ցանկը:

· Պատժամիջոցներ

· Ընտրված մատակարար(ներ)ի հետ կկնքվի շրջանակային համաձայնագիր երեք տարի ժամկետով՝ երկարաձգման հնարավորությամբ
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		Արտարժույթ

		ՀՀ-ում գրանցված Հայտատուները պետք է ներկայացնեն առաջարկները ՀՀ դրամով DDP Երևան, Հայաստան պայմանով (համաձայն INCOTERMS 2010-ի), առանց ԱԱՀ: Եթե Հայտատուն ԱԱՀ վճարող ընկերություն չէ, ապա առաջարկվող գները պետք է ներառեն բոլոր ծախսերն ու հարկերը:


ՀՀ-ից դուրս գրանցված Հայտատուները պետք է ներկայացնեն գներն ԱՄՆ դոլարով ,ՌԴ ռուբլի CIP Երևան, Հայաստան պայմանով (համաձայն INCOTERMS 2010-ի):
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		Իրավասու մասնակիցներ



		ԳՆՀ-ն բաց է բոլոր որակավորված ներկայացուցիչների և դիստրիբյուտորների, բաժանորդային սարքավորումներ արտադրողի համար: 


Մասնակցել ցանկացող դիստրիբյուտորները պետք է ներկայացնեն սարքերն արտադրողի պաշտոնական պահեստից, բոլոր օժանդակող փաստաթղթերը պետք է ստուգվեն պատվիրատուի կողմից:
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		Համապատասխան գործընթացների իրականացում

		Կազմակերպիչն էլ. փոստի միջոցով ծանուցում է այն մասնակիցներին, որոնց թույլատրվել է մասնակցել գնահատման հետագա գործընթացներին (քայլերին)
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		Առաքման ժամկետ

		Պատվերի պահանջվող քանակը պետք է առաքվի ՄՏՍ Հայաստան ՓԲԸ Գնման հայտը ներկայացնելուց հետո առավելագույնը 40 օրվա:
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		Կնքման ենթակա պայմանագիր

		Պայմանագիրը կնքելուց հետո անհրաժեշտ է յուրաքանչյուր պատվերի ժամանակ Մատակարարին ներկայացնել գնի և առաքման հարցում:
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		Պատժամիջոցներ

		Մատակարարի կողմից սույն պայմանագրով նախատեսված Ապրանքի առաքման ժամկետը խախտելու դեպքում Գնորդի հայեցողությամբ Մատակարարը վճարում է տույժ Գնորդին` համապատասխան հավելվածի ընդհանուր արժեքի 0.1 (զրո ամբող մեկ տասնորդական) տոկոսի չափով կետանցի յուրաքանչյուր օրվա համար, բայց ոչ ավել, քան Ապրանքի ընդհանուր արժեքը:





Առավել մանրամասն տեղեկատվությունը ներկայացված է ԿԱ-ում:



[image: image1.jpg]
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Շրջանակային մատակարարման պայմանագիր ռեզիդենտ մատակարարի հետ

 նախատեսված ապրանքի, ծառայության եւ ծրագրային ապահովման (լիցենզիայի) մատակարարման մասին





		

		ՊԱՅՄԱՆԱԳԻՐ

		CONTRACT



		

		ք. Երևան                                                                                     _____________________20__ թ. 

		Yerevan                                                                                     _____________________20__



		

		«ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ (այսուհետ՝ «Պատվիրատու»), ի դեմս գլխավոր տնօրեն Ռալֆ Յիրիկյանի, մի կողմից,

և _________________________ (այսուհետ՝ «Կատարող»), ի դեմս _____________ ________________________, մյուս կողմից, կնքեցին սույն Պայմանագիրը հետևյալի մասին.

		MTS Armenia CJSC(hereinafter referred to as the “Client”), represented by Ralph Yirikian, the General Director, on the one side,

and _________________________ (hereinafter referred to as the “Executor”), represented by _____________ ________________________, on the other side, concluded this Contract on the following:



		1. 

		ՍԱՀՄԱՆՈՒՄՆԵՐ

		DEFINITIONS



		

		[bookmark: _GoBack]Պայմանագիր՝ նշանակում է սույն փաստաթուղթը, իսկ երբ համատեքստով կիրառելի է՝ սույն փաստաթուղթը եւ դրա անբաժանելի մասը հանդիսացող հավելվածները, համաձայնագրերը, լրացուցիչ համաձայնագրերը, լրացումները, ակտերը եւ այլ փաստաթղթերը,

		Contract - means the present document, whereas in case of applicability under a context, means the present contract and the annexes, agreements, supplementary agreements, addenda, acts and other documents making the integral part thereof;



		

		Պատվիրատու՝ իր մեջ ներառում է Պայմանագրի նախաբանում սահմանված Պատվիրատուի հասկացությունը, ինչպես նաեւ վերջինիս ներկայացուցիչներին եւ իրավահաջորդներին,

		Client - includes the concept of the Client as specified in the Contract introduction, as well as the representatives and legal successors of the latter;



		

		Կատարող՝ իր մեջ ներառում է Պայմանագրի նախաբանում սահմանված Կատարողի հասկացությունը, ինչպես նաեւ վերջինիս ներկայացուցիչներին եւ իրավահաջորդներին,

		Executor - includes the concept of the Executor as specified in the Contract introduction, as well as the representatives and legal successors of the latter;



		

		Պատվիրատուն եւ Կատարողը  առանձին անվանվում են նաեւ Կողմ, իսկ միասին՝ Կողմեր,

		The Client and the Executor shall be separately referred to as the Party, and jointly as the Parties;



		

		Ապրանք՝ նշանակում է Պայմանագրի Հավելված Ա-ով նախատեսված սարքավորումներ/ապրանքներ՝ արտադրողի կողմից համապատասխան փաթեթավորմամբ, դրանց վերաբերող փաստաթղթերով՝ նախատեսված _______________________ համար,

		Goods - means equipment/products specified by Annex A to the Contract with the respective documentation provided by the manufacturer and the related documents intended for _____________________;



		

		Աշխատանքներ՝ նշանակում է Պայմանագրի Հավելված Ա-ով նախատեսված աշխատանքներ, որոնք իրականացվում են Կատարողի կողմից եւ որոնց արդյունքը հանձնվում է Պատվիրատուին Պայմանագրով նախատեսված կարգով,

		Works - means the works envisaged by Annex A to the Contract which are performed by the Executor and the result of which is delivered to the Client as per the procedure specified by the Contract;



		

		Ծառայություններ՝ նշանակում է Պայմանագրի Հավելված Ա-ով նախատեսված տեխնիկական սպասարկման ծառայություններ, որոնք մատուցվում են Կատարողի կողմից Պատվիրատուին Պայմանագրով նախատեսված կարգով,

Ծրագրային ապահովում՝ նշանակում է Պայմանագրի Հավելված Ա-ով նախատեսված Ծրագրային ապահովում, որը տրամադրվում է Կատարողի կողմից Պատվիրատուին (i) Ապրանքի մեջ ներառված լինելու դեպքում՝ Ապրանքի հետ միաժամանակ, (ii) Ապրանքի մաս չկազմելու դեպքում՝ Պայմանագրով սահմանված կարգով,

Ծրագրային ապահովման լիցենզիա՝ նշանակում է Պայմանագրի Հավելված Ա-ով նախատեսված Ծրագրային ապահովման գործարկման (ակտիվացման) համար նախատեսված վերջնական օգտագործողի ոչ բացառիկ լիցենզիա, որը տրամադրվում է անորոշ ժամկետով եւ առանց դրա գործարկման (օգտագործման) տարածքային սահմանափակման,

		Services - means the technical support services envisaged by Annex A to the Contract which are provided to the Client by the Executor as per the procedure specified by the Contract;

Software - means Software envisaged by Annex A to the Contract which is provided to the Client by the Executor (i) along with the Goods in case of being included in the Goods, (ii) as per the procedure specified by the Contract in case of not making part of the Goods;

Software License - means non-exclusive license of end-user intended for the commissioning (activation) of the Software envisaged by Annex A to the Contract to be provided for an indefinite period of time and without territorial restriction of the commissioning (usage) thereof;



		

		Պատվեր՝ նշանակում է Կողմերի միջեւ համաձայնեցված գրավոր փաստաթուղթ, որը ներառում է հետեւյալ պարտադիր պայմանները.

(i) Ապրանքի մատակարարման մասով՝

· Մատակարարման ենթակա Ապրանքի ցանկը,

· Մատակարարման ժամկետը,

· Ապրանքի արժեքը,

· Մատակարարման վայրը,

(ii) Աշխատանքների մասով՝

· Կատարման ենթակա աշխատանքների ցանկը եւ նկարագրությունը,

· Աշխատանքների սկսման եւ ավարտի ժամկետները,

· Աշխատանքների  արժեքը,

· Աշխատանքների կատարման վայրը,

(iii) Ծառայությունների մասով՝

- Մատուցման ենթակա Ծառայությունների ցանկը եւ նկարագրությունը,

- Ծառայությունների մատուցման սկզբի եւ ավարտի ժամկետները,

- Ծառայությունների արժեքը,

- Ծառայությունների մատուցման վայրը,

(iv)       Ծրագրային ապահովման մասով (եթե այն չի տրամադրվում Ապրանքի հետ                  միասին)՝ 

- Ծրագրային ապահովման անվանումը եւ նկարագիրը,

- Ծրագրային ապահովման արժեքը,

- Ծրագրային ապահովման փոխանցման կարգը:



		Order - means written document coordinated between the Parties which includes the following mandatory conditions:

(i) For Goods delivery:

· List of the Goods to be delivered;

· Delivery time frames;

· Goods cost;

· Delivery location;

(ii) For Works:

· List and description of the works to be performed;

· Start and end time period of Work implementation;

· Work cost;

· Location of Work implementation;

(iii) For Services:

- List and description of the Services to be rendered;

- Start and end time period of Service rendering;

- Service cost;

- Location of Service provision;

(iv)       For Software (in case it is not provided together with the Goods): 

- Name and description of Software;

- Software cost;

- Software transfer procedure.





		2. 

		ՊԱՅՄԱՆԱԳՐԻ ԱՌԱՐԿԱՆ

		SUBJECT OF THE CONTRACT



		2.1. 

		Պատվիրատուն պատվիրում է, իսկ Կատարողը պարտավորվում է Պայմանագրով սահմանված կարգով Կողմերի միջև կնքված Պատվերի հիման վրա.

(i) առաքել Ապրանքը, իսկ Պատվիրատուն պարտավորվում է ընդունել այն և վճարել դրա համար,

(ii) կատարել Աշխատանքները եւ հանձնել դրանց արդյունքը, իսկ Պատվիրատուն պարտավորվում է ընդունել այն եւ վճարել դրա համար,

(iii) մատուցել Ծառայությունները, իսկ Պատվիրատուն պարտավորվում է ընդունել դրանք եւ վճարել դրանց համար,

(iv) տրամադրել Ծրագրային ապահովումը (եթե այն չի տրամադրվում Ապրանքի հետ միասին), իսկ Պատվիրատուն պարտավորվում է ընդունել դրանք եւ վճարել դրանց համար,

(v) տրամադրել Պատվիրատուին Ծրագրային ապահովման լիցենզիա էլեկտրոնային բանալու կամ համապատասխան Ծրագրային ապահովումը գործարկելու համար այլ ընդունելի տեսքով, իսկ Պատվիրատուն պարտավորվում է ընդունել դրանք եւ վճարել դրանց համար:

		The Client orders and the Executor, based on the Order concluded between the Parties as per the procedure specified herein, undertakes to:

(i) deliver the Goods, whereas the Client undertakes to accept it and pay for it;

(ii) perform the Works and deliver the result thereof, whereas the Client undertakes to accent it and pay for it;

(iii) render the Services, whereas the Client undertakes to accept them and pay for them;

(iv) provide the Software (in case it is not provided together with the Goods), whereas the Client undertakes to accept it and pay for it;

(v) provide Software License to the Client in the form of electronic key or another acceptable form for commissioning the respective Software License, whereas the Client undertakes to accept it and pay for it.



		2.2. 

		Ապրանքի, Աշխատանքների, Ծառայությունների, Ծրագրային ապահովման, Ծրագրային ապահովման լիցենզիայի ձեռք բերման/գնման համար Կողմերի միջև կնքվում է Պատվեր՝ Պայմանագրի անբաժանելի մասը կազմող Հավելված Բ-ում նախատեսված օրինակելի ձևի հիման վրա: 

		For the acquisition/purchase of the Goods, Works, Services, Software, Software License, an Order shall be executed between the Parties as per the model form specified in Annex B which makes the integral part of the Contract. 



		3. 

		ՊԱՅՄԱՆԱԳՐԻ ԱՐԺԵՔԸ ԵՎ ՎՃԱՐՄԱՆ ԿԱՐԳԸ

		CONTRACT PRICE AND PAYMENT TERMS



		3.1. 

		Պայմանագրով նախատեսված Ապրանքի, Աշխատանքների, Ծառայությունների, Ծրագրային ապահովման, Ծրագրային ապահովման լիցենզիայի յուրաքանչյուր միավորի գինը որոշվում է Հավելված Ա-ով, որը մնում է անփոփոխ Պայմանագրի գործողության ժամկետի ընթացքում:

		The unit price of each of the Goods, Works, Services, Software, Software License under the present Contract is specified by Annex A which remains unchanged within the entire validity period of the Contract.



		3.2. 

		Պայմանագրի ընդհանուր արժեքը կազմում է դրա շրջանակներում կնքված բոլոր Պատվերների հանրագումարը, որը օրենքով նախատեսված դեպքերում պետք է պարունակի առանձին տողով նշում ավելացված արժեքի հարկի մասին:

		The total cost of the Contract is the aggregate of all the Orders concluded in the frames thereof which, in cases specified by the law, shall include a separate indication of the value-added tax.



		3.3. 

		Ապրանքի արժեքը ներառում է անմիաջապես Ապրանքի արժեքը, փաթեթավորման, պիտակավորման, հանձնման վայր տեղափոխման (եթե հանձնվում է Պատվիրատուի տարածքում) եւ բոլոր բարձման-բեռնաթափման աշխատանքների արժեքը:

		The Goods cost includes directly the Goods price, as well as the cost of packaging, labeling, transportation to the delivery location (in case of delivering to the Client's premises) and all the loading and unloading works.



		3.4. 

		Համապատասխան  Պատվերով նախատեսված Ապրանքի, Աշխատանքների, Ծառայությունների, Ծրագրային ապահովման, Ծրագրային ապահովման լիցենզիայի ընդհանուր արժեքը սահմանվում է տվյալ Պատվերով:

		The total cost of the Goods, Works, Services, Software, Software License under the respective Order shall be specified by the given Order.



		3.5. 

		Յուրաքանչյուր Պատվերով նախատեսված Ապրանքի, Աշխատանքների, Ծառայությունների, Ծրագրային ապահովման, Ծրագրային ապահովման լիցենզիայի արժեքը Պատվիրատուն Կատարողին է վճարում hամապատասխան Հավելվածով նախատեսված Ապրանքը հանձնելուց, Աշխատանքը կատարելուց, Ծառայությունը մատուցելուց, Ծրագրային ապահովման հանձնելուց, Ծրագրային ապահովման լիցենզիայի հանձնելուց հետո` ընդունման-հանձնման ակտն երկկողմանի ստորագրման և համապատասխան հաշիվը Կատարողի կողմից ներկայացնելու պահից 15 (տասնհինգ) բանկային օրվա ընթացքում:

		The Client shall pay the Executor the cost of the Goods, Works, Services, Software, Software License under each Order after delivering the Goods, performing the Works, providing the Service, delivering the Software, delivering the Software License envisaged by the respective Annex, within 15 (fifteen) banking days upon bilateral signing of the delivery-acceptance act and submission of the corresponding invoice by the Executor.



		3.6. 

		Պատվիրատուի կողմից վճարային պարտավորությունը համարվում է իրականացված համապատասխան վճարման հանձնարարականը բանկ ներկայացնելու պահից: 



		The payment obligation is considered to be fulfilled by the Client as of the moment of submitting the payment order to the bank. 



		4. 

		ՊԱՏՎԻՐՄԱՆ ԵՎ ԳՆՄԱՆ ԺԱՄԿԵՏՆԵՐՆ ՈՒ ՊԱՅՄԱՆՆԵՐԸ

		TERMS AND CONDITIONS OF ORDERING AND BUYING



		4.1. 

		Յուրաքանչյուր անգամ ըստ անհրաժեշտության, որը գնահատվում է Պատվիրատուի կողմից, վերջինս Կատարողի _____________________ էլեկտրոնային փոստի հասցեով էլեկտրոնային եղանակով, ինչպես նաեւ հասցեով թղթային տարբերակով երկու օրինակից ներկայացնում է որոշակի Պատվեր, որը հաստատվում է Կատարողի կողմից __ (երեք) աշխատանքային օրվա ընթացքում՝ նույն կարգով, ներառելով Կատարողի կողմից կատարվող՝ Պայմանագրի 4.3. կետով նախատեսված ժամկետի վերաբերյալ նշումը: 

		Each time as per need to be evaluated by the Client, the latter shall submit two copies of a certain Order in electronic form to the the Executor’s email address _______________________, as well as in hard copy, which shall be approved by the Executor within 3 (three) working days as per the same procedure, including the note on the time frames specified by point 4.3. of the Contract to be implemented by the Executor. 



		4.2. 

		Պայմանագրի 4.1. կետով նախատեսված յուրաքանչյուր Պատվեր պարտադիր է Կատարողի համար, եւ ենթակա է հաստատման, քանի դեռ վերջինիս կողմից Պայմանագրի 4.1. կետով նախատեսված ժամկետում չի ներկայացվել հիմնավոր պատճառաբանություն դրա կատարման անհնարինության մասին, ինչը կարող է հիմք ծառայել Պայմանագրի գործողության՝ Պատվիրատուի նախաձեռնությամբ վաղաժամկետ դադարեցման համար: Նշված ժամկետում Կատարողից հիմնավոր պատճառաբանության չստացումը կհամարվի Պատվերի հաստատում եւ այն կդառնա Կատարողի կողմից պարտադիր կատարման ենթակա:

		Each Order envisaged by point 4.1. of the Contract is mandatory for the Executor, and is subject to approval until submitting by the latter within the time frames specified by point 4.1. herein the substantiated justification of the impossibility of performance thereof, which can serve as ground for premature termination of the Contract upon the initiative of the Client. In case of receiving no substantiated justification by the Executor within the specified time period, it shall be considered as approval of the Order and shall become subject to mandatory fulfillment by the Executor.



		4.3. 

		Եթե Պատվերը նախատեսում է միայն Ապրանքի մատակարարում՝ առանց Աշխատանքների կատարման, Ծառայությունների մատուցման կամ Ծրագրային ապահովման եւ/կամ Ծրագրային ապահովման լիցենզիայի տրամադրման, Ապրանքի ընդունումը իրականացվում է հետեւյալ կարգով.



ա) Կատարողը Պատվերով նախատեսված մատակարարման ժամկետների պահպանմամբ տեղեկացնում է Պատվիրատուին Ապրանքի՝ առաքման համար պատրաստ լինելու մասին, որից հետո կողմերը համաձայնեցնում են առաքման առավել որոշակի ժամկետը,



բ) Ապրանքի հանձնում-ընդունումը կատարվում է Պատվիրատուի և Կատարողի ներկայացուցիչների կողմից Պատվիրատուի գլխամասային գրասենյակում` ք. Երևան, Արգիշտի 4/1 հասցեում, կամ Պատվիրատուի պահեստում` ք. Երևան, Րաֆֆու 111 հասցեում կամ Պատվիրատուի կողմից նշված այլ հասցեում՝ համաձայն Պատվերի,



գ) Ապրանքի հանձնման-ընդունման ընթացքում Պատվիրատուի ներկայացուցչի կողմից ստուգվում է Ապրանքի քանակի եւ տեսականու համապատասխանությունը Պատվերում ներկայացվածին, ինչը որեւէ կերպ չի սահմանափակում Պատվիրատուի իրավունքը օրենքով (նաեւ առկայության դեպքում՝ երաշխիքով) սահմանված կարգով ներկայացնելու պահանջներ՝ կապված Ապրանքի որակական հատկությունների հետ:



դ) Ապրանքի ստուգման արդյունքներով Կողմերը ստորագրում են հանձնման-ընդունման ակտ,



ե) Ապրանքի թերմատակարարման կամ անորակ լինելու, ինչպես նաեւ դրա՝ կոմպլեկտայնության կամ տեսականու խախտման դեպքում Պատվիրատուն իրավունք ունի հրաժարվելու Ապրանքից (հանձնման-ընդունման ակտը ստորագրելուց)՝ Կատարողին ներկայացնելով հիմնավորված մերժում՝ Ապրանքը ընդունման ներկայացվելուց հետո 5 (հինգ) աշխատանքային օրվա ընթացքում, կամ ընդունել Ապրանքը մասնակի՝ ստորագրելով հանձման-ընդունման ակտը վերապահումով՝ նույն ժամկետում:

Կողմերը համաձայնում են, որ Ապրանքի այն թերություններին, որոնք իրավունք են տալիս Պատվիրատուին հրաժարվելու հանձնման-ընդունման ակտի ստորագրումից կամ այն՝ վերապահումով ստորագրելու, վերաբերում են մասնավորապես Ապրանքին վերաբերող փաստաթղթերի ամբողջ ծավալով չտրամադրումը, Ապրանքի անհամապատասխանությունը Պատվերով եւ հանձնման-ընդունման ակտով նախատեսվածին,



զ) Եթե Պատվիրատուն Պայմանագրի 4.3. կետի ե) ենթակետով սահմանված կարգով ներկայացնում է հիմնավորված մերժում կամ ստորագրում է հանձնման-ընդունման ակտը վերապահումով, Կատարողը պարտավոր է, հետեւելով համապատասխան մատակարարման ժամկետներին, լրացնել թերմատակարարված Ապրանքը եւ/կամ վերացնել թերությունները/ փոխարինել խոտանով Ապրանքը, որոնք հիմք են հանդիսացել Պատվիրատուի վերը նշված գործողությունների համար եւ հանձնել լրամատակարարված Ապրանքը Պայմանագրով նախատեսված կարգով: 

Եթե Ապրանքի լրամատակարարումը տեղի է ունենում մատակարարման ժամկետի ավարտից հետո, ապա դա գնահատվում է որպես ժամկետանց մատակարարում եւ Պատվիրատուն իրավունք է ստանում Պայմանագրով նախատեսված կարգով պահանջելու տույժի վճարում կետանցի համար,



է) Ապրանքի հանձնում-ընդունումը իրականացվում է հետեւյալ կարգով.

Կատարողը, Պատվերով նախատեսված մատակարարման ժամկետի շրջանակներում, պարտավոր է գրավոր տեղեկացնել Պատվիրատուին Ապրանքի ենթադրվող հանձնման պահից առնվազն 3 (երեք) աշխատանքային օր առաջ Ապրանքի՝ հանձնման համար պատրաստ լինելու մասին: Ապրանքի մատակարարման ժամկետը (եւս՝ Պատվերով նախատեսված մատակարարման ժամկետի շրջանակներում) նախապես որոշված ժամկետից ավելի ուշ ժամկետով փոխարինելու անհրաժեշտության դեպքում Կատարողը պարտավոր է նախապես որոշված մատակարարման ժամկետից առնվազն 1 (մեկ) աշխատանքային օր առաջ գրավոր ծանուցել Պատվիրատուին այդպիսի փոփոխության մասին,



ը) Մատակարարվող Ապրանքի հետ միասին Կատարողը Պատվիրատուին է հանձնում հետեւյալ փաստաթղթերը.

· Հաշիվ-ապրանքագիր/ հարկային հաշիվ, 

· Հանձնման-ընդունման ակտ:



թ) Պայմանագրի 4.3. կետի ը) ենթակետով սահմանված ուղեկցող փաստաթղթերում թերությունների հայտնաբերման դեպքում Պատվիրատուն իրավունք ունի հետ վերադարձնել Կատարողին այդպիսի փաստաթղթերը, իսկ Կատարողը պարտավոր է վերացնել հայտնաբերված անճշտությունները եւ հետ հանձնել Պատվիրատուին՝ կատարելով հանձնման ամսաթվի վերաբերյալ նշում:



		In case the Order provides for only delivery of Goods without execution of Works, provision of Services or Software and/or Software License, the Goods shall be accepted as per the following procedure:









a) upon observing the delivery time frames specified by the Order, the Executor shall inform the Client on the readiness of the Goods to be delivered, after which the Parties shall coordinate a more specific date of delivery;



b) the Goods delivery and acceptance are performed by the representatives of the Client and Executor at the Client’s headquarters located at 4/1 Argishti str., Yerevan, or at the Client’s warehouse located at 111 Raffi str., Yerevan, or at another address indicated by the Client as per the Order;



c) during the delivery and acceptance of the Goods, the Client’s representative shall verify correspondence of the quantity and assortment of the Goods with the ones indicated in the Order, which shall not anyhow limit the Client's right to submit demands as per the law (as well as the warranty, if available) regarding the qualitative properties of the Goods.





d) based on the Goods verification results, the Parties shall sign the delivery-acceptance act;



e) in case of incomplete supply of the Goods or supply of low quality Goods, as well as in case of violation of the completeness or assortment thereof, the Client is entitled to reject the Goods (while concluding the delivery-acceptance act) by submitting to the Executor a substantiated refusal within 5 (five) working days upon presenting the Goods for acceptance, or accept the Goods partially by signing the delivery-acceptance act with a reservation within the same time period.

The Parties agree that they shall refer to the deficiencies of the Goods that entitle the Client to refuse signing the delivery-acceptance act or signing thereof with reservations, approximately as to the failure to submit the documents regarding the Goods in full volume, the non-compliance of the Goods with the Order and the delivery-acceptance act;







f) in case the Client, as per the procedure specified by subpoint e) of point 4.3. herein, submits a substantiated refusal or signs the delivery-acceptance act with reservations, the Executor, by observing the respective supply time frames, is obliged to supplement the insufficiently supplied Goods and/or eliminate the defects/replace the defective Goods, which have served as a ground for the above-mentioned activities of the Client, and deliver the additional supply of Goods as per the procedure specified herein. 

If the supplementary supply of the Goods is performed after the expiry of supply time period, it is considered as overdue supply, and the Client is entitled to demand payment of a penalty for overdue supply in compliance with the procedure specified by the Contract.





g) the delivery and acceptance of the Goods shall be performed as per the following order:

within the frames of the supply time period specified by the Order, the Executor is obliged to notify the Client in writing about the readiness of the Goods to be delivered at least 3 (three) working days prior to the supposed date of the Goods delivery. In case of necessity to delay the formerly specified delivery time period of the Goods (again within the supply time frames envisaged by the Order), the Executor is obliged to notify the Client in writing about such modification at least 1 (one) working day before the formerly specified delivery time period.







h) along with the Goods to be delivered, the Executor shall submit the following documents to the Client:

· Invoice; 

· Delivery-acceptance act.





i) In case of detecting discrepancies in the accompanying documents specified in subpoint հ) of point 4.3. herein, the Client is entitled to return such documents to the Executor, whereas the Executor is obliged to eliminate the detected discrepancies and resubmit them to the Client, making a note on the date of delivery.





		4.4. 

		Եթե Պատվերը նախատեսում է Ապրանքի մատակարարում եւ Աշխատանքների կատարում եւ/կամ Ծառայությունների մատուցում, ապա հաշվի առնելով, որ Պատվիրատուն հետաքրքրված է ընդունելու միայն այնպիսի Ապրանք, որի նկատմամբ իրականացված են համապատասխան Աշխատանքները եւ/կամ մատուցված են դրան վերաբերող Ծառայությունները, Ապրանքի եւ Աշխատանքների/Ծառայությունների հանձնում-ընդունումը իրականացվում է հետեւյալ կարգով.



ա) Կատարողը Պատվերով նախատեսված մատակարարման ժամկետների պահպանմամբ տեղեկացնում է Պատվիրատուին Ապրանքի՝ առաքման համար պատրաստ լինելու մասին, որից հետո կողմերը համաձայնեցնում են առաքման առավել որոշակի ժամկետը,



բ) Ապրանքի հանձնում-ընդունումը կատարվում է Պատվիրատուի և Կատարողի ներկայացուցիչների կողմից Պատվիրատուի գլխամասային գրասենյակում` ք. Երևան, Արգիշտի 4/1 հասցեում, կամ Պատվիրատուի պահեստում` ք. Երևան, Րաֆֆու 111 հասցեում կամ Պատվիրատուի կողմից նշված այլ հասցեում՝ համաձայն Պատվերի,



գ) Ապրանքի հանձնման-ընդունման ընթացքում Պատվիրատուի ներկայացուցչի կողմից ստուգվում է Ապրանքի՝ քանակային տեղերի համապատասխանությունը (Պատվերով նախատեսվածին) եւ դրա փաթեթավորման ակնհայտ վնասվածները: Պատվիրատուն իրավունք ունի պահանջելու նաեւ կշռել փաթեթավորումը: 



դ) Պայմանագրի 4.4. կետի գ) ենթակետով սահմանված գործողությունների արդյունքներով Կողմերը ստորագրում են հանձնման-ընդունման ակտ,



ե) Ապրանքի թերմատակարարման, ինչպես նաեւ դրա՝ կոմպլեկտայնության խախտման կամ փաթեթավորման վնասված լինելու դեպքում Պատվիրատուն իրավունք ունի հրաժարվելու Ապրանքից (հանձնման-ընդունման ակտը ստորագրելուց)՝ Կատարողին ներկայացնելով հիմնավորված մերժում՝ Ապրանքը ընդունման ներկայացվելուց հետո 5 (հինգ) աշխատանքային օրվա ընթացքում, կամ ընդունել Ապրանքը մասնակի՝ ստորագրելով հանձման-ընդունման ակտը վերապահումով՝ նույն ժամկետում:



զ) Եթե Պատվիրատուն Պայմանագրի 4.4. կետի ե) ենթակետով սահմանված կարգով ներկայացնում է հիմնավորված մերժում կամ ստորագրում է հանձնման-ընդունման ակտը վերապահումով, Կատարողը պարտավոր է, հետեւելով համապատասխան մատակարարման ժամկետներին, լրացնել թերմատակարարված Ապրանքը եւ/կամ վերացնել թերությունները/ փոխարինել Ապրանքը, որոնք հիմք են հանդիսացել Պատվիրատուի վերը նշված գործողությունների համար եւ հանձնել լրամատակարարված Ապրանքը Պայմանագրով նախատեսված կարգով: 

Եթե Ապրանքի լրամատակարարումը տեղի է ունենում մատակարարման ժամկետի ավարտից հետո, ապա դա գնահատվում է որպես ժամկետանց մատակարարում եւ Պատվիրատուն իրավունք է ստանում Պայմանագրով նախատեսված կարգով պահանջելու տույժի վճարում կետանցի համար,



է) Ապրանքի / Աշխատանքների / Ծառայությունների հանձնում-ընդունումը իրականացվում է հետեւյալ կարգով.

Աշխատանքների / Ծառայությունների ավարտին Կատարողը տեղեկացնում է դրանց ավարտի մասին, որից հետո 3 (երեք) աշխատանքային օրվա ընթացքում կողմերը իրականացնում են Ապրանքի (ըստ քանակի եւ որակի), ինչպես նաեւ Աշխատանքների / Ծառայությունների հանձնում-ընդունում: Պատվիրատուն իրավունք ունի ստուգելու Ապրանքի քանակը եւ որակը, ինչպես նաեւ Աշխատանքների / Ծառայությունների արդյունքը, ինչը սակայն որեւէ կերպ չի սահմանափակում Պատվիրատուի իրավունքը օրենքով (նաեւ առկայության դեպքում՝ երաշխիքով) սահմանված կարգով ներկայացնելու պահանջներ՝ կապված Ապրանքի / Աշխատանքների / Ծառայությունների որակական հատկությունների հետ:



ը) Ապրանքի / Աշխատանքների / Ծառայությունների անորակ կամ թերի լինելու դեպքում Պատվիրատուն իրավունք ունի հրաժարվելու Ապրանքից (հանձնման-ընդունման ակտը ստորագրելուց)՝ Կատարողին ներկայացնելով հիմնավորված մերժում՝ Ապրանքը ընդունման ներկայացվելուց հետո 5 (հինգ) աշխատանքային օրվա ընթացքում, կամ ընդունել Ապրանքը մասնակի՝ ստորագրելով հանձման-ընդունման ակտը վերապահումով՝ նույն ժամկետում:



թ) Եթե Պատվիրատուն Պայմանագրի 4.4. կետի ը) ենթակետով սահմանված կարգով ներկայացնում է հիմնավորված մերժում կամ ստորագրում է հանձնման-ընդունման ակտը վերապահումով, Կատարողը պարտավոր է, հետեւելով համապատասխան Ապրանքի մատակարարման / Աշխատանքների կատարման / Ծառայությունների մատուցման ժամկետներին, լրացնել թերմատակարարված Ապրանքը եւ/կամ վերացնել Ապրանքի եւ Աշխատանքների / Ծառայությունների թերությունները/ փոխարինել խոտանով Ապրանքը, որոնք հիմք են հանդիսացել Պատվիրատուի վերը նշված գործողությունների համար եւ հանձնել լրամատակարարված Ապրանքը / պատշաճ իրականացված Աշխատանքների / Ծառայությունների արդյունքը Պայմանագրով նախատեսված կարգով: 

Եթե Ապրանքի լրամատակարարումը / Աշխատանքների / Ծառայությունների թերությունների վերացումը տեղի է ունենում Պատվերով սահմանված ժամկետի ավարտից հետո, ապա դա գնահատվում է որպես ժամկետանց կատարում եւ Պատվիրատուն իրավունք է ստանում Պայմանագրով նախատեսված կարգով պահանջելու տույժի վճարում կետանցի համար,



		In case the Order envisages supply of Goods, execution of Works and/or provision of Services, taking into consideration the Client’s interest in accepting only such Goods towards which the respective Works were performed and/or the related Services were provided, the delivery and acceptance of the Goods and Works/Services shall be performed as per the following procedure:



a) upon observing the delivery time frames specified by the Order, the Executor shall inform the Client on the readiness of the Goods to be delivered, after which the Parties shall coordinate a more specific date of delivery;









b) the Goods delivery and acceptance is performed by the representatives of the Client and Executor at the Client’s headquarters located at 4/1 Argishti str., Yerevan, or at the Client’s warehouse located at 111 Raffi str., Yerevan, or at another address indicated by the Client as per the Order;



c) during the delivery and acceptance of the Goods the Client’s representative shall verify the correspondence of the quantity places of the Goods (to the one envisaged by the Client) and the obvious damages of the packaging thereof. The Client is entitled to demand also to weigh the packaging. 



d) based on the results of the activities envisaged by subpoint c) of point 4.4. herein, the Parties shall sign a delivery-acceptance act;



e) in case of incomplete supply of the Goods, as well as in case of violation of the completeness or damage of the packaging thereof, the Client is entitled to reject the Goods (while concluding the delivery-acceptance act) by submitting to the Supplier a substantiated refusal within 5 (five) working days upon presenting the Goods for acceptance, or accept the Goods partially by signing the delivery-acceptance act with a reservation within the same time period;



f) in case the Client, as per the procedure specified by subpoint e) of point 4.4. herein, submits a substantiated refusal or signs the delivery-acceptance act with reservations, the Executor, by observing the respective supply time frames, is obliged to supplement the insufficiently supplied Goods and/or eliminate the defects/replace the Goods, which have served as a ground for the above-mentioned activities of the Client, and deliver the additional supply of Goods as per the procedure specified herein. 

If the supplementary supply of the Goods is performed after the expiry of supply time period, it is considered as overdue supply, and the Client is entitled to demand payment of a penalty for overdue supply in compliance with the procedure specified by the Contract.



g) The delivery and acceptance of the Goods/Works/Services shall be performed as per the following procedure:

Upon completion of the Works/Services, the Executor shall notify thereof, after which the Parties shall perform delivery and acceptance of the Goods (as per quantity and quality), as well as the Works/Services within 3 (three) working days. The Client is entitled to check the quantity and quality of the Goods, as well as the result of the Works/Services, which, however, shall in no way restrict the Client’s right to make a claims as per the procedure specified by the law (as well as the warranty, if available) in relation to the quality specifications of the Goods/Works/Services.



h) In case of incomplete supply of the Goods/Works/Services or supply of low quality Goods/Works/Services, the Client is entitled to reject the Goods (while concluding the delivery-acceptance act) by submitting to the Executor a substantiated refusal within 5 (five) working days upon presenting the Goods for acceptance, or accept the Goods partially by signing the delivery-acceptance act with a reservation within the same time period.







i) In case the Client, as per the procedure specified by subpoint h) of point 4.4. herein, submits a substantiated refusal or signs the delivery-acceptance act with reservations, the Executor, by observing the respective time frames of delivering the Goods/performing the Works/providing the Services, is obliged to supplement the insufficiently supplied Goods and/or eliminate the defects of the Goods and Works/Services or replace the defective Goods, which have served as a ground for the above-mentioned activities of the Client, and deliver the additional supply of Goods/the result of duly performed Works/Services as per the procedure specified herein. 

If the supplementary supply of the Goods/elimination of the defects of the Works/Services is performed after the expiry of supply time period, it is considered as overdue supply, and the Client is entitled to demand payment of a penalty for overdue supply in compliance with the procedure specified by the Contract.





		4.5. 

		Եթե Պատվերը նախատեսում է միայն Աշխատանքների կատարում / Ծառայությունների մատուցում, ապա Աշխատանքների / Ծառայությունների հանձնում-ընդունումը իրականացվում է հետեւյալ կարգով. 



ա) Կատարողը տեղեկացնում է Պատվիրատուին Աշխատանքների / Ծառայությունների ավարտի մասին, որից հետո 3 (երեք) աշխատանքային օրվա ընթացքում կողմերը իրականացնում են Աշխատանքների / Ծառայությունների հանձնում-ընդունում:

Պատվիրատուն իրավունք ունի ստուգելու Աշխատանքների / Ծառայությունների արդյունքը, ինչը սակայն որեւէ կերպ չի սահմանափակում Պատվիրատուի իրավունքը օրենքով (նաեւ առկայության դեպքում՝ երաշխիքով) սահմանված կարգով ներկայացնելու պահանջներ՝ կապված Աշխատանքների / Ծառայությունների որակական հատկությունների հետ:



բ) Աշխատանքների / Ծառայությունների թերի լինելու դեպքում Պատվիրատուն իրավունք ունի հրաժարվելու Աշխատանքներից / Ծառայություներից (հանձնման-ընդունման ակտը ստորագրելուց)՝ Կատարողին ներկայացնելով հիմնավորված մերժում՝ Աշխատանքների / Ծառայությունների արդյունքի ընդունման ներկայացվելուց հետո 5 (հինգ) աշխատանքային օրվա ընթացքում, կամ ընդունել դրանք մասնակի՝ ստորագրելով հանձման-ընդունման ակտը վերապահումով՝ նույն ժամկետում:



գ) Եթե Պատվիրատուն Պայմանագրի 4.5 կետի բ) ենթակետով սահմանված կարգով ներկայացնում է հիմնավորված մերժում կամ ստորագրում է հանձնման-ընդունման ակտը վերապահումով, Կատարողը պարտավոր է, հետեւելով համապատասխան ժամկետներին, վերացնել թերությունները, որոնք հիմք են հանդիսացել Պատվիրատուի վերը նշված գործողությունների համար եւ հանձնել լրամատակարարված Ապրանքը Պայմանագրով նախատեսված կարգով: 

Եթե Աշխատանքների / Ծառայությունների թերությունների վերացումը տեղի է ունենում Պատվերով սահմանված ժամկետի ավարտից հետո, ապա դա գնահատվում է որպես ժամկետանց կատարում եւ Պատվիրատուն իրավունք է ստանում Պայմանագրով նախատեսված կարգով պահանջելու տույժի վճարում կետանցի համար,



դ) Պայմանագրի 4.5. կետի բ) ենթակետով սահմանված գործողությունների արդյունքներով Կողմերը ստորագրում են հանձնման-ընդունման ակտ:



		In case the order envisages only Work implementation/Service rendering, the delivery and acceptance of the Works/Services are performed as per the following procedure: 



a) the Executor shall notify the Client on the completion of the Works/Services, after which within 3 (three) working days the Parties shall perform delivery and acceptance of the Works/Services.

The Client is entitled to check the result of the Works/Services, which, however, shall in no way restrict the Client’s right to make claims as per the procedure specified by the law (as well as the warranty, if available) in relation to the quality specifications of the Works/Services.



h) In case of incomplete supply of the Works/Services, the Client is entitled to reject the Works/Services (while concluding the delivery-acceptance act) by submitting to the Executor a substantiated refusal within 5 (five) working days upon presenting the result of Works/Services for acceptance, or accept the latter partially by signing the delivery-acceptance act with a reservation within the same time period.



c) In case the Client, as per the procedure specified by subpoint b) of point 4.5 herein, submits a substantiated refusal or signs the delivery-acceptance act with reservations, the Executor, by observing the respective time frames, is obliged to eliminate the defects which have served as a ground for the above-mentioned activities of the Client, and deliver the additional supply of Goods as per the procedure specified herein. 

If elimination of the defects of the Works/Services is performed after the expiry of supply time period, it is considered as overdue supply, and the Client is entitled to demand payment of a penalty for overdue supply in compliance with the procedure specified by the present contract.

















d) based on the results of the activities envisaged by subpoint b) of point 4.5 herein, the Parties shall sign a delivery-acceptance act.





		4.6. 

		Եթե որոշակի Պատվերը Ապրանքի մատակարարումից / Աշխատանքների կատարումից / Ծառայությունների մատուցումից բացի նախատեսում է նաեւ Ծրագրային ապահովման փոխանցում, ապա Կատարողը պարտավոր է փոխանցել Պատվիրատուին պատշաճ կարգով ձեւակերպված Ծրագրային ապահովման լիցենզիա Ծրագրային ապահովման յուրաքանչյուր միավորի հետ, ընդ որում այդպիսի Ծրագրային ապահովման լիցենզիայի արժեքը ներառված է մատակարարվող Ապրանքի արժեքի մեջ (եթե Ծրագրային ապահովումը ներբեռնված է Ապրանքի մեջ), Աշխատանքների արժեքի մեջ (եթե Ծրագրային ապահովումը տրամադրվում է Աշխատանքների կատարման արդյունքում), Ծառայությունների աչժեքի մեջ (եթե Ծրագրային ապահովումը տրամադրվում է Ծառայությունների մատուցման ծրջանակներում):  



		In case a certain Order, besides Goods delivery/Work implementation/Service rendering, provides for Software transfer, the Executor is obliged to transfer to the Client the duly executed Software license for each Software unit, moreover the cost of such Software license shall be included in the cost of the Goods to be supplied (if the Software is installed in the Goods), in the cost of the Works (if the Software is provided as a result of Works execution), in the cost of the Services (if the Software is provided within the framework of Service rendering).  





		4.7. 

		Ծրագրային ապահովման լիցենզիան համարվում է պատշաճ կարգով ձեւակերպված, եթե միաժամանակ պահպանված են հետեւյալ պայմանները.

ա) Ծրագրային ապահովման լիցենզիան ձեւակերպված է համաձայն տվյալ Ծրագրային ապահովման նկատմամբ բացառիկ իրավունքներ ունեցող անձի ստանդարտների, եւ եթե դա պահանջվում է այդպիսի ստանդարտներով՝ ստորագրված է համապատասխան լիազորված անձի կողմից,

բ) Ծրագրային ապահովման լիցենզիան համապատասխանում է համապատասխան իրավատիրոջ օրինակին, որը ներկայացված է համապատասխան Պատվերում (Թույլատրվում են որոշակի տեքստային շեղումներ, սակայն ցանկացած դեպքում տվյալ Ծրագրային ապահովման լիցենզիան պետք է օժտի Պատվիրատուին ոչ պակաս իրավունքներով, քան հաապատասխան Պատվերում ներկայացվածը),

գ) Լիցենզիան ճանաչվում է որպես վավեր Ծրագրային ապահովման օգտագործման/տարածման նկատմամբ բացառիկ իրավունքներ ունեցող անձի կողմից,

դ) Լիցենզիայի գործողության ժամկետը, որը նշված է դրա տեքստում անսահմանափակ է,

ե) Կատարողի կողմից լուծված են լիցենզիոն վճարներին վերաբերող բոլոր հարցերը բացառիկ իրավունքների կրողի հետ, ինչի առնչությամբ Պատվիրատուն չի կրելու որեւէ պատասխանատվություն (եթե Ծրագրային ապահովման, դրա օգտագործման/տարածման նկատմամբ բացառիկ իրավունքների կրողը տարբերվում է Կատարողից),

զ) Կատարողը հանդիսանում է Ծրագրային ապահովման, դրա օգտագործման/տարածման նկատմամբ բացառիկ իրավունքների կրողի պաշտոնական դիստրիբյուտորը, տիրապետում է համապատասխան Ծրագրային ապահովման լիցենզիային եւ այն փոխանցում է օրինական հիմքերով եւ նշված բացառիկ իրավատիրոջ համաձայնությամբ (եթե Ծրագրային ապահովման, դրա օգտագործման/տարածման նկատմամբ վերը նշված բացառիկ իրավունքների կրողը տարբերվում է Կատարողից):



Կողմերը համաձայնում են, որ Պատվիրատուի կողմից Ծրագրային ապահովման լիցենզիայի դիմաց վճարումը, որը կազմում է Պայմանագրի արժեքի մասը, իր մեջ ներառում է Կատարողի կողմից բացառիկ իրավունքների կրողին վճարվող գումարը, իսկ Կատարողի՝ Ծրագրային ապահովման լիցենզիայի դիմաց վարձատրությունը ներառված է Պայմանագրի արժեքի մեջ (եթե Ծրագրային ապահովման, դրա օգտագործման/տարածման նկատմամբ վերը նշված բացառիկ իրավունքների կրողը տարբերվում է Կատարողից):



		The Software license is considered to be duly executed if all of the following conditions are observed at the same time:

a) the Software license is executed as per the standards of the entity possessing exclusive rights of the given Software, and if required by such standards, it is signed by the respective authorized person;

b) the Software license corresponds to the template provided by the respective rightholder which is presented in the corresponding Order (certain text deviations are permitted, however in any case, the given Software license shall grant the Client with rights not less than those specified in the Order);

c) the License is considered as valid by the person possessing exclusive rights of using/disseminating the Software;

d) the License validity period indicated in the text thereof is unlimited;

e) all the issues related to license payments are settled by the Executor with the exclusive rightholder in relation to which the Client shall not bear any responsibility (in case the holder of exclusive rights of the Software, its use/dissemination differs from the Executor);

f) the Executor is the official distributor of the holder of exclusive rights of the Software, its use/distribution, possesses the respective Software license and transfers it on legal grounds and upon the consent of the mentioned exclusive rightholder (in case the holder of the above-mentioned exclusive rights of the Software, its use/dissemination differs from the Executor).



The Parties agree that the payment for Software by the Client which makes part of the Contract cost shall include the sum to be paid by the Executor to the holder of exclusive rights, whereas the Executor’s payment for the Software license shall be included in the Contract cost (in case the holder of the above-mentioned exclusive rights of the Software, its use/dissemination differs from the Executor).





		4.8. 

		Յուրաքանչյուր Պատվեր պարտադիր կարգով պետք է ներառի հետեւյալ տեղեկատվությունը (ըստ կիրառելիության՝ Ապրանքի, Աշխատանքների եւ Ծառայությունների մասով).

· Մատակարարման ենթակա Ապրանքի քանակը եւ տեսականին,

· Մատակարարման ենթակա Ապրանքի արժեքը` հաշվարկված Հավելված Ա-ում ներառված միավոր արժեքների հիման վրա,

· Ապրանքի մատակարարման վայրը,

· Ապրանքի մատակարարման ժամկետը,

· Մատակարարված Ապրանքի երաշխիքային ժամկետը (երաշխիքային ժամկետ), 

· Կատարման ենթակա Աշխատանքները ցանկը,

· Կատարման ենթակա Աշխատանքների արժեքը,

· Աշխատանքների կատարման վայրը,

· Կատարման ենթակա Աշխատանքների ժամկետը,

· Կատարված Աշխատանքների երաշխիքային ժամկետը (երաշխիքային ժամկետ),

· Մատուցման ենթակա Ծառայությունների ցանկը,

· Մատուցման ենթակա Ծառայությունների արժեքը,

· Ծառայությունների մատուցման վայրը,

· Մատուցման ենթակա Ծառայությունները ժամկետը,

· Մատուցված Ծառայությունների արդյունքի նկատմամբ կիրառելի երաշխիքային ժամկետը (երաշխիքային ժամկետ),

· Փոխանցվող Ծրագրային ապահովման / տրամադրվող Ծրագրային ապահովման լիցենզիաների ցանկը (եթե դրանք ներառված չեն Ապրանքի մեջ),

· Փոխանցվող Ծրագրային ապահովման / տրամադրվող Ծրագրային ապահովման արժեքը (եթե դրանք ներառված չեն Ապրանքի մեջ),

· Ծրագրային ապահովման փոխանցման / տրամադրվող Ծրագրային ապահովման լիցենզիայի վայրը / փոխանցման կարգը (եթե դրանք ներառված չեն Ապրանքի մեջ),

· Ծրագրային ապահովման փոխանցման / Ծրագրային ապահովման լիցենզիայի ակտիվացման ժամկետը (եթե դրանք ներառված չեն Ապրանքի մեջ):

		Each Order shall necessarily include the following information (in terms of the Goods, Works and Services as per applicability):

· Quantity and assortment of the Goods to be delivered;

· Cost of the Goods to be delivered, calculated on the basis of unit prices specified in Annex A;

· Goods delivery location;

· Goods delivery time frames;

· Warranty period of the delivered Goods (warranty period); 

· List of the Works to be implemented;

· Cost of the Works to be implemented;

· Location of the Work implementation;

· Time frames of the Works to be implemented;

· Warranty period of the executed Works (warranty period);

· List of the Services to be rendered;

· Cost of the Services to be rendered;

· Location of Service rendering;

· Time frames of the Services to be rendered;

· Warranty period applicable to the result of the rendered Services (warranty period);

· List of the Software to be delivered/Software license to be provided (in case the latter are not included in the Goods);

· Cost of the Software to be delivered/Software license to be provided (in case the latter are not included in the Goods);

· Location of delivering the Software/providing the Software license/procedure for delivery (in case the latter are not included in the Goods);

· Activation period of delivering the Software/providing the Software license (in case the latter are not included in the Goods).





		4.9. 

		Պայմանագրի դրույթները կիրառելի են յուրաքանչյուր Պատվերի նկատմամբ, քանի դեռ կողմերի լրացուցիչ համաձայնությամբ այլ բան չի սահմանվել: 

		The provisions of the Contract apply to each Order, unless otherwise additionally agreed by the parties. 



		4.10. 

		Ապրանքի հանձնման-ընդունման հետ միաժամանակ հանձնվում են դրա օգտագործման ձեռնարկը եւ երաշխիքային կտրոնը (եթե կիրառելի է):

		Along with the delivery and acceptance of the Goods, the user manual and warranty card (if applicable) shall be delivered.



		4.11. 

		Ապրանքի նկատմամբ սեփականության իրավունքը, Ապրանքի պատահական կորստի կամ վնասման ռիսկը փոխանցվում են Կատարողի կողմից Պատվիրատուին Պայմանագրով նախատեսված Ապրանքի հանձնման-ընդունման ակտի ստորագրման պահից՝ եթե համապատասխան Պատվերով հանձնվում է միայն Ապրանք, կամ՝ Աշխատանքների / Ծառայությունների հանձնման-ընդունման ակտի ստորագրման պահից:

		The property right of the Goods, the risk of accidental loss or damage of the Goods shall be transferred by the Executor to the Client as of the moment of signing the delivery-acceptance act of the Goods envisaged by the Contract in case only Goods are handed over as per the respective Order, or as of the moment of signing the delivery-acceptance act of the Works/Services.



		4.12. 

		Որոշակի պատվերով նախատեսված Ապրանքի մատակարարումը մասերով՝ համապատասխան Պատվերում այլ բան նախատեսված չլինելու դեպքում, թույլատվրվում է բացառապես Պատվիրատուի համաձայնության դեպքում:



		The delivery of the Goods in batches as per a certain order, unless otherwise specified in the respective Order, is permitted exclusively upon the consent of the Client.



		5. 

		ԿՈՂՄԵՐԻ ՊԱՐՏԱՎՈՐՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԸ

		OBLIGATIONS OF THE PARTIES



		5.1.  

		Կատարողը պարտավորվում է՝

		The Executor undertakes to:



		5.1.1. 

		Ապրանքն առաքել Պայմանագրի 4.3. կետով սահմանված ժամկետներում:

		Deliver the Goods within the terms specified by point 4.3 of the Contract.



		5.1.2. 

		ապահովել առաքվող Ապրանքի նոր լինելը և լիարժեք կոմպլեկտայնությունը:

		Ensure that the Goods are brand new and in complete sets.



		5.1.3. 

		Պատվիրատուի պահանջով Պայամագրով նախատեսված կարգով անհատույց փոխարինել անորակ կամ արտադրական խոտան ունեցող Ապրանքը կամ վերացնել դրա թերությունները:

		Upon the Client's demand, as per the  procedure specified by the Contract, replace free of charge the Goods of low quality or with manufacturing defect, or eliminate the defects thereof.



		5.1.4. 

		պատշաճորեն իրականացնել Պայմանագրով նախատեսված սպասարկման ծառայությունները (եթե դրանք նախատեսված են):

		Duly provide maintenance services (in case they are envisaged) specified by the Contract.



		5.1.5. 

		Աշխատանքները կատարել  / Ծառայությունները մատուցել իր սեփական ռիսկով եւ ռեսուրսներով:

		Implement the Works/render the Services at its own risk and by its own resources.



		5.2. 

		Պատվիրատուն պարտավորվում է՝

		The Client undertakes to:



		5.2.1. 

		Ժամանակին ընդունել առաքված Ապրանքը եւ/կամ կատարված Աշխատանքները / մատուցված Ծառայությունների արդյունքը Պայմանագրով նախատեսված կարգով:

		Accept the delivered Goods and/or executed Works/the result of the rendered Services on timely manner as per the procedure specified herein.



		5.2.2. 

		Ժամանակին կատարել Պայմանագրով նախատեսված վճարումները:

		Timely make the payments stipulated by the Contract.



		6. 

		ՓԱԹԵԹԱՎՈՐՈՒՄ  ԵՎ  ՊԻՏԱԿԱՎՈՐՈՒՄ

		PACKAGING AND LABELING



		6.1. 

		Կատարողն Ապրանքը մատակարարում է փաթեթավորման միջազգային էքսպորտային նորմերին համապատասխան /արկղերով և այլն/, որը ապահովում է Ապրանքի ամբողջականությունը փոխադրման ժամանակ:

		The Executor delivers the Goods in accordance with international exporting norms of packaging /in boxes, etc./ which ensures the integrity of the Goods during transportation.



		7. 

		ԵՐԱՇԽԻՔՆԵՐ

		WARRANTIES



		7.1. 

		Կատարողը երաշխավորում է, որ յուրաքանչյուր Պատվերով Ապրանքի նկատմամբ սեփականության իրավունքի՝ Պատվիրատուին անցնելու պահին Ապրանքը լիովին նոր է, չի հանդիսանում երրորդ կողմի իրավունքի կամ բողոքի առարկա, չի գտնվում գրավի տակ, չի համարվում արգելանքի առարկա՝ սահմանված ՀՀ իրավական նորմերի համաձայն (որպես հստակեցում՝ սույն կետի շրջանակներում սեփականության իրավունքը ընկալվում է որպես նյութական առարկայի նկատմամբ սեփականության իրավունք), ավելին՝ միևնույն երաշխիքը տարածվում է մյուս բոլոր առարկաների վրա, որոնք Կատարողը փոխանցում է Պատվիրատուին որպես վերջինիս սեփականություն, եթե այլ բան գրավոր կերպով չի հաստատվել Կողմերի միջև: 

		The Executor guarantees that at the moment of transferring the property right of the Goods to the Client under each Order, the Goods are brand-new and are not considered the subject of rights or complaint of third party, are not under pledge, under arrest in compliance with the RA legal norms (clarification: in the scope of the present point the property right is perceived as property right for a material object), moreover, the same warranty applies to all the other objects transferred by the Executor to the Client as a property thereof, in case otherwise agreed by the Parties in writing. 



		7.2. 

		Մատակարարը երաշխավորում է, որ Ապրանքը պատշաճ կերպով՝ ՀՀ օրենսդրությամբ սահմանված կարգով անցել է մաքսազերծվում և դուրս է գրվել «ներքին օգտագործման» նպատակով առանց որևէ պայմանի (սույն երաշխիքը գործում է ներմուծվող Ապրանքների համար և/կամ Ապրանքի ներմուծվող տարրերի համար), ավելին՝ միևնույն երաշխիքը տարածվում է մյուս բոլոր առարկաների վրա, որոնք Կատարողը փոխանցում է Պատվիրատուին որպես վերջինիս սեփականություն, եթե այլ բան գրավոր կերպով չի հաստատվել Կողմերի միջև: 

		The Supplier guarantees that the Goods have duly passed customs clearance according to the procedure stipulated by RA legislation and are written off “for internal use” without any condition (the present guarantee is valid for imported Goods and/or imported parts of the Goods), moreover, the same warranty applies to all the other objects transferred by the Executor to the Client as a property thereof, unless otherwise agreed by the Parties in writing. 



		7.3. 

		Կատարողը երաշխավորում է, որ Ապրանքի լրակազմն ու որակը համապատասխանում են Պայմանագրի պահանջներին և արտադրողի փաստաթղթերին:

		The Executor guarantees that the completeness and quality of the Goods meet the requirements of the Contract and manufacturer’s documentation.



		7.4. 

		Կատարողը երաշխավորում է, որ Ծրագրային ապահովման լիցենզիան, եթե այդպիսին նախատեսված է համապատասխան Պատվերով, հանդիսանում է վավեր եւ Պայմանագրով նախատեսված կարգով ձեւակերպված:

		The Executor guarantees that the Software license, if such is envisaged by the respective order, is valid and is executed as per the procedure specified by the Contract.



		7.5. 

		Կատարողը երաշխավորում է, որ Պատվիրատուին տրամադրվող Ապրանքը չի պարունակում որևէ տարր, որի արտադրման ընթացքում խախտվել են երրորդ անձանց իրավունքները, մասնավորապես՝ հեղինակային իրավունքները, արտոնագրային իրավունքները, մտավոր սեփականության այլ իրավունքները ըստ կիրառելի օրենսդրության,  ավելին՝ միևնույն երաշխիքը տարածվում է մյուս բոլոր առարկաների վրա, որոնք Կատարողը փոխանցում է Պատվիրատուին որպես վերջինիս սեփականություն:  

		The Executor guarantees that the Goods provided to the Client do not contain any part during production of which the rights of third parties were violated, particularly the copyrights, patent rights, other rights of intellectual property as per the applicable legislation, moreover, the same warranty applies to all the other objects which the Executor transfers to the Client as the property thereof.  



		7.6. 

		Կատարողը երաշխավորում է, որ Ծրագրային ապահովումը, որը տրամադրվում է Ապրանքի հետ՝ որպես դրանում ներբեռնված եւ դրա մաս, կամ առանձին, փոխանցվում է Պատվիրատուին օրինական հիմքերով՝ առանց երրորդ անձանց իրավունքների խախտումների: 

		The Executor guarantees that the Software to be provided along with the Goods as installed in it and making part thereof, or separately, is transferred to the Client on legal grounds, without violation of third-party rights. 



		7.7. 

		Կատարողը երաշխավորում է իր կողմից կատարվող Աշխատանքների / մատուցվող Ծառայությունների բարձր որակը:  Կատարված Աշխատանքներում / մատուցված Ծառայությունների արդյունքում երաշխիքային ժամկետի ընթացքում թերության հայտնաբերման դեպքում, Կատարողը պարտավոր է վերացնել այդպիսի թերությունը եւ հանձնի Պատվիրատուին անթերի Աշխատանքների / Ծառայությունների արդյունք՝ Պատվիրատուի կողմից թերության մասին ծանուցման պահից սկսած առավելագույնը 10 (տասը) օրվա ընթացքում (այլ ժամկետ կարող է սահմանվել Կողմերի միջև գրավոր համաձայնությամբ): 

Կատարողին թերություն ունեցող ապրանքի տրամադրման մասով Պատվիրատուի պարտավորությունների կատարման վայրը, ինչպես նաև Պատվիրատուին անթերի ապրանքի տրամադրման մասով Կատարողի պարտավորությունների կատարման վայրը համարվում է Պատվիրատուի տարածքում ապրանքի գտնվելու (տեղակայման) փաստացի հասցեն: Աշխատանքների / Ծառայությունների թերությունների վերացման բոլոր ծախսերը կրում է Կատարողը: Կատարողի պարտականությունները սույն կետով համարվում են կատարված Պատվիրատուի կողմից անթերի Աշխատանքների / Ծառայությունների արդյունքի հանձման-ընդունման ակտի ստորագրման պահից: Ընդ որում, եթե Կատարողը իրականացնում է կատարված Աշխատանքների / մատուցված Ծառայությունների թերությունների վերացում, ապա համապատասխան Աշխատանքների / Ծառայությունների արդյունքի նկատմամբ հաշվարկվող  երաշխիքային ժամկետը երկարաձգվում է վերանորոգման (թերության վերացման) ողջ ժամկետին համարժեք ժամանակով, այն է՝ Կատարողին Պատվիրատուի կողմից թերության մասին ծանուցման պահից մինչև Կատարողի կողմից Պատվիրատուին անթերի Աշխատանքի / Ծառայության արդյունքի հանձնման պահն ընկած ժամկետով:

		The Executor guarantees the high quality of the Works to be executed/Services to be rendered by the latter.  In case of revealing a fault in the executed Works/result of the rendered Services within the warranty period, the Executor is obliged to eliminate such fault and provide the Client with faultless result of Works/Services within not more than 10 (ten) days as of the moment of notifying about the fault by the Client (other date may be specified based on written agreement of the Parties). 

With regard to provision of faulty Goods to the Executor, the place of implementation of obligations by the Client, as well as the place of implementation of obligations by the Executor with regard to providing the Client with faultless Goods is deemed the actual address of Goods location at the territory of the Client. The Executor shall bear all the expenses related to elimination of Work/Service faults. The obligations of the Executor shall be deemed fulfilled under the present point as of the moment of signing the delivery-acceptance act on the faultless results of Works/Services by the Client. Moreover, if the Executor eliminates the faults of the performed Works/rendered Services, the warranty period calculated for the result of the respective Works/Services shall be extended for the period equal to the whole period of repair (fault elimination), that is for the period starting from the moment of notifying the Executor on the fault by the Client till the moment of receiving the faultless result of the Work/Service by the Client.



		7.8. 

		Սույն 7-րդ գլխով սահմանված Կատարողի երաշխիքներից որևէ մեկի խախտման կամ տվյալ երաշխիքի ոչ հավաստի լինելու դեպքում Կատարողը պարտավորվումն է իր հաշվին զերծ պահել Պատվիրատուին տվյալ խախտման (ոչ հավաստի երաշխիքի) առնչությամբ երրորդ կողմի բողոքներից և փոխհատուցել Պատվիրատուին այդ պատճառով ծագած Պատվիրատուի կորուստները: 

		In the event of infringing any of the warranties of the Executor envisaged by the present clause 7 or in case the warranty is invalid, the Executor undertakes at the expenses thereof to keep the Client from the complaints of third party with regard to the given infringement (invalid warranty) and reimburse the losses of the Client incurred due to the given reason. 



		7.9. 

		Երրորդ կողմի՝ Պատվիրատուին ներկայացված բողոքի դեպքում, որը մասամբ կամ ամբողջովին հավաստում է այն փաստը, որ Պատվիրատուի կողմից Պայմանագրով և համապատասխան Պատվերով սահմանված իր իրավունքները համարվում են ոչ իրավական կամ խախտում են որևէ երրորդ կողմի իրավունքները (շահերը), Կատարողը պարտավորվում է ինքնուրույն և իր միջոցներով կարգավորել նման բողոքները և փոխհատուցել Պատվիրատուին նրա կողմից կրած բոլոր կորուստները ողջ ծավալով, եթե չտրամադրի ապացույց առ այն, որ բողոքների պատճառը Պատվիրատուի հակաիրավական գործողություններն են, ավելին՝ սույն կետի համաձայն Պատվիրատուի գործողությունները, որոնք իրականացվել են Կատարողի կողմից տրամադրված տեղեկատվության կամ Կատարողի ցուցումների հիման վրա, չեն համարվում հակաիրավական:    

		In case a third party submits a Claim to the Client which fully or partially confirms the fact that the rights thereof envisaged by the Client under the Contract and by the respective Order are deemed unlawful or infringe the rights of any third party (interests), the Executor undertakes to personally and at its own expenses regulate such complaints and refund all the losses incurred by the Client in the whole scope, unless a proof is provided on the fact that the reason of the complaints are the unlawful actions of the Client, moreover, the actions of the Client under the present point performed on the basis of the information provided by the Executor or the instructions of the Executor are not considered unlawful.    



		7.10. 

		Պայմանագիրը և համապատասխան Պատվերը ստորագրելիս Պատվիրատուն հիմք է ընդունում Պայմանագրում ներկայացված Կատարողի երաշխիքները:  Սակայն Պատվիրատուի պահանջով Կատարողը պարտավոր է տրամադրել փաստաթղթերի պատշաճ կերպով վավերացված կրկնօրինակները, որոնք հաստատում են Կատարողի՝ Պայմանագրի կնքման և կատարման համար բավարար իրավունքների առկայության մասին: 

		By signing the Contract and the respective Order, the Client relies on the warranties of the Executor specified by the Contract.  However, upon the request of the Client, the Executor is obliged to provide the duly ratified copies of the documents which confirm the availability of the rights of the Executor sufficient for signing and implementing the Contract. 



		7.11. 

		Կատարողը երաշխավորում է Ապրանքի սարքին վիճակն ու անխափան աշխատանքը երաշխիքային ժամկետի ընթացքում:

		The Executor guarantees the serviceability and smooth operation of the Goods within the warranty period.



		7.12. 

		Երաշխիքային ժամկետում Ապրանքի թերությունների հայտնաբերման դեպքում Կատարողը պարտավոր է վերացնել թերությունը կամ տրամադրել Պատվիրատուին անթերի Ապրանք` փոխարինելով թերի Ապրանքը Պատվիրատուի կողմից թերության մասին ծանուցման պահից սկսած առավելագույնը 10 (տասը) օրվա ընթացքում (այլ ժամկետ կարող է սահմանվել Կողմերի միջև գրավոր համաձայնությամբ): Կատարողին թերություն ունեցող ապրանքի տրամադրման մասով Պատվիրատուի պարտավորությունների կատարման վայրը, ինչպես նաև Պատվիրատուին անթերի ապրանքի տրամադրման մասով Կատարողի պարտավորությունների կատարման վայրը համարվում է Պատվիրատուի տարածքում ապրանքի գտնվելու (տեղակայման) փաստացի հասցեն: Սույն կետով սահմանված ապրանքի վերանորոգման/փոխարինման բոլոր ծախսերը, ինչպես նաև թերություն պարունակող և անթերի ապրանքի փոխադրման, պահպանման ծախսերը կրում է Կատարողը: Սույն կետի համաձայն Կատարողի պարտավորությունները համարվում են կատարված Պատվիրատուի կողմից անթերի Ապրանքի հանձնման-ընդունման ակտի ստորագրման պահից սկսած: Կատարողի կողմից Ապրանքի վերանորոգման դեպքում Ապրանքի երաշխիքային ժամկետը երկարաձգվում է վերանորոգման ողջ ժամկետին համարժեք ժամանակով, այն է՝ Կատարողին Պատվիրատուի կողմից թերության մասին ծանուցման պահից մինչև Պատվիրատուի կողմից վերանորոգված Ապրանքի ստացման պահն ընկած ժամկետով: Կատարողի կողմից թերություն պարունակող Ապրանքի անթերի Ապրանքով փոխարինման դեպքում փոխարինված Ապրանքի համար գործում են սույն կետով սահմանված Կատարողի երաշխիքները, իսկ երաշխիքային ժամկետի տևողությունը հավասար է Պատվիրատուի կողմից Ապրանքի թերության մասին ծանուցման պահին փոխարինված Ապրանքի համար մնացած երաշխիքային ժամկետին: 

		In case of revealing faults of the Goods within the warranty period, the Executor is obliged to eliminate the fault or provide the Client with faultless Goods by replacing the faulty Goods within not more than 10 (ten) days as of the moment of notifying about the fault by the Client (other date may be specified based on written agreement of the Parties). With regard to provision of faulty Goods to the Executor, the place of implementation of obligations by the Client, as well as the place of implementation of obligations by the Executor with regard to providing the Client with faultless Goods is deemed the actual address of Goods location at the territory of the Client. All the expenses of Goods repair/replacement envisaged by the present point, as well as the expenses for transportation, storing of faulty and faultless Goods should be incurred by the Executor. Under the present point the obligations of the Executor are considered fulfilled by the Client as of the moment of signing the delivery-acceptance act of the Goods. In case of the Goods repair by the Executor, the warranty period of the Goods is extended for the period equal to the whole period of repair, that is for the period starting from the moment of notifying the Executor on the fault by the Client till the moment of receiving the repaired Goods by the Client. In case of replacing the faulty Goods with the faultless one by the Executor, the warranties of the Executor specified by the present point shall be applied to the replaced Goods, and the warranty period duration equals to the warranty period of the replaced Goods remaining as of the moment of notification by the Client. 



		8. 

		ՏՈՒԳԱՆՔՆԵՐ ԵՎ ՏՈՒՅԺԵՐ

		FINES AND PENALTIES



		8.1. 

		Կողմերն իրենց պարտավորությունները չկատարելու կամ ոչ պատշաճ կատարելու համար Պայմանագրով չնախատեսված դեպքում պատասխանատվության են ենթարկվում ՀՀ օրենսդրությամբ սահմանված կարգով:

		The Parties shall be called for responsibility in compliance with the procedure defined by the RA legislation for failure to fulfill or improper fulfillment of their contractual obligations in cases not envisaged by the Contract.



		8.2. 

		Կատարողի կողմից իր պարտավորությունների խախտման/չկատարման արդյունքում Պատվիրատուի կողմից Պայմանագրի և/կամ որևէ Պատվերի կատարումից հրաժարվելու դեպքում և Պայմանագրի շրջանակներում կնքված համապատասխան Պատվերի գործողության ժամկետի ավարտից հետո 15 օրվա ընթացքում Պատվիրատուի կողմից այլ անձից ավելի բարձր, սակայն խելամիտ գնով միեւնույն (կիրառելիության դեպքում՝ համարժեք) Ապրանքի / Աշխատանքի / Ծառայության / Ծրագրային ապահովման / Ծրագրային ապահովման լիցենզիայի՝ Պայմանագրով սահմանվածի փոխարեն գնման դեպքում, Պատվիրատուն իրավասու է պահանջել Կատարողից փոխհատուցել կորուստները Պայմանագրով սահմանված Ապրանքի / Աշխատանքի / Ծառայության / Ծրագրային ապահովման / Ծրագրային ապահովման լիցենզիայի արժեքի և դրա փոխարեն կատարված գործարքի արժեքի տարբերության չափով:  

		In case the Client refuses to fulfill the Contract and/or any Order as a result of infringement/failure to fulfill the obligations by the Executor and in case the Client purchases similar (analogous, if applicable) Goods/Work/Service/Software/Software license as a substitution for those envisaged by the Contract at a higher but reasonable price from another party, within 15 days after expiry of the validity period of the respective Order signed in the scope of the Contract, the Client reserves the right to request the Executor to reimburse the losses in the amount of the difference between the price of the Goods/Work/Service/Software/Software license specified by the Contract and the cost of the transaction performed instead thereof.  



		8.3. 

		Պայմանագրում նշված ժամկետները խախտելու համար Կատարողը, Պատվիրատուի հայեցողությամբ, վճարում է տույժ` համապատասխան Պատվերի գումարի 0.1 (զրո ամբողջ մեկ տասնորդական) տոկոսի չափով յուրաքանչյուր ուշացված աշխատանքային օրվա համար, սակայն ոչ ավել, քան 10 (տասը) տոկոսը:

		For infringing the time frames stipulated by the Contract the Executor, at the discretion of the Client, shall pay a penalty in the amount of 0.1 (zero point one) percent of the respective Order sum for each overdue working day, but not more than 10 (ten) percent.



		8.4. 

		Պայմանագրում նշված վճարման ժամկետները խախտելու համար Պատվիրատուն, Կատարողի հայեցողությամբ, վճարում է տույժ՝ համապատասխան Պատվերով նախատեսված վճարման ենթակա գումարի 0.1 (զրո ամբողջ մեկ տասնորդական) տոկոսի չափով յուրաքանչյուր ուշացված բանկային օրվա համար, սակայն ոչ ավել, քան 10 (տասը) տոկոսը:

		For infringing the payment terms stipulated by the Contract the Client, at the discretion of the Executor, shall pay a penalty in the amount of 0.1 (zero point one) percent of the amount subject to payment under the respective Order for each overdue banking day, but not more than 10 (ten) percent.



		8.5. 

		Ոչ մի տույժ (տուգանքի տոկոս) չի համարվում գանձված և ենթակա չէ վճարման, եթե տույժի վճարման պահանջի ներկայացման համար իրավասու Կողմը չի տրամադրում մյուս Կողմին գրավոր պահանջ վճարումն իրականացնելու մասին:

		The penalty (penalty percentage) is not deemed charged and is not subject to payment if the Party authorized to submit the request for penalty payment does not provide the counter Party with a written request on making the payment.



		8.6. 

		Տույժի վճարումը չի ազատում Կողմերին Պայմանագրով նախատեսված իրենց պարտավորությունների կատարումից:

		Payment of penalty shall not release the Parties from their liability to perform the contractual obligations thereof.





		9. 

		ՎԵՃԵՐԻ ԼՈՒԾՄԱՆ ԿԱՐԳԸ

		PROCEDURE OF DISPUTE RESOLUTION



		9.1. 

		Առաջացած վեճերը լուծվում են բանակցությունների՝ կողմերի երկուական ներկայացուցիչներից կազմված հանձնաժողովի միջոցով: Համաձայնության չգալու դեպքում վեճերը լուծվում են Հայաստանի Հանրապետության օրենսդրությամբ սահմանված դատական կարգով:

		The emerged disputes shall be resolved through negotiations by the committee composed of two representatives of each Party. In case of failure to come to an agreement, the disputes shall be resolved in accordance with the judicial procedure set forth by the legislation of the Republic of Armenia.





		10. 

		ԳԱՂՏՆԻՈՒԹՅՈՒՆԸ

		CONFIDENTIALITY



		10.1. 

		Պայմանագրին, պայմանագրի պայմաններին, պայմանագրից բխող գործողություններին, կամ պայմանագրի վերաբերյալ բանակցություններին առնչվող կողմերի միջև փոխանակված ողջ տեղեկատվությունը, բացառությամբ զանգվածային տեղեկատվության միջոցներում առկա տեղեկատվության (եթե այդպիսին կա), գաղտնի է և չի կարող տրամադրվել որևէ երրորդ կողմի:

		All the information exchanged between the Parties with regard to the Contract, Contract terms, actions derived from the Contract or Contract negotiations, except for the information available in mass media (if available), shall be deemed confidential and shall not be provided to any third party.



		10.2. 

		Կողմերից յուրաքանչյուրը մյուս կողմի գաղտնի տեղեկատվությունը պաշտպանելու համար պետք է գործադրի այնպիսի ջանքեր, ինչպիսին կգործադրեր իր իսկ նման տեղեկատվության պաշտպանության համար:

		Each of the Parties for protecting the confidential information of the counter party shall undertake to apply such efforts that it would apply for protecting its own similar information.



		10.3. 

		Օրենքով սահմանված կարգով համապատասխան իրավասու մարմնի պահանջով Պայմանագրին, պայմանագրի մյուս կողմին առնչվող որեւէ տեղեկատվություն տրամադրելու դեպքում, տրամադրող կողմը պարտավոր է Պայմանագրի մյուս կողմին 24 (քսանչորս) ժամվա ընթացքում տեղեկացնել դրա մասին:

		In compliance with the procedure defined by the law in case of provision of any information relating to the Contract and counter party of the Contract upon the demand of the respective authority, the information provider undertakes to inform the counter party of the Contract about it within 24 (twenty-four) hours.



		10.4. 

		Սույն գլխով նախատեսված կողմերի պարտավորությունները խախտելու դեպքում խախտող կողմը պարտավոր է հատուցել մյուս կողմի` այդպիսի տեղեկատվության բացահայտման արդյունքում եւ/կամ առնչությամբ կրած բոլոր փաստացի վնասները:

		In case of violation of the Parties’ obligations envisaged by the present clause, the violating Party undertakes to compensate all the actual damages sustained by the counter party in consequence of and/or in relation to the disclosure of such information.





		11. 

		ՖՈՐՍ-ՄԱԺՈՐ

		FORCE MAJEURE



		11.1. 

		Կողմերից ոչ մեկը պատասխանատվություն չի կրում պայմանագրի լրիվ կամ մասնակի չկատարման համար, եթե այն հետևանք է տարերային աղետների, հրդեհների և այլն: Եթե նման հանգամանքներից որևէ մեկը անմիջականորեն ազդել է պարտավորությունների ժամկետում չկատարման վրա, Պայմանագրի ժամկետը երկարացվում է այդ հանգամանքների տևողության ժամկետով:

		None of the Parties shall bear responsibility for failure to fulfill the Contract in part or in full, if it is a consequence of natural disasters, fire, etc. If any of such circumstances has affected the timely fulfillment of the obligations, the effective period of the present Contract shall be prolonged for the term the circumstances are in effect.



		11.2. 

		Այն կողմը, որի պարտավորությունների կատարման  վրա ազդել է այդ հանգամանքը, պարտավոր է անհապաղ գրավոր ծանուցել մյուս կողմին:

		The Party that was affected by this circumstances in respect to the fulfillment of the obligations shall immediately notify the counter-party in writing.



		11.3. 

		Պատվիրատուն իրավունք ունի հրաժարվելու Պայմանագրից, եթե ֆորս-մաժոր հանգամանքների հետևանքով ժամկետների ուշացումը կազմում է 3 (երեք) ամսից ավելի:



		The Client is entitled to resile from the Contract in case the delay in deadlines lasts more than 3 (three) months due to the force majeure circumstances.



		12. 

		ՀԱՄԱՊԱՏԱՍԽԱՆՈՒԹՅՈՒՆԸ ՀԱԿԱԿՈՌՈՒՊՑԻՈՆ ՕՐԵՆՍԴՐՈՒԹՅԱՆԸ

		COMPLIANCE WITH ANTI-CORRUPTION LEGISLATION



		12.1. 

		Կատարողը սույնով պարտավորվում է պահպանել հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահանջները և չձեռնարկել որևէ գործողություն, որով կարող են խախտվել հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահանջները, կապված սույն համաձայնագրով նախատեսված իր իրավունքների և պարտականությունների հետ, այդ թվում  (բայց չսահմանափակվելով)` չկատարել առաջարկ, չտալ համաձայնություն, խոստում, չիրականացնել ոչ օրինական վճարումներ, ներառյալ (բայց չսահմանափակվելով) կաշառքը՝ փողի կամ ցանկացած այլ տեսքով, որևէ ֆիզիկական կամ իրավաբանական անձանց, ներառյալ (բայց չսահմանափակվելով)՝ առևտրային կազմակերպություններին, իշխանության և ինքնակառավարման մարմիններին ու պաշտոնատար անձանց, մասնավոր ընկերություններին և նրանց ներկայացուցիչներին:

		The Executor hereby undertakes to comply with the requirements of anti-corruption legislation and not to engage in any activities that may breach the requirements of anti-corruption legislation, in connection with its rights and obligations pursuant to this Contract, including (but not limited to) solicitation, approval, promise or transfer of any unlawful payments, including (but not limited to) bribe, in monetary or in any other form to any natural or legal persons, including (but not limited to) commercial organizations, government and autonomous bodies and their officers, private companies and their representatives.



		12.2. 

		Կատարողի կողմից Պայմանագրի կետ 12.1.-ով նախատեսված պարտականությունների խախտման դեպքում, Պատվիրատուն իրավունք ունի միակողմանի արտադատական կարգով հրաժարվելու Պայմանագրի կատարումից: Պատվիրատուն չի հատուցում Կատարողի վնասները Պայմանագրի՝ սույն կետի համաձայն լուծման դեպքում:

		In case the Executor violates the obligations thereof stipulated by clause 12.1 of the Contract, the Client is entitled to unilaterally resile from the Contract fulfillment through extrajudicial procedures. The Client shall not reimburse the damages incurred by the Executor in case the Contract is terminated as per the given point.





		13. 

		ՊԱՅՄԱՆԱԳՐԻ ԳՈՐԾՈՂՈՒԹՅԱՆ ԺԱՄԿԵՏԸ

		VALIDITY PERIOD OF THE CONTRACT



		13.1. 

		Պայմանագիրն ուժի մեջ է մտնում ստորագրման պահից և գործում է _________________________ ժամկետով՝ ամեն դեպում իր ուժը պահպանելով մինչև Կողմերի պարտականությունների ամբողջական կատարումը:

		The Contract enters into force as of the moment of signing thereof and remains valid for ____________ period, by maintaining its effect until full performance of obligations by the Parties.



		13.2. 

		Պայմանագրի շրջանակներում կնքվող յուրաքանչյուր Պատվեր ուժի մեջ է մտնում Կողմերի կողմից ստորագրման պահից և գործում է մինչև Կողմերի կողմից համապատասխան Պատվերով սահմանված իրենց պարտավորությունների լիարժեք կատարումը: Ավելին՝ պայմանագրի գործողության ավարտը չի ենթադրում համապատասխան Պատվերով սահմանված Կողմերի պարտավորությունների դադարեցում մինչև տվյալ Պատվերով նախատեսված պարտավորությությունների՝ Կողմերի կողմից լիարժեք կատարումը:

		Any order signed in the scope of the Contract enters into force as of the moment of signing thereof by the Parties and remains valid until full performance of the obligations of the Parties specified by the respective Order. Moreover, the expiry of contract validity period does not assume termination of obligations of the Parties stipulated by the respective Order until full performance of obligations by the Parties specified by the given Order.



		13.3. 

		Կողմերն իրավունք ունեն ցանկացած պահի փոխադարձ համաձայնությամբ լուծելու Պայմանագիրը կամ դրա շրջանակներում կնքված ցանկացած Պատվեր, ինչը ձեւակերպվում է գրավոր փաստաթղթի տեսքով: Այդպիսի դեպքում Կողմերը պարտավոր են մինչեւ լուծման պահը կատարել բոլոր փոխադարձ հաշվարկները եւ միմյանց վճարել դրա արդյունքում գոյացած բոլոր վճարները:

		The Parties reserve the right to terminate the Contract anytime based on mutual consent or any Order concluded in the scope thereof, which shall be executed in the form of written document. In such cases the Parties undertake to fulfill all the mutual settlements until the termination moment and pay each other all the payments originated as a result thereof.



		13.4. 

		Կողմերից յուրաքանչյուրն իրավունք ունի հանդես գալ Պայմանագրի վաղաժամկետ դադարեցման պահանջով՝ այդ մասին նախապես 3 (երեք) ամիս առաջ ծանուցելով մյուս կողմին եւ կատարելով Պայմանագրի լուծման օրվա դրությամբ որոշակի Պատվերի շրջանակներում առկա վճարային պարտավորությունները:

		Each Party reserves the right to request premature termination of the Contract by notifying the counter Party thereon 3 (three) months in advance and by fulfilling payment liabilities in the scope of a certain Order existing as of the day of Contract termination.



		13.5. 

		Պատվիրատուն իրավունք ունի միակողմանի հրաժարվել Պայմանագրի (որոշակի Պատվերի) կատարումից Կատարողի կողմից Պայմանագրի (Պատվերի) պայմանների էական խախտման դեպքում, որը հետեւյալն է.

		The Client reserves the right to unilaterally waive the fulfillment of the Contract (certain Order) in case of major violation of Contract (Order) terms by the Executor, which is listed below:



		13.5.1. 

		Կատարողի կողմից Պայմանագրի 7.7. եւ 7.12. կետերով նախատեսված կարգով եւ ժամկետում Ապրանքի հայտնաբերված թերությունները վերացնելու կամ` 7.12. կետով նախատեսվածի մասով՝ Պատվիրատուին՝  փոխարինելով թերի Ապրանքը, անթերի Ապրանք տրամադրելու անհնարինությունը, 

		The impossibility of the Executor to eliminate the faults of the Goods revealed according to the procedure and within the terms envisaged by the points 7.7 and 7.12 of the Contract or the impossibility of providing the Client with faultless Goods in the place of the faulty in terms specified by point 7.12 herein; 



		13.5.2. 

		ՀՀ օրենսդրությամբ եւ Պայմանագրով նախատեսված այլ դեպքերը:

		Other cases envisaged by the Contract and the RA legislation.



		13.5.3. 

		Պայմանագիրը իրենից ներակայացնում է Կողմերի միջեւ ամբողջական համաձայնություն եւ դրա կնքման պահից չեղարկվում են Պայմանագրի առարկայի շուրջ Կողմերի միջեւ նախկինում կայացած բոլոր համաձայնությունները:



		The Contract is deemed a full agreement between the Parties and as of the moment of the conclusion thereof the previous agreements between the Parties on the Contract subject are annulled.



		14. 

		ԱՅԼ ԴՐՈՒՅԹՆԵՐ

		OTHER PROVISIONS



		14.1. 

		Պայմանագրի բոլոր փոփոխությունները և լրացումները կատարվում են Կողմերի փոխադարձ գրավոր համաձայնությամբ:

		All the amendments and addenda to the Contract are executed based on written mutual agreement of the Parties.



		14.2. 

		Կողմերից յուրաքանչյուրը հասցեի/հաշվարկային հաշվի փոփոխման դեպքում պարտավոր է անհապաղ տեղեկացնել մյուս Կողմին: Համապատասխան ծանուցման բացակայության դեպքում ա) նախկին հասցեին ուղարկված ողջ նամակագրությունը համարվում է ուղարկված ճիշտ հասցեին, բ) նախկին վավերապայմանների համաձայն կատաված վճարումը համարվում է կատարված ըստ ճիշտ վավերապայմանների:

		In case of change in the address/settlement account each Party undertakes to immediately notify the other Party. In the absence of the relevant notification a) all the correspondence sent to the previous address shall be deemed sent to the right address, b) the payment made in accordance with the previous requisites shall be deemed performed as per the right requisites.



		14.3. 

		Պայմանագիրը կազմված է հայերեն  եւ անգլերեն լեզուներով երկու օրինակից, որոնք ունեն հավասար իրավաբանական ուժ: Հայերեն եւ անգլերեն լեզուներով տարբերակների միջեւ տարընթերցումների դեպքում գերակայում է հայերեն լեզվով տարբերակը: Յուրաքանչյուր կողմին տրամադրվում է մեկական օրինակ:

		The Contract is concluded in two copies having equal legal force, in the Armenian and English languages. In case of discrepancies between the Armenian and English versions, the text in Armenian shall prevail. Each Party shall be provided with one copy.



		14.4. 

		Պայմանագրով չկարգավորվող հարաբերությունները կարգավորվում են ՀՀ գործող օրենսդրությամբ:

		The relations not regulated by the Contract shall be regulated by the RA legislation in force.



		14.5. 

		Պայմանագրով նախատեսված պարտավորությունների կատարմանն առնչվող բոլոր ծանուցումները, բացառությամբ Պայմանագրով ուղղակիորեն նախատեսված դեպքերի, պետք է լինեն գրավոր եւ ստորագրված Կողմերի ներկայացուցիչների կողմից: Ծանուցումները կհամարվեն պատշաճ կարգով հանձնված, եթե ուղարկված են պատվիրված նամակով կամ հանձնվել են անձամբ Կողմերի իրավաբանական (փոստային) հասցեներում համապատասխան պաշտոնատար անձանց՝ ստացման վերաբերյալ նշումի դիմաց:

		All the notifications concerning the fulfillment of the obligations under the Contract, except as otherwise explicitly stipulated herein, shall be made in writing and shall be signed by the representatives of the Parties. Notifications shall be deemed as duly submitted if they are sent via registered mail or are submitted in person to relevant officials at legal (postal) addresses of the Parties, upon the note of receipt.



		14.6. 

		Պայմանագրի դրույթների եւ դրա շրջանակներում կնքված Պատվերներում պարունակվող պայմանների միջեւ հակասության դեպքում վերջիններս կունենան գերակայող ուժ:

		In case of discrepancies between the provisions of the Contract and the terms of the Orders concluded in the frames thereof, the latter shall prevail.



		14.7. 

		Պայմանագիրը ստորագրող կողմերի ներկայացուցիչները սույնով հավաստում են, որ ունեն այն ստորագրելու համար անհրաժեշտ լիազորություններ:

		Representatives of the Parties signing the Contract hereby acknowledge that they possess the authorities necessary for concluding the present Contract.



		15. 

		ԿՈՂՄԵՐԻ ՀԱՍՑԵՆԵՐԸ, ԲԱՆԿԱՅԻՆ ՎԱՎԵՐԱՊԱՅՄԱՆՆԵՐ ԵՎ ՍՏՈՐԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԸ

		ADDRESSES, BANK REQUISITES AND SIGNATURES OF THE PARTIES



		

		ՊԱՏՎԻՐԱՏՈՒ

		CLIENT



		

		«ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ

ՀՎՀՀ 01551651

ք. Երևան, Արգիշտի 4/1

«Արդշինբանկ» ՓԲԸ

հ/հ 247018888880

Գլխավոր տնօրեն`



…………………………  Ռ. Յիրիկյան

Կ.Տ.

		MTS Armenia  CJSC

Tax code: 01551651

4/1 Argishti str., Yerevan

Ardshinbank CJSC

Bank account: 247018888880

General Director:



…………………………  R. Yirikyan

L.S.



		

		ԿԱՏԱՐՈՂ

		EXECUTOR



		

		

		

 …………………………  

 Կ.Տ.





 

				

 …………………………  

 L.S.


































		

		Հավելված Ա 



		Annex A 





		

		ք. Երևան                                 _____________ թ.

		Yerevan                                    _____________



		

		

«ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ (այսուհետ՝ «Պատվիրատու»), ի դեմս գլխավոր տնօրեն Ռալֆ Յիրիկյանի, մի կողմից և _____________ (այսուհետ՝ «Կատարող»), ի դեմս տնօրեն _____________, մյուս կողմից, միասին նաև «Կողմեր», հիմք ընդունելով Կողմերի միջև _____________ թ. կնքված Կատարողման պայմանագրի (այսուհետ` «Պայմանագիր») 3.1 կետի պահանջները, կնքեցին սույն Հավելվածը հետևյալի մասին.

		

MTS Armenia CJSC(hereinafter referred to as the “Client”), represented by Ralph Yirikian, the General Director, on the one side, and ______________ (hereinafter referred to as the “Executor”), represented by _____________, the Director, on the other side, jointly also referred to as the “Parties”, based on the requirements of point 3.1 of the contract (hereinafter referred to as the “Contract”) concluded between the Parties as of _______________, signed the present Annex on the following:





		1. 

		Կատարողի կողմից Պատվիրատուին մատակարարվելիք Ապրանքի / Կատարվող Աշխատանքների / մատուցվող Ծառայությունների / փոխանցվող Ծրագրային ապահովման / տրամադրվող Ծրագրային ապահովման լիցենզիայի նկարագրությունը  հետեւյալն է `



		The description of the Goods to be supplied/Works to be implemented/Services to be rendered/Software to be delivered/Software license to be provided to the Client by the Executor is as follows:





		



		2. 

		Սույն հավելվածը հանդիսանում է Պայմանագրի անբաժանելի մասը:

		The present annex is deemed to be the integral part of the Contract.



		3. 

		Սույն հավելվածը ուժի մեջ է մտնում ստորագրման պահից:

		The present annex enters into force as of the moment of signing thereof.



		4. 

		Սույն հավելվածը կնքվում է հայերեն  եւ անգլերեն լեզուներով երկու օրինակից, որոնք ունեն հավասար իրավաբանական ուժ: Հայերեն եւ անգլերեն լեզուներով տարբերակների միջեւ տարընթերցումների դեպքում գերակայում է հայերեն լեզվով տարբերակը: Յուրաքանչյուր կողմին տրամադրվում է մեկական օրինակ:

		The present annex is concluded in two copies having equal legal force, in the Armenian and English languages. In case of discrepancies between the Armenian and English versions, the text in Armenian shall prevail. Each Party shall be provided with one copy.



		5. 

		Սույն հավելվածը ստորագրած կողմերի ներկայացուցիչները սույնով հավաստում են, որ ունեն այն ստորագրելու համար անհրաժեշտ համապատասխան լիազորությունները:

		Representatives of the Parties signing the present annex hereby acknowledge that they possess the authorities necessary for concluding the Contract.



		6. 

		Կողմերի հասցեները եւ վավերապայմանները.

		Addresses and requisites of the Parties



		

		

ՊԱՏՎԻՐԱՏՈՒ

«ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ

ՀՎՀՀ 01551651

ք. Երևան, Արգիշտի 4/1

հեռ:	(+374 10) 568777 

ֆաքս:	(+374 93) 298040

«Արդշինբանկ» ՓԲԸ

հ/հ 247018888880

Գլխավոր տնօրեն`



…………………………  Ռ. Յիրիկյան

Կ.Տ.



		

CLIENT:

MTS Armenia CJSC

Address: 4/1 Argishti str., Yerevan, RA

Tax code: 01551651                            

Bank: Ardshinbank CJSC

A/N: 247018888880

General Director

R. Yirikian       









_______________________

signature            

     L.S.



		

				

 …………………………  

 Կ.Տ.





ԿԱՏԱՐՈՂ



		EXECUTOR

		

 …………………………  

 L.S.
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		Հավելված Բ

		Annex B



		

		ք. Երևան	                                  _____________

		Yerevan                                   _____________



		

		«ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ (այսուհետ՝ «Պատվիրատու»), ի դեմս գլխավոր տնօրեն Ռալֆ Յիրիկյանի, մի կողմից և _____________ (այսուհետ՝ «Կատարող»), ի դեմս տնօրեն _____________, մյուս կողմից, միասին նաև «Կողմեր», հիմք ընդունելով Կողմերի միջև _____________ թ. կնքված պայմանագրի (այսուհետ` «Պայմանագիր») 2.2. կետի պահանջները, կնքեցին սույն Հավելվածը հետևյալի մասին.

		MTS Armenia CJSC(hereinafter referred to as the “Client”), represented by Ralph Yirikian, the General Director, on the one side, and _____________ (hereinafter referred to as the “Executor”), represented by _____________, the Director, on the other side, hereinafter jointly referred to as the “Parties”, based on the requirements prescribed by point 2.2. of the Contract signed between the Parties as of _____________ (hereinafter referred to as the “Contract”) concluded the present annex on the following:





		1. 

		Պայմանագրի անբաժանելի մասը կազմող Հավելված Ա-ում նախատեսված Ապրանքների գնման համար Կողմերի միջև կնքվում է Պատվեր-հայտ՝ ստորև նախատեսված օրինակելի ձևի հիման վրա (միայն հայերեն եւ ըստ կիրառելիության).

		For buying Goods envisaged by Annex A deemed as the integral part of the present contract, an Order shall be signed between the Parties based on the below-mentioned template (only in Armenian and upon applicability):





		

		ä³ïí»ñ ûñÇÝ³Ï»ÉÇ Ó¨Ç ëÏÇ½µ/ The beginning of the Order form



Պատվեր N_

«ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ և _____________ միջև

_____________ թ. կնքված

պայմանագրի/

Order N _

to the contract concluded between

MTS Armenia CJSC and ______________



ք. Երևան/Yerevan                                                                                                                  __.__.201_թ.



		Հ/Հ

N

		Անվանումը և նկարագրութ-յունը/ Name and Description

		Հատկանիշ-ները/Characteristics 

		Արտ.

երկիրը/

Country of origin

		

Ապրան-քանիշը/

Brand name

		Չ/Մ/ Measurement unit

		Միավորի գինը ՀՀ դրամ (առանց ԱԱՀ)/Unit price AMD (VAT excluded)



		Գումարը,

ՀՀ դրամ          (առանց ԱԱՀ)/

Sum, AMD (VAT excluded)

		Մատակարարման ժամկետը / Delivery term

		Մատակարարման վայրը / Place of delivery

		Երաշխիքային ժամկետը / Warranty term



		1

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		







		ՊԱՏՎԻՐԱՏՈՒ

«ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ

Հասցե` ՀՀ, ք. Երևան, Արգիշտի 4/1

ՀՎՀՀ 01551651                            

Բանկ` «Արդշինբանկ» ՓԲԸ 

Հ/Հ 247018888880

Գլխավոր տնօրեն` 

Ռ. Յիրիկյան       



_______________________

ստորագրություն            

     Կ.Տ.

		EXECUTOR:

MTS Armenia CJSC

Address: 4/1 Argishti str., Yerevan, RA

Tax code: 01551651                            

Bank: Ardshinbank CJSC

A/N: 247018888880

General Director

R. Yirikian       



_______________________

signature            

     L.S.

		  







		_____________ ՍՊԸ 	   

		ՀՎՀՀ _____________

_____________

__________________________

h/h _____________



		Տնօրեն`

_____________ _______________________

ստորագրություն            

     Կ.Տ.







		_____________ LLC 	   

		Tax code: _____________

_____________

__________________________

A/N: _____________



		Director:

_____________ _______________________

signature            

     L.S.







		  







ä³ïí»ñÇ ûñÇÝ³Ï»ÉÇ Ó¨Ç ³í³ñï/ The end of Order form







		2. 

		Սույն հավելվածը հանդիսանում է վերոհիշյալ Պայմանագրի անբաժանելի մասը:

		The present annex is deemed as the integral part to the aforementioned contract.  



		3. 

		Սույն հավելվածն ուժի մեջ է մտնում ստորագրման պահից:

		The present annex comes into force from the moment of its signing.



		4. 

		Սույն հավելվածը ստորագրած կողմերի ներկայացուցիչները սույնով հավաստում են, որ ունեն այն ստորագրելու համար անհրաժեշտ համապատասխան լիազորությունները:

		The representatives of the Parties who signed the present annex hereby certify that they have the necessary respective authorities to sign it.



		5. 

		Սույն հավելվածը կազմված է երկու հավասար իրավաբանական ուժ ունեցող օրինակից, հայերեն եւ անգլերեն լեզուներով, մեկական օրինակ տրվում է յուրաքանչյուր կողմին: Հայերեն և անգլերեն լեզուներով տեքստերի միջև որևէ անհամապատասխանության դեպքում հայերեն լեզվով տեքստը գերակայող է:

		The present annex is concluded in two copies having equal legal force, in Armenian and English. Each Party shall be provided with a copy.

In case of any discrepancy between the texts in Armenian and English, the text in Armenian prevails.



		6. 

		Կողմերի հասցեները, բանկային վավերապայմանները և ստորագրությունները.



		Addresses, banking requisites and signatures of the Parties:



		

		ՊԱՏՎԻՐԱՏՈՒ

«ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ

ՀՎՀՀ 01551651

ք. Երևան, Արգիշտի 4/1

հեռ:	(+374 10) 568777 

ֆաքս:	(+374 93) 298040

«Արդշինբանկ» ՓԲԸ

հ/հ 247018888880

Գլխավոր տնօրեն`



…………………………  Ռ. Յիրիկյան

Կ.Տ.

		CLIENT:

MTS Armenia CJSC

Tax code: 01551651

Argishti 4/1, Yerevan

Tel.: (+374 10) 568777

Fax: (+374 93) 298040

Ardshinbank CJSC

Account number: 247018888880

General Director



…………………………  R. Yirikian

L.S.



		

		

		

 …………………………  

 Կ.Տ.





 

		



…………………… 

L.S.
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4




Մասնակցի հարցաթերթիկ

Ձև-1



Մասնակցի անվանումը` ________________________________________________



		№ 

		Անվանում

		Տեղեկատվություն Հայտատուի վերաբերյալ



		1. 

		Հայտատուի կազմակերպաիրավական ձևը և ֆիրմային անվանումը 

		



		2. 

		Հիմնադիրներ և բաժնետերեր (նշել անվանումները և կազմակերպաիրավական ձևը կամ բոլոր բաժնետերերի ամբողջական անունները, որոնց մասնաբաժինը կանոնադրական կապիտալում գերազանցում է 10 %-ը)

		



		3. 

		Իրավաբանական մարմինների` Միասնական պետռեգիստրում գրանցման մասին վկայականը

(համար, ամսաթիվ, ում կողմից է տրված)

		



		4. 

		Հայտատուի հարկային կոդը

		



		5. 

		Իրավաբանական հասցե

		



		6. 

		Փոստային հասցե

		



		7. 

		Մասնաճյուղեր. թվարկել բոլոր մասնաճյուղերը և դրանց էլեկտրոնային հասցեները

		



		8. 

		Բանկի տվյալներ (բանկի անվանումն ու հասցեն, Հայտատուի բանկային հաշվեհամարը, բանկի հեռախոսահամարները, այլ բանկային տվյալներ)

		



		9. 

		Հայտատուի հեռախոսահամարները

(նշելով քաղաքային կոդը)

		



		10. 

		Հայտատուի ֆաքսի համարը

(նշելով քաղաքային կոդը)

		



		11. 

		Հայտատուի էլեկտրոնային հասցեն 

		



		12. 

		Հայտատուի ղեկավարի անունն ու ազգանունը, որը, համաձայն Հայտատուի հիմնադիր փաստաթղթերի, իրավասու է ստորագրել, վերջինիս պաշտոնն ու կոնտակտային հեռախոսահամարը

		



		13. 

		Հայտատուի գլխավոր հաշվապահի անունը և ազգանունը 

		



		14. 

		Հայտատուի պատասխանատու անձի անունը և ազգանունը, վերջինիս պաշտոնն ու կոնտակտային հեռախոսահամարը

		



		15. 

		Տույժեր/տուգանքներ, որոնք սահմանվել են պետական մարմինների կողմից վերջին երկու տարվա ընթացքում: 

Նշել կարգավորվման դեպքում:

		



		16. 

		Ընկերության կանոնադրության պատճենը 

		



		17. 

		Տնօրենի անձնագրի/անձը հաստատող փաստաթղթի սքանավորված պատճենը

		



		18. 

		Դատական ընթացակարգերի բացակայությունը հավաստող տեղեկանք՝ գույքի լուծարման կամ վերակազմավորման կամ կալանքի առնչությամբ՝ ստորագրված կազմակերպության ղեկավարի կողմից

		









______________________________________________________                    (__________________________________)

 (Ստորագրություն, Կ.Տ.)  							(Պաշտոն, Ա.Ա.Հ.)



«____»____________ 201  թ. 





Լրացման ուղեցույց

1. Մասնակիցը պետք է նշի իր ֆիրմային անվանումը (այդ թվում՝ կազմակերպաիրավական ձևը) և հասցեն:

2. Մասնակիցը պետք է լրացնի վերոնշյալ աղյուսակի բոլոր կետերը:  Որևէ տվյալների բացակայության դեպքում նշել «ոչ» բառը:

3. «Բանկային վավերապայմաններ ...» 8-րդ սյունակում պետք է նշվեն պայմանագրի կնքման ժամանակ օգտագործվող վավերապայմանները:











ՄԱՍՆԱԿՑԻ/ԿԱՊԱԼԱՌՈՒԻ 

ՀԱՐՑԱԹԵՐԹԻԿ

Ձև-2



		Կապալառուի անվանումը` 



		Կապալառուի ՀՎՀՀ/Պետական գրանցման հիմնական համարը`  



		Լրացման ամսաթիվը՝ 



		





Հարգելի՛ կապալառու,



Կապալառուների հետ համագործակցության բարելավման նպատակով, ինչպես նաև ֆինանսական կորուստների ռիսկի նվազեցման համար, որն ի հայտ է եկել կապալառուների անբարեխիղճ կամ անօրինական գործունեության, «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի հեղինակության վարկաբեկման, «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի գործունեության նկատմամբ կիրառելի հակակոռուպցիոն օրենսդրության խախտման կամ Ընկերությանը նման խախտմանը ներգրավելու արդյունքում, ինչպես նաև լավագույն գործարար փորձի օգտագործման և կարգավորող մարմինների խորհրդատվությունները օգտագործելու, այդ թվում նաև՝ երկարաժամկետ գործընկերության հաստատման նպատակով Ընկերությունն իրականացնում է պոտենցիալ և գործող կապալառուների վերաբերյալ տեղեկատվության հավաքագրում և ուսումնասիրություն: 

Որոշակի կապալառուի հետ համագործակցության ռիսկի առկայության/բացակայության և այդ ռիսկի աստիճանի գնահատման ընթացակարգը, ինչպես նաև կապալառուի գնահատականի և համապատասխան դասի հետագա սահմանումը հիմնված է ինչպես կապալառուի կողմից տրամադրված, այնպես էլ Ընկերության կողմից ինքնուրույն կերպով ստացած տեղեկատվության ուսումնասիրության վրա:

Կապալառուին հատկացված դասը և վերջինիս գործունեության գնահատականը, ներառյալ, սակայն չսահմանափակվելով, ֆինանսական հուսալիությունը և գործնական համբավը, հաշվի են առնվում հետագայում պոտենցիալ կապալառուի հետ պայմանագրային հարաբերություններ հաստատելու մասին որոշում կայացնելիս, կապալառուի հետ համագործակցության ռազմավարությունը սահմանելիս, ինչպես նաև կապալառուի հետ հարաբերությունների երկարաձգման կամ հետագա զարգացման վերաբերյալ որոշում կայացնելիս:

Սույն ընթացակարգն իրականացվում է՝ համաձայն «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի նորմատիվային փաստաթղթերի, ինչպես նաև Հայաստանի Հանրապետության գործող օրենսդրությանը համապատասխան:  

	 

Պոտենցիալ կամ գործող կապալառուի գնահատման չափանիշներ

Կապալառուի վերաբերյալ տեղեկատվության ուսումնասիրության, ինչպես նաև վերջինիս հետագա գնահատման և դասակարգման ընթացքում հաշվի են առնվում հետևյալ չափանիշները.

· Բոլոր պահանջվող (կիրառելիության դեպքում) գրանցման, իրավահաստատող և հիմնավորող փաստաթղթերի առկայություն,  

· Ստանձնած պարտավորությունների կատարման համար անհրաժեշտ աշխատանքային, նյութական, մտավոր, տեխնիկական և տեխնոլոգիական ռեսուրսների առկայություն,

· (Կապալառուի նկատմամբ) լիկվիդացման ընթացակարգի, սնանկացման վարույթի կամ իրավաբանական անձի գործունեության դադարեցման վերաբերյալ որոշման բացակայություն,

· Կապալառուի գնահատման շրջանակներում պահանջվող տվյալների տրամադրում (ներառյալ` անհրաժեշտ հաստատող փաստաթղթերը),

· Մինչ պայմանագրի ստորագրումը, ինչպես նաև դրա իրականացման ընթացքում (սույն տվյալների փոփոխման դեպքում) այն անձանց ցանկի տրամադրում, որոնց ռեսուրսներն օգտագործվելու են պարտավորությունների իրականացման նպատակով՝ նշելով այդ ռեսուրսները և տրամադրված տվյալները հաստատող փաստաթղթերը[footnoteRef:1], [1: Փաստաթղթեր, որոնք իրավական հիմքերով հաստատում են սահմանված ռեսուրսների առկայությունը, ներառյալ, բայց չսահմանափակվելով, ենթակապալառուների/ միջնորդների/ վարձատուների հետ կնքված պայմանագրերի պատճենները, լիցենզիաների, հավաստագրերի, վկայականների, դիպլոմների և այլ փաստաթղթերի պատճենները, որոնք հաստատում են ներկայացված մասնագետների որակավորումը, Սեփականության իրավունքի և գործարքների միասնական պետական ռեգիստրից քաղվածքների պատճենները, որոնք հաստատում են անշարժ գույքի սեփականության իրավունքը, հարկային հաշվետվությունների պատճենները, հաստիքացուցակների պատճենները և այլն:] 


· Հարցաթերթիկի անբաժանելի մասը կազմող բոլոր ձևաթերթերի լրացում:  «Գործնական էթիկայի և հակակոռուպցիոն օրենսդրության  բնագավառում «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի պահանջների պահպանման» հավաստագրով պահանջվող հաստատումների և համաձայնությունների տրամադրում, 

· Հարցաթերթիկի ցանկացած ձևաթերթերում տրամադրված կեղծ տեղեկատվության բացակայություն,

· Հայաստանում տնտեսական մրցակցության պաշտպանության պետական հանձնաժողովի` Անբարեխիղճ մատակարարների ռեգիստրում կապալառուի բացակայություն,

· Կապալառուի սեփականատերերի կամ աշխատակիցների շարքում այնպիսի քաղծառայողների բացակայություն, որոնք կարող են ունենալ շահերի բախում իրենց աշխատանքային պարտավորություններն իրականացնելիս,    

· Կապալառուի կամ պարտավորությունների իրականացման նպատակով գործընթացում վերջինիս ներգրաված անձանց կողմից հարկային կամ մաքսային օրենսդրության խախտման (հնարավոր խախտման կամ խախտմանը մասնակցության) մասին տվյալների բացակայություն, որը հաստատվել է Հայաստանի Հանրապետության կամ այլ պետությունների իրավասու պետական մարմինների ակտերով:  

· Կապալառուի, վերջինիս աշխատակիցների, սեփականատերերի, ղեկավար մարմինների անդամների կամ նրանց հետ կապ ունեցող անձանց կողմից գործող հակակոռուպցիոն օրենսդրության[footnoteRef:2] խախտման (հնարավոր խախտման կամ խախտմանը մասնակցության) մասին տվյալների բացակայություն, որը հաստատվել է Հայաստանի Հանրապետության կամ այլ պետությունների իրավասու պետական մարմինների ակտերով:   [2: Հայաստանի Հանրապետության քրեական օրենսգիրք, Foreign Corrupt Practices Act 1977 (ԱՄՆ օրենք «Զեղծարարությունների և կոռուպցիայի կանխարգելման արտերկրում գործող օրենք»՝ ընդունված ԱՄՆ Կոնգրեսի կողմից 1977թ.), The Bribery Act (Մեծ Բրիտանիայի «Կաշառակերության մասին» օրենք՝ ընդունված Մեծ Բրիտանիայի Խորհրդարանի կողմից 2010թ.), ինչպես նաև այն պետությունների համանման օրենսդրություն, որոնց տարածքում Ընկերությունը ծավալում է տնտեսական գործունեություն:] 


Եթե բացահայտվել է նման տեղեկատվություն, որը. 

i. գտնվում է Հայաստանի Հանրապետության կամ այլ պետությունների իրավասու պետական մարմինների կողմից դիտարկման փուլում,

կամ

ii. չի հանդիսացել Հայաստանի Հանրապետության կամ այլ պետությունների իրավասու պետական մարմինների կողմից դիտարկման առարկա,

Ընկերությունն իրավունք է վերապահում չկայացնել որոշում պայմանագրի ստորագրման վերաբերյալ, մինչև դիտարկման փուլում գտնվող տեղեկատվության վերաբերյալ լիազորված պետական մարմնի կողմից որոշում կայացնելը, կամ Ընկերության նախաձեռնությամբ լիազորված պետական մարմնին դիտարկման համար ուղարկված տեղեկատվության վերաբերյալ որոշում կայացնելը:    



Թվարկված չափանիշներից որևէ մեկին անհամապատասխանությունը կարող է հիմք հանդիսանալ մատակարարի վարկանիշի նվազեցման, ինչպես նաև հնարավոր կապալառուի հետ պայմանագրի կնքումը մերժելու համար, կամ կարող է հիմք հանդիսանալ գործող կապալառուի հետ պայմանագրային հարաբերությունների դադարեցման հարցը դիտարկելու համար:     



Գաղտնիության հայտարարագիր

«ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ն պարտավորվում է չբացահայտել կապալառուի կողմից սույն Հարցաթերթիկում տրամադրված տեղեկատվությունը, չքննարկել բովանդակությունը, չտրամադրել կրկնօրինակները, չհրապարակել և որևէ այլ ձևով չբացահայտել երրորդ անձանց առանց կապալառուի նախնական գրավոր համաձայնությունը ստանալու, ինչպես նաև պարտավորվում է ձեռնարկել բոլոր քայլերը և կիրառել բոլոր օրինական միջոցները` պաշտպանելու սույն Հարցաթերթիկում տրամադրված տեղեկատվությունն ու կանխելու վերջինիս չարտոնված բացահայտումը:  Սույն Հարցաթերթիկում տրամադրված տեղեկատվությունը «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի կողմից պետք է կիրառվի բացառապես «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի նկատմամբ կիրառվող օրենսդրության պահպանման և գնման գործընթացների ապահովման նպատակով:   



Տեղեկատվության տրամադրում

Սույն Հարցաթերթիկն ուղարկվում է «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի գործող և պոտենցիալ (գնման գործընթացների մասնակից) կապալառուներին ընդհանուր տեղեկատվություն ստանալու, ինչպես նաև առանձին տվյալներ ճշտելու նպատակով:

Հարցաթերթիկը պարունակում է կապալառուի հետ համագործակցության պարամետրերի օբյեկտիվ գնահատման համար նվազագույն անհրաժեշտ հարցերի ցանկը, և մշակվել է «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի նկատմամբ կիրառելի հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահանջներին համապատասխանության ապահովման նպատակով:  Կիրառելի հակակոռուպցիոն օրենսդրություն ասելով` անհրաժեշտ է հասկանալ ինչպես Հայաստանի Հանրապետության քրեական օրենսգիրքը, այնպես էլ այն օտար երկրների օրենսդրությունները,  որոնց որոշ դրույթներ կիրառելի են «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի նկատմամբ` կապված դուստր ձեռնարկություն և/կամ հանրային ընկերություն լինելու հետ:

Կապալառուն պետք է պատասխանի բոլոր ստորև ներկայացված հարցերին:  Եթե կապալառուի պատասխանը չի համապատասխանում առաջարկվող տարբերակներին, ապա վերջինս պետք է նշի պատասխանի իր տարբերակը` ազատ ձևով (անհրաժեշտության դեպքում կարող եք ավելացնել տողեր):

«ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի կողմից պահանջվող տեղեկատվության լրացման վերաբերյալ որևէ հարց ունենալու դեպքում խնդրում ենք դիմել «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ում Ձեր կոնտակտային անձին: 





		1. Արդյո՞ք Ձեր կազմակերպությունը հանրային ընկերություն է (այսինքն` դրա բաժնետոմսերը շրջանառվում են ցանկացած իրավասության բորսայում) կամ հանրային ընկերության դուստր կամ կախյալ ձեռնարկություն է:

⃝  Այո						⃝  Ոչ



Եթե «Այո», ապա նշե՛ք հետևյալ տեղեկատվությունը Ձեր կազմակերպության կամ այն հանրային ընկերության վերաբերյալ, որի դուստր կամ կախյալ ընկերությունն է հանդիսանում Ձեր Ընկերությունը. 



		Անվանումն ամբողջությամբ

		



		Բորսա

		



		Բորսային նշան

		









		2. Արդյո՞ք Ձեր կազմակերպությունում գործում է որևէ նորմատիվային փաստաթուղթ, որով սահմանվում է կորպորատիվ կոռուպցիայի կանխարգելման ոլորտում կազմակերպության քաղաքականությունը (ընկերության անունից կամ շահերից ելնելով կատարվող կոռուպցիոն գործողություններ):

⃝  Այո						⃝  Ոչ



Եթե «Այո», ապա մրցութային փաստաթղթերի փաթեթին կցե՛ք այդ համապատասխան փաստաթուղթը (հաստատված իրավասու անձի կամ ղեկավար մարմնի կողմից) կամ նշե՛ք Համացանցում այդ փաստաթղթի հրապարակման հղումը (http://_________):



                   ):



		3. Արդյո՞ք Ձեր կազմակերպությունում առկա է կորպորատիվ կոռուպցիայի դեմ պայքարի համապարփակ ծրագիր (հակակոռուպցիոն համապատասխանության համակարգ/ծրագիր):

⃝  Այո						⃝  Այո, գտնվում է ներդրման փուլում

⃝ Ոչ, սակայն պլանավորվում է ներդնել	            	⃝  Ոչ, ներդրում չի պլանավորվում





		4. Այդյո՞ք Ձեր կազմակերպությունում առկա է քաղաքականություն կամ այլ փաստաթուղթ, որով կարգավորվում են շահերի բախման հետ կապված հարցերը:

⃝  Այո						⃝  Այո, գտնվում է ներդրման փուլում

⃝ Ոչ, սակայն պլանավորվում է ներդնել	    	⃝  Ոչ, ներդրում չի պլանավորվում



		5. Արդյո՞ք Ձեր կազմակերպությունում առկա է հատուկ գիծ (հեռախոս, էլեկտրոնային փոստի հասցե կամ կապի մեկ այլ ուղի), որի միջոցով աշխատակիցները, մատակարարները կամ այլ անձինք կարող են հայտնել կոռուպցիայի դեպքերի մասին:

⃝  Այո						⃝  Այո, գտնվում է ներդրման փուլում

⃝ Ոչ, սակայն պլանավորվում է ներդնել	            	⃝  Ոչ, ներդրում չի պլանավորվում



Եթե «Այո», ապա նշե՛ք կոռուպցիայի դեպքերի մասին հայտնելու համար նախատեսված այդ հատուկ գծի տվյալները.

______________________________________________________________________________________________	______________________________________________________________________________________________





		6. Արդյո՞ք Ձեր կազմակերպության աշխատակիցներից որևէ մեկը նշանակված է որպես պատասխանատու հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահանջների պահպանումն ապահովելու համար:

⃝  Այո						⃝  Ոչ



Եթե «Այո», նշե՛ք.

		Պաշտոնը՝



		Կոնտակտային տվյալները՝



		









		7. Արդյո՞ք Ձեր կազմակերպությունը, աշխատակիցներից, ղեկավարներից, հիմնադիրներից որևէ մեկը ենթարկվել է քրեական/վարչական պատասխանատվության հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահանջների խախտման համար կամ հանդիսացե՞լ է նման խախտման կասկածյալ:  

(վերջին 5 (հինգ) տարիների ընթացքում Ձեր կազմակերպությանը հայտնի դարձած ցանկացած տեղեկություն, որը հաստատվել է իրավապահ մարմինների ակտերով, ներառյալ` վերջիններիս ներկայացուցիչների պաշտոնական հայտարարություններով, ինչպես նաև այն տեղեկությունները, որոնք չեն հանդիսացել նման մարմինների դիտարկման առարկա կամ գտնվում են դիտարկման փուլում):

⃝  Այո (մեղքն ապացուցված է)				⃝  Այո (սակայն մեղքն ապացուցված չէ)

⃝  Այո (գործը փակված չէ)	  		            	⃝  Ոչ



Եթե «Այո», ապա հակիրճ ձևով նկարագրե՛ք խախտման/մեղադրանքի էությունը, նշե՛ք բաց աղբյուրներում առկա համապատասխան տեղեկատվության հղումը, ինչպես նաև կցե՛ք ցանկացած փաստաթուղթ կամ նշե՛ք ցանկացած այլ տեղեկատվություն, որն, ըստ Ձեզ, կարող է նպաստել նշված տվյալների առավել օբյեկտիվ գնահատմանը. 

		



		



		



		









		8. Արդյո՞ք Ձեր կազմակերպության ղեկավարներից, ղեկավար մարմինների անդամներից կամ մասնակիցներից[footnoteRef:3] որևէ մեկը հանդիսանում է Պետական պաշտոնյա[footnoteRef:4]: [3:  Ընկերության մասնակիցներ/մասնակցություն ընկերությունում (սույն Հարցաթերթիկի լրացման նպատակներով) – Ձեր կազմակերպության հիմնադիրները, սեփականատերերը, բաժնետերերը, վերջնական շահառուները:]  [4:  Պետական պաշտոնյա (սույն Հարցաթերթիկի լրացման նպատակներով) – Պետական դաշնային ծառայողներ և ՀՀ Պետական քաղաքացիական ծառայողներ, ինչպես նաև ցանկացած ռուս կամ օտարազգի նշանակվող կամ ընտրվող անձ, ով զբաղեցնում է որևէ պաշտոն օրենսդիր, գործադիր, վարչական կամ դատական մարմնում կամ միջազգային կազմակերպությունում; ցանկացած անձ, ով կատարում է որևէ հանրային գործառույթ պետության համար, ներառյալ` Պետական մարմնի, հաստատության կամ ձեռնարկության* համար; առաջատար քաղաքական գործիչներ, քաղաքական կուսակցությունների պաշտոնատար անձինք, ներառյալ` քաղաքական պաշտոնների թեկնածուներ, դեսպաններ, արդյունաբերության ազգայնացված ոլորտների կամ բնական մենաշնորհների ազդեցիկ պաշտոնական անձինք; Պետական մարմինների, հաստատությունների և ձեռնարկությունների ղեկավարներ և աշխատակիցներ, այդ թվում` բժիշկներ, զինծառայողներ, քաղծառայողներ և այլն; անձինք, ում մասին հայտնի է, որ վերջիններս կապված են պետական պաշտոնյայի հետ ազգակցական, ընկերական կամ գործնական կապերով:] 


⃝  Այո						⃝  Ոչ





		9. Արդյո՞ք Ձեր կազմակերպությունը պատկանում է որևէ հոլդինգի կամ Ընկերությունների խմբավորման:

⃝  Այո						⃝  Ոչ



Եթե «Այո», նշե՛ք կոնկրետ որ հոլդինգին/խմբին: 

		



		



		









		10. Արդյո՞ք կառավարությունն ունի ուղղակի կամ անուղղակի (այլ ֆիզիկական/իրավաբանական անձի միջոցով՝ «Պետական պաշտոնյա» կամ «Պետական մարմիններ, հաստատություններ կամ ձեռնարկություններ»[footnoteRef:5]) մասնակցություն Ձեր կազմակերպության մեջ, կամ հնարավորություն իրականացնելու վերահսկողություն կամ ազդելու Ձեր կազմակերպությունում որոշումների ընդունման վրա: [5: Պետական մարմիններ, հաստատություններ և ձեռնարկություններ (սույն Հարցաթերթիկի լրացման նպատակներով) – Պետական և տարածքային ինքնակառավարման մարմիններ (ներառյալ` պետական նախարարությունները, ծառայությունները, գործակալությունները), պետական գերատեսչություններ և դրանց կառուցվածքային ստորաբաժանումներ, քաղաքական կուսակցություններ, ինչպես նաև պետության կողմից ուղղակի կամ անուղղակի ձևով վերահսկվող բոլոր իրավաբանական անձինք:] 


⃝  Այո						⃝  Ոչ



Եթե «Այո», ապա հակիրճ ձևով նկարագրեք ազդեցության աստիճանը, մասնակցության մասնաբաժինը, նման կազմակերպությունների անվանումները և այլն.

		



		



		



		









		11. Արդյո՞ք «ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ի նկատմամբ պարտավորությունների կատարման շրջանակներում Ձեր կազմակերպությունն ուղղակիորեն համագործակցելու է որևէ Պետական պաշտոնյայի հետ:

(օրինակ` համաձայնություններ, լիցենզիաներ, թույլտվություններ ստանալու համար, իրավունքներ ձևակերպելու, պայմանագրեր ստանալու, որոշում կայացնելու կամ համաձայնության գալու հարցում համագործակցելու համար և այլն) 

⃝  Այո						⃝  Ոչ



Եթե «Այո», ապա հիմնավորեք անհրաժեշտությունը (եթե դա ուղղակիորեն չի հետևում “ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի հետ կնքվելիք պայմանագրից) և նման համագործակցության էությունը. 

		



		



		



		









		12. Արդյո՞ք Դուք կիրառում եք հարկման հատուկ ռեժիմ:



⃝  Այո						⃝  Ոչ



Եթե պատասխանը «այո» է, խնդրում ենք նշել կիրառվող հարկման հատուկ ռեժիմը.



_________________________________________________________________________________________



		13. Արդյո՞ք չեք կատարել հաշվետվությունների ներկայացման Ձեր պարտավորությունները կամ խուսափել հարկերի վճարումից և այլ պարտադիր վճարներից:  



⃝  Այո						⃝  Ոչ



		14. Արդյո՞ք դուք պլանավորում եք «ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ի նկատմամբ պարտավորությունների կատարման շրջանակներում ներգրավել կապալառուների, միջնորդների, երրորդ անձանց ռեսուրսներ կամ հանդես գալ որպես երրորդ անձանց գործակալ:



⃝  Այո, ենթակապալառու					⃝  Ոչ

⃝  Այո, միջնորդ

⃝  Այո, երրորդ անձանց ռեսուրսներ

⃝  Այո, հանդես եմ գալու որպես երրորդ անձանց գործակալ



14.1. Եթե «Այո»,



I. Նշե՛ք՝երրորդ անձանց ինչպիսի ռեսուրսներ են օգտագործվելու «ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ի նկատմամբ Ձեր ընկերության պարտավորությունների կատարման շրջանակներում. 



ա)  Նյութական ռեսուրսներ					⃝ Այո				⃝ Ոչ



բ)  Մտավոր ռեսուրսներ					⃝ Այո				⃝ Ոչ



գ) Տեխնիկական և տեխնոլոգիական ռեսուրսներ		⃝ Այո				⃝ Ոչ



դ) Աշխատանքային ռեսուրսներ				⃝ Այո				⃝ Ոչ



ե)  Արտադրական տարածքներ				⃝ Այո				⃝ Ոչ



Նկարագրեք այն աշխատանքները/ծառայությունները, որոնք կատարվելու են միջնորդի/ ենթակապալառուի կողմից: 



_________________________________________________________________________________________________





II. Արդյո՞ք տվյալ ենթակապալառուն/միջնորդն իրեն հանձնարարված աշխատանքների կատարման ժամանակ ուղղակիորեն համագործակցելու է որևէ Պետական պաշտոնյայի հետ (օրինակ` համաձայնեցումներ, լիցենզիաներ, թույլտվություններ ստանալու, իրավունքներ ձևակերպելու համար և այլն):



⃝  Այո						⃝  Ոչ







14.2.  Եթե «Այո», և ենթակապալառուն/միջնորդը արդեն հայտնի է.

Արդյո՞ք տվյալ ենթակապալառուն/միջնորդն ունի ուղղակի կամ անուղղակի (այլ ֆիզիկական/իրավաբանական անձանց միջոցով) կախյալություն որևէ Պետական պաշտոնյայից  (ներառյալ` հիմնադրվել է, մասամբ կամ ամբողջովին պատկանում է, վերահսկվում է, կամ վերջինիս խորհուրդ է տվել որևէ նման անձ):



⃝  Այո						⃝  Ոչ









Հավելյալ տեղեկատվություն (առկայության դեպքում).
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էջ 1 / 14



Գործնական էթիկայի և հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահպանման բնագավառում 

«ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ի պահանջների պահպանման հավաստագիր 





Ես, (______Ա.Ա.Հ., պաշտոն_____) գործելով (______Կանոնադրության/Լիազորագրի_____) հիման վրա որպես (______կազմակերպության անվանում_____) “ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ի (գործող/հնարավոր, նշել համապատասխան տարբերակը) կապալառուի լիազորված ներկայացուցիչ, այսուհետ` «Կապալառու», տեղեկացված եմ այն մասին, որ.

«ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ն հավատարիմ է օրինականության, թափանցիկության և սոցիալական պատասխանատվության սկզբունքներին` պահպանելու իր բարձր գործնական հեղինակությունը պետության, բաժնետերերի, հաճախորդների, գործընկերների, մրցակիցների և, ընդհանուր առմամբ, հասարակության առջև: 

Այս սկզբունքների իրականացման համար «ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ն ձեռնարկում է գործողություններ` ուղղված մրցակիցների հետ փոխհարաբերություններում առողջ աշխատանքային հարաբերությունների ամրապնդմանը:  

Իր մատակարարների, ներկայացուցիչների և այլ կապալառուների հետ հարաբերություններում «ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ն ձեռնարկում է ակտիվ միջոցներ` կանխելու ցանկացած սահմանափակման դրսևորում կամ անարդար մրցակցություն, գործարքների անբարեխիղճ վարում, շահերի բախում, ինչպես նաև կոռուպցիան ինչպես «ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ի անունից, այնպես էլ` վերջինիս նկատմամբ:  

Այդ կապակցությամբ «ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ն իր մատակարարներից, ներկայացուցիչներից և այլ կապալառուներից պահանջում է անվերապահորեն հետևել «ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ի ստորև ներկայացված կորպորատիվ փաստաթղթերում նշված սկզբունքներին, ինչպես նաև փոխադարձ կերպով պահպանել այն մշակույթը, որը թույլ չի տալիս որևէ անօրինական կամ ոչ էթիկական գործնական վարքագիծ ինչպես «ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ի կողմից կազմակերպվող գնման գործընթացներին մասնակցելիս, այնպես էլ «ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ի կամ վերջինիս անունից բիզնեսի հետագա վարման ժամանակ:

Սույնով հաստատում եմ, որ Կապալառուն.

1.	Ծանոթացել է հետևյալի բովանդակության հետ`

• «ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ի Հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահպանման վերաբերյալ քաղաքականություն 

(Տեղադրված հետևյալ հասցեով՝ https://moskva.mts.ru/upload/contents/537/Anti_Corruption_Laws_Compliance_Policy_rus.pdf);

• «ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ի Գործնական վարքագծի և էթիկայի կանոններ 

(Տեղադրված հետևյալ հասցեով՝ http://static.mts.ru/uploadmsk/contents/1655/Code_of_Business_Conduct_and_Ethics_illustrated.pdf); 

• «ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ի մատակարարի Գործնական վարքագծի կանոններ 

(Տեղադրված հետևյալ հասցեով՝ https://tenders.mts.ru/default.aspx);

Նշված փաստաթղթերի դրույթները հստակ և հասկանալի են:

2.	Պարտավորվում է պահպանել սույն Հավաստագրի կ.1-ում նշված փաստաթղթերում շարադրված և իր` որպես «ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ի կապալառուի նկատմամբ կիրառելի սկզբունքներն ու պահանջները, ինչպես նաև պարտավորվում է ծանոթացնել իր ներկայացուցիչներին, գործակալներին, միջնորդներին, ենթակապալառուներին և այլ անձանց (այսուհետ՝ «ենթակապալառու կազմակերպություններ»), որոնք ներգրավվել են «ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ի նկատմամբ ստանձնած պարտավորությունների իրականացման նպատակով, սույն Հավաստագրի կ. 1-ում նշված փաստաթղթերի հետ, ինչպես նաև ապահովել փոխկապակցված անձանց կողմից «ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ի հակակոռուպցիոն պահանջների կատարումը:

3.	«ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ի պահանջով` գրավոր համաձայնում է ապահովել գործնական էթիկայի և հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահպանման ոլորտում «ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ի պահանջների կատարումը,

4.	«ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ից համապատասխան պահանջ ստանալու դեպքում համաձայնում է Կապալառուի և «ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ի միջև կնքված պայմանագրի տեքստում ներառել հատուկ հակակոռուպցիոն պայմաններ (հակակոռուպցիոն դրույթ),

5.	«ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ի նախաձեռնությամբ և վերջինիս հաշվին համաձայնում է անցնել դասընթացներ «ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ի նկատմամբ կիրառելի օրենսդրության և գործնական էթիկայի պահանջների պահպանման հարցերի վերաբերյալ,

6.  Համաձայնում է հետևել «ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ի՝ նվերների հանձնման և ընդունման վերաբերյալ քաղաքականությանը, և նվերներ չտալ  «ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ի աշխատակիցներին, 

7.	Գործունեություն չի իրականացնում` ելնելով այն անձանց շահերից, ովքեր զբաղեցնում են պետական (համայնքային) պաշտոն և ունեն շահերի բախում իրենց աշխատանքային (ծառայողական) պարտականությունների իրականացման ժամանակ,

8.	Պարտավորվում է աջակցել «ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ին` պարզելու առանձին գործարքների կնքման կամ գործողությունների իրականացման հանգամանքները, տրամադրել անհրաժեշտ պարզաբանումներ, տրամադրել տեղեկատվություն և փաստաթղթեր «ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ի հետ պայմանագրային հարաբերությունների վերաբերյալ, ինչպես նաև «ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ի ապրանքների, ծառայությունների և գույքի վերաբերյալ,

9.	Պարտավորվում է «ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ի պահանջով և ոչ ուշ, քան երկու տարին մեկ անգամ (պայմանագրի գործողության ընթացքում), կրկին տրամադրել սույն Հարցաթերթիկում պահանջվող տվյալներն ու հավաստիացումները:

10. Երաշխավորում է, որ իր անունից կամ իր շահերից գործող ենթակապալառու կազմակերպությունները չեն իրականացնում իրենց գործունեությունը՝ պետական պաշտոնյաների վրա ապօրինի ազդեցություն ներգործելու, կամ առևտրային կաշառքի նպատակով, և կանցնեն պայմանագրային պարտավորությունների իրականացմանը միայն Կապալառուի կողմից բավարար ստուգիչ միջոցառումներ իրականացնելուց հետո:





Սույնով հաստատում եմ, որ տվյալ Հարցաթերթիկում ներկայացված տեղեկատվությունն ամբողջական է և հավաստի, որքանով որ հայտնի է ինձ տեղեկատվության տրամադրման օրվա դրությամբ:

Եթե վերոնշյալ տեղեկատվությունը դադարի լինել արժանահավատ, ես պարտավորվում եմ անհապաղ տեղեկացնել այդ մասին «ՄՏՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆ» ՓԲԸ-ին:







        «____»____________ 201  թ.                                                  		   ________________________________________         

                                                                                                                    		  (Լրացման հասցե)	







__________________________________________ 		             			    ________________________________________ 	

 (Ստորագրություն, Կ.Տ.)  									(ԱԱՀ, պաշտոն)





ՄԱՍՆԱԿՑԻ/ԿԱՊԱԼԱՌՈՒԻ 

ՀԱՐՑԱԹԵՐԹԻԿ



Ձև-3



		Ընդհանուր հարցեր

1. Արդյո՞ք Ձեր ընկերությունն առաջնորդվում է հետևյալ միջազգային կամ ոլորտային նախաձեռնություններից, սկզբունքներից, նորմերից, հասկացություններից մեկով կամ մի քանիսով: 

	⃝  ԿՍՊ

	⃝  Գլոբալ պայմանագիր (մասնակից)

	⃝  CERES սկզբունքներ

	⃝  Ոլորտային կանոններ և նորմեր (նշե՛ք) ___________________

	⃝  Այլ (նշե՛ք) ________________ 

	⃝  Ոչ

	⃝  Ինձ հայտնի չէ



2. Արդյո՞ք Ձեր կազմակերպությունում առկա են կորպորատիվ սոցիալական պատասխանատվության (ԿՍՊ) ոլորտում գործունեությունը կարգավորող փաստաթղթեր (քաղաքականություն, ռազմավարություն, տեղական-նորմատիվային ակտեր և այլն)

	⃝  Ոչ 

	⃝  Մշակման ընթացքում է

	⃝  Առկա է քաղաքականություն ԿՍՊ ոլորտում

	⃝   Առկա է ռազմավարություն ԿՍՊ ոլորտում

	⃝  Առկա են մի շարք փաստաթղթեր, որոնք վերաբերում են ԿՍՊ և բարեգործական հարցերին

	⃝   Առկա է ԿՍՊ հանձնաժողով

	⃝  Ինձ հայտնի չէ՝ արդյոք առկա են համապատասխան փաստաթղթեր



3. Արդյո՞ք Ձեր կազմակերպությունը հրապարակում է ոչ ֆինանսական հաշվետվություններ

(օրինակ՝ ընկերության սոցիալական պատասխանատվության վերաբերյալ հաշվետվությունը, կայուն զարգացման հաշվետվությունը և այլն): 

	⃝  Նման հաշվետվություններ չեն կազմվում

	⃝  Կազմվում է պարզ սոցիալական հաշվետվություն

	⃝  Կազմվում է հաշվետվություն՝ GRI կամ մեկ այլ ստանդարտի շրջանակում խորհրդատվությունների հիման վրա, նշե՛ք ____

	⃝  Ես տեղյակ չեմ նման հաշվետվությունների վերաբերյալ 



4. Արդյո՞ք Ձեր կազմակերպությունն ունի աշխատակից կամ ստորաբաժանում, որը պատասխանատու է ԿՍՊ-ի համար:

	⃝  Ոչ 

	⃝  Ամեն ինչի համար պատասխանատու է մեկ աշխատակից

	⃝  Առկա է բաժին/վարչություն

	⃝  ԿՍՊ-ն կցված է հասարակության հետ հարաբերություններին

	⃝  ԿՍՊ-ն կցված է մարդկային ռեսուրսներին

	⃝  ԿՍՊ-ն կցված է մարքեթինգին

	⃝  Ինձ հայտնի չէ՝ արդյոք առկա են համապատասխան աշխատակիցներ/բաժիններ





Առողջություն և աշխատանքի անվտանգություն 



5. Արդյո՞ք Ձեր կազմակերպությունում առկա է քաղաքականություն աշխատանքի անվտանգության և համապատասխան կանոնների վերաբերյալ, որը համահունչ է Ձեր գործունեության ոլորտին:

⃝  Այո						⃝  Այո, գտնվում է ներդրման փուլում

⃝ Ոչ, սակայն պլանավորվում է ներդնել	            	⃝  Ոչ, ներդրում չի պլանավորվում



6. Արդյո՞ք Ձեր կազմակերպությունում առկա է աշխատանքի անվտանգության կառավարման համակարգ:

⃝  Այո						⃝  Այո, գտնվում է ներդրման փուլում

⃝ Ոչ, սակայն պլանավորվում է ներդնել	           	⃝  Ոչ, ներդրում չի պլանավորվում



7. Արդյո՞ք Ձեր կազմակերպությունը հավաստագրված է BS OHSAS 18001 կամ համանման ստանդարտով:

⃝  Այո						⃝  Ոչ



8. Արդյո՞ք Ձեր կազմակերպության աշխատակիցներից որևէ մեկը նշանակված է որպես աշխատանքի անվտանգության և համապատասխան կանոնների ապահովման պատասխանատու:

⃝  Այո						⃝  Ոչ



Եթե «Այո», նշե՛ք.

		Պաշտոնը՝



		Կոնտակտային տվյալները՝



		







9. Արդյո՞ք Ձեր կազմակերպությունն իրականացնում է վերապատրաստումներ աշխատանքի անվտանգության և համապատասխան կանոնների վերաբերյալ, և արդյո՞ք պահպանվում է տեղեկատվությունը նման ուսուցման անցկացման վերաբերյալ:

⃝  Այո						⃝  Ոչ

⃝  Մեր բիզնես-գործունեությունը

չի ներառում այնպիսի գործընթացներ, որոնք պահանջում են ուսուցում 

 աշխատանքի անվտանգության և համապատասխան կանոնների վերաբերյալ



10. Արդյո՞ք Ձեր կազմակերպությունում առկա են կանոններ, որոնցով սահմանվում է անձնական պաշտպանության միջոցների պարտադիր օգտագործումը (Օրինակ՝ պաշտպանիչ ակնոցներ, պաշտպանիչ կոշիկ, լսողության օրգանների պաշտպանիչ միջոցներ, պաշտպանիչ ձեռնոցներ և այլն):

⃝  Այո						⃝  Ոչ

⃝  Մեր բիզնես-գործունեությունը

 չի ներառում այնպիսի գործընթացներ, որոնք պահանջում են 

 անձնական պաշտպանության միջոցների օգտագործում



11. Արդյո՞ք Ձեր կազմակերպությունում կան աշխատակիցներ, որոնց մասնագիտական գործունեությունը ներառում է վնասվածքների ստացման կամ համապատասխան հիվանդություններով հիվանդանալու բարձր ռիսկ:

⃝  Այո						⃝  Ոչ



12. Ներկայացրեք ընդհանուր տվյալներ Ձեր ընկերությունում տեղի ունեցած պատահարների քանակի վերաբերյալ _________



Ծանր դժբախտ պատահարների քանակը__________



Մահվան ելքով դժբախտ պատահարները __________



Շրջակա միջավայրի պաշտպանություն



12. Արդյո՞ք Ձեր կազմակերպությունում առկա է բնապահպանական կառավարման համակարգ:

⃝  Այո						⃝  Այո, գտնվում է ներդրման փուլում

⃝ Ոչ, սակայն պլանավորվում է ներդնել	         	⃝  Ոչ, ներդրում չի պլանավորվում



13. Արդյո՞ք Ձեր կազմակերպությունը հավաստագրված է ISO 14001, ISO 50001, EMAS կամ համանման ստանդարտով:

⃝  Այո						⃝  Ոչ



Եթե «Այո», նշե՛ք որ ստանդարտով.

		



		



		



		







14. Արդյո՞ք Ձեր կազմակերպության աշխատակիցներից որևէ մեկը նշանակված է որպես պատասխանատու տեղական բնապահպանական օրենսդրության ապահովման համար:

⃝  Այո						⃝  Ոչ



 Եթե «Այո», նշե՛ք.

		Պաշտոնը՝



		Կոնտակտային տվյալները՝



		







15. Արդյո՞ք Ձեր կազմակերպությունն իրականացնում է բնապահպանական ազդեցության գնահատում ապրանքատեսակի/ ծառայության կենսափուլի ամբողջ ընթացքում:

⃝  Այո						⃝  Ոչ



16. Արդյո՞ք Ձեր կազմակերպությունն ունի զգալի բնապահպանական ազդեցություն հետևյալ ուղղությունների վրա:

⃝  Այո						⃝  Ոչ



Եթե «Այո», նշե՛ք ուղղությունները.

⃝ Օզոնային վնասակար նյութերի արտանետումներ

⃝  Աղտոտիչների արտանետումներ

⃝  Աղտոտիչների արտահոսք

⃝  Թափոններ

⃝  Հեղուկ թափոններ

⃝  Ջրի սպառում

⃝  Կենսաբազմազանություն

⃝  Էլեկտրաէներգիայի սպառում

⃝  Գործունեության մեջ չվերականգնվող բանական ռեսուրսների օգտագործում

⃝  Այլ (նշե՛ք)_______________________________________________



17. Արդյո՞ք Ձեր կազմակերպությունում ձեռնարկվում են միջոցներ շրջակա միջավայրի պաշտպանության համար (օրինակ` թափոնների, երկրորդային հումքի վերամշակում և այլն):



⃝  Այո						⃝  Ոչ



Եթե «Այո», նշե՛ք՝ ինչպիսի միջոցներ եք ձեռնարկում.

		



		



		



		







18. Արդյո՞ք Ձեր կազմակերպությունում կիրառվում են խնայողական արտադրության գործիքներ (օրինակ՝ «Վեց Սիգմա» (6 Sigma) համակարգ, «Կանբան» համակարգ):



⃝  Այո						⃝  Ոչ



Եթե «Այո», նշե՛ք ինչպիսի միջոցներ եք ձեռնարկում.

		



		



		



		







19. Արդյո՞ք նախորդ տարվա ընթացքում Ձեր կազմակերպությունը խախտել է թույլատրելի արտանետումների/ արտահոսքի/ թափոնների սահմանված ստանդարտները: 

⃝  Այո						⃝  Ոչ



Եթե «Այո», նշե՛ք որ ստանդարտները.

		



		



		



		







20. Նշեք, թե արդյոք վերջին տարիներին բնապահպանական օրենսդրությունը խախտելու համար Ձեր կազմակերպության նկատմամբ կիրառվել են դրամական տուգանքներ կամ ոչ ֆինանսական պատժամիջոցներ: 

⃝  Այո						⃝  Ոչ



Եթե «Այո», նշե՛ք, թե ինչպիսի.

		



		



		



		







21. Արդյո՞ք Ձեր ընկերությունում ներդրված է էներգաարդյունավետության բարելավման համակարգ` «էներգախնայողության և վերականգնվող էներգետիկայի մասին» ՀՀ օրենքի համաձայն (թիվ 122-Ն, առ՝ 09/11/2004): 

⃝  Այո						⃝  Այո, գտնվում է ներդրման փուլում

⃝ Ոչ, սակայն պլանավորվում է ներդնել	           	⃝  Ոչ, ներդրում չի պլանավորվում
















Ստուգացուցակ պարտադիր պահանջներով



		Պարտադիր պահանջներ

		Հայտատուի պատասխան

		Մեկնաբանություններ

		Հղում ԱՆՀ/ԳՆՀ-ի համապատասխան կետին



		Իրավաբանական մարմինների միասնական պետռեգիստրում գրանցման ամսաթիվ

		

		Օրինակ՝ (01 մայիսի, 2007թ.)

		Հայտատուի կողմից ներկայացման ենթակա փաստաթղթեր



		Աշխատանքային փորձ (տարի/ամիս)

		

		Օրինակ՝ (3 տարի, 5 տարի և 2 ամիս և այլն)

		Հայտատուներին առաջադրվող պահանջներ՝

ա) առնվազն 3 տարվա աշխատանքային փորձ հայաստանյան շուկայում



		Համապատասխանություն կոմերցիոն պահանջներին

		

		Օրինակ՝ (լիովին համապատասխանում է, մասամբ համապատասխանում է)

		Կոմերցիոն առաջարկ



		Համապատասխանություն տեխնիկական պահանջներին

		

		Օրինակ՝ (լիովին համապատասխանում է, մասամբ համապատասխանում է)

		Տեխնիկական մասնագրեր



		Այլ պահանջներ՝ ըստ անհրաժեշտության

		

		

		Հղում դեպի ԱՆՀ/ ԳՆՀ-ի կետը











____________________________________

(ստորագրություն, կնիք)

____________________________________

(ստորագրողի ԱԱՀ և պաշտոն)
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 «Հակակոռուպցիոն օրենսդրության ապահովում»



Քաղաքականություն



[bookmark: _Toc278395806][bookmark: _Toc281224167]Տեղեկատվություն փաստաթղթի  վերաբերյալ

		Փաստաթղթի նպատակը

		Սույն Քաղաքականությամբ ընկերությունը, նրա ղեկավարությունը և Տնօրենների խորհուրդը սահմանում են հետևյալ նպատակները.

· մշակել Ընկերության կորպորատիվ մշակույթի կատարելագործմանը, կորպորատիվ կառավարման լավագույն փորձի ներդրմանն ու զարգացմանը, ինչպես նաև աշխատանքային պատասխանատու վարքագծի ստանդարտների կատարելագործմանն ուղղված միջոցառումներ,

· ապահովել Ընկերության կողմից օրինականության, թափանցիկության և սոցիալական պատասխանատվության սկզբունքների պահպանումը` բարձր պահելով իր հեղինակությունը պետության, բաժնետերերի, հաճախորդների, գործընկերների, մրցակիցների և ընդհանրապես հասարակության շրջանում,

· սահմանել Ընկերության և (կամ) աշխատակիցների անունից (նկատմամբ) կոռուպցիայի ցանկացած դրսևորման կանխարգելման սկզբունքներ, ինչպես նաև Ընկերության կողմից աշխարհի ցանկացած երկրում տնտեսական գործունեություն իրականացնելիս կիրառելի հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահանջների պահպանմանն ուղղված սկզբունքներ:



		Փաստաթղթի հակիրճ նկարագրություն

		· Հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահպանման քաղաքականությունը հանդիսանում է ընդհանուր կորպորատիվ նշանակության փաստաթուղթ:

· Սույն Քաղաքականությունը սահմանում է «ՄՏՍ Հայաստան » ՓԲԸ-ի (այսուհետ՝ Կազմակերպություն), վերջինիս բոլոր դուստր և կախյալ ձեռնարկությունների, դրանց ղեկավար մարմինների անդամների և աշխատակիցների կողմից, ինչպես նաև «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի և վերջինիս դուստր և կախյալ ձեռնարկությունների անունից և/կամ դրանց շահերից ելնելով գործող բոլոր երրորդ անձանց կողմից «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի նկատմամբ կիրառելի հակակոռուպցիոն օրենսդրության դրույթների պահպանման հիմնական սկզբունքներն ու պահանջները:



		Մուտքի սահմանափակում

		Չկա







[bookmark: _Toc162771582][bookmark: _Toc172018424]Տերմինների, հապավումների և դերերի սահմանում

[bookmark: _Toc168929438][bookmark: _Toc172018425]Տերմինների և հապավումների սահմանումներ

		Տերմինի անվանում

		Հապավում

		Տերմինի սահմանում (հապավումների վերծանում)



		Ներմուծված սահմանումներ.

		

		



		Աշխատակիցներ (սույն Քաղաքականության նպատակներով)

		

		Ընկերության հետ աշխատանքային հարաբերություններ ունեցող կամ Ընկերության հետ քաղիրավական պայմանագիր կնքած ֆիզիկական անձինք



		Ներկայացուցիչներ

		

		Գործակալներ, դիստրիբյուտորներ, խորհրդատուներ, ինչպես նաև միջնորդների և այլ երրորդ անձանց բոլոր կատեգորիաները, որոնք գործում են Ընկերության անունից և (կամ) վերջինիս շահերից ելնելով



		Կիրառելի հակակոռուպցիոն օրենսդրություն

		

		Ռուսաստանի հակակոռուպցիոն օրենսդրություն, FCPA, The Bribery Act, ինչպես նաև այլ պետությունների նմանատիպ օրենսդրություններ, որոնց տարածքում Ընկերությունը ծավալում է իր տնտեսական գործունեությունը:



		Foreign Corrupt Practices Act

		FCPA

		Foreign Corrupt Practices Act 1977 (ԱՄՆ օրենք «Զեղծարարությունների և կոռուպցիայի կանխարգելման արտերկրում գործող օրենք»՝ ընդունված ԱՄՆ Կոնգրեսի կողմից 1977թ.)



		The Bribery Act

		

		The Bribery Act 2010 (Մեծ Բրիտանիայի «Կաշառակերության մասին» օրենք՝ ընդունված Մեծ Բրիտանիայի Խորհրդարանի կողմից 2010թ.)



		Պետական մարմիններ, հաստատություններ և ձեռնարկություններ

		

		ՀՀ և այլ պետությունների, դրանց սուբյեկտների պետական իշխանության մարմիններ և ինքնակառավարման մարմիններ (ներառյալ՝ նախարարություններ, պետական ծառայություններ, գործակալություններ, պետական գործակալություններ և դրանց կառուցվածքային ստորաբաժանումներ), քաղաքական կուսակցություններ, ինչպես նաև ուղղակի կամ անուղղակի կերպով պետության կողմից հսկվող իրավաբանական անձինք



		Հակակոռուպցիոն համապատասխանություն (հակակոռուպցիոն համապատասխանության համակարգ)

		

		Ընկերության նկատմամբ կիրառվող հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահանջների պահպանման նպատակով Ընկերության կողմից մշակված միջոցառումների և գործընթացների համակարգ



		Գործող սահմանումներ.

		

		



		Ընկերություն

		

		«ՄՏՍ Հայաստան » ՓԲԸ՝ «ՄՏՍ» ԲԲԸ «Մոբիլնիե ՏելեՍիստեմի» բաց բաժնետիրական ընկերության դուստր ձեռնարկություն



		Պետական պաշտոնատար անձ

		ՊՊԱ

		· Ցանկացած, տեղական և կամ այլ պետության օրենսդիր, գործադիր, վարչական կամ դատական մարմնում կամ միջազգային կազմակերպությունում ցանկացած պաշտոն զբաղեցնող նշանակված կամ ընտրված անձ; պետության (այդ թվում՝ Պետական մարմնի, հաստատության կամ ձեռնարկության) համար որևէ հրապարակային գործառույթ իրականացնող ցանկացած անձ, առաջատար քաղաքական գործիչներ, քաղաքական կուսակցությունների պաշտոնատար անձինք, ներառյալ՝ քաղաքական պաշտոնների հավակնորդ թեկնածուներ, դեսպաններ, արդյունաբերության կամ բնական մենաշնորհների ազգայնացված ոլորտների ազդեցիկ պաշտոնյաներ, Պետական մարմինների, հաստատությունների և ձեռնարկությունների ղեկավարներ կամ աշխատակիցներ, ներառյալ՝ բժիշկներ, զինվորական ծառայողներ, վարչական ծառայողներ և այլն, անձինք, ովքեր, հայտնի է, որ կապված են պետական պաշտոնատար անձանց հետ բարեկամական, ընկերական կամ գործնական կապերով









ՔԱՂԱՔԱԿԱՆՈՒԹՅԱՆ ՆՊԱՏԱԿՆԵՐԸ



Քաղաքականության նպատակներին հասնելու համար սույն Քաղաքականությունը լուծում է հետևյալ գործնական խնդիրները.

· Ընկերության Տնօրենների խորհրդին, աշխատակիցներին և ներկայացուցիչներին տեղեկացնել իրենց պարտականությունների մասին, այն է՝ իմանալ և անվերապահորեն հետևել սույն Քաղաքականությունում շարադրված Կիրառելի հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահպանման հիմնական սկզբունքներին, ինչպես նաև իրականացնել անհրաժեշտ միջոցառումներ և ընթացակարգեր Ընկերության կողմից կոռուպցիայի կանխարգելման նպատակով,

· սահմանել Ընկերության Ղեկավարության և Տնօրենների խորհրդի անդամների պարտականությունը` ապահովելու և վերահսկելու Կիրառվող հակակոռուպցիոն օրենսդրությանը համապատասխանության արդյունավետ համակարգի մշակումն ու ներդրումը,

· կանխարգելել Ընկերության, Տնօրենների խորհրդի անդամների, աշխատակիցների և Ընկերության ներկայացուցիչների մասնակցությունը կոռուպցիոն գործունեությանը,

· նվազագույնի հասցնել Ընկերությանը, Տնօրենների խորհրդի անդամներին և աշխատակիցներին քրեական, վարչական կամ քաղաքացիաիրավական պատասխանատվության ենթարկելու ռիսկը,

· Ընկերության Տնօրենների խորհրդի, աշխատակիցների, ներկայացուցիչների, դուստր և կախյալ ձեռնարկությունների համար ձևավորել Ընկերության քաղաքականության համանման ընկալում կոռուպցիայի ցանկացած ձևերի և դրսևորումների չթույլատրման վերաբերյալ,

· կատարելագործել Ընկերության ֆինանսական հաշվետվությունների հավաստիության և թափանցիկության ապահովման, ինչպես նաև վերջինիս ակտիվների օրինական և արդյունավետ օգտագործման ուղղությամբ իրականացվող միջոցառումները:



ԿԻՐԱՌԵԼԻ ՀԱԿԱԿՈՌՈՒՊՑԻՈՆ ՕՐԵՆՍԴՐՈՒԹՅՈՒՆ



Սույն Քաղաքականությունը մշակվել է համաձայն ՀՀ Քրեական օրենսգրքի, Foreign Corrupt Practices Act 1977-ի (ԱՄՆ օրենք «Զեղծարարությունների և կոռուպցիայի կանխարգելման արտերկրում գործող օրենք»՝ ընդունված ԱՄՆ Կոնգրեսի կողմից 1977թ.), The Bribery Act 2010-ի (Մեծ Բրիտանիայի «Կաշառակերության մասին» օրենք՝ ընդունված Մեծ Բրիտանիայի Խորհրդարանի կողմից 2010թ.) պահանջների, կարգավորող մարմինների առաջարկների և այն պետությունների նմանատիպ օրենսդրությունների, որոնց տարածքում Ընկերությունը ծավալում է իր տնտեսական գործունեությունը, ինչպես նաև համաձայն Ընկերության Կանոնադրության, Գործնական վարքագծի և էթիկայի կանոնների և այլ ներքին փաստաթղթերի:

ՀԻՄՆԱԿԱՆ ՍԿԶԲՈՒՆՔՆԵՐ



Ընկերությունը հետևում է հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահպանման և էթիկական գործնական վարքագծի սկզբունքներին բոլոր տեսակի գործնական հարաբերություններում և անկախ այն երկրից, որի տարածքում Ընկերությունը ծավալում է իր տնտեսական գործունեությունը: Սույն Քաղաքականության սկզբունքներն ու պահանջները պարտադիր կերպով պետք է իրականացվեն բոլոր աշխատակիցների, ղեկավար մարմինների անդամների և ներկայացուցիչների կողմից:

Ընկերությունն ընդունել է կոռուպցիայի ցանկացած ձևի և դրսևորման չթույլատրման սկզբունքն ինչպես ամենօրյա գործունեության մեջ, այնպես էլ ռազմավարական նախագծերի իրականացման ժամանակ:

Այդպիսով, Ընկերության բոլոր աշխատակիցներին և ղեկավար մարմինների անդամներին, ինչպես նաև Ընկերության անունից և/կամ վերջինիս շահերից ելնելով գործող ցանկացած երրորդ կողմի արգելվում է.

· Առաջարկել, խոստանալ, թույլատրել կամ իրականացնել վճարումներ դրամական միջոցների կամ ցանկացած այլ արժեքների տեսքով, ներառյալ, բայց չսահմանափակվելով, գործնական նվերներ, ծախսերի փոխհատուցում, զեղչեր, ժամանց և այլն, ինչպես նաև ցանկացած ֆինանսական կամ այլ օգուտ կամ առավելություն ցանկացած Պետական պաշտոնատար անձի, առևտրային կազմակերպության ներկայացուցչի կամ ցանկացած այլ անձի, ինչը նպատակ ունի ազդել իր գործողությունների վրա (ապահովել անգործություն) և խրախուսել կատարելու պաշտոնեական պարտականությունները ոչ պատշաճ ձևով և/կամ ստանալ ոչ պատշաճ առևտրային առավելություն,

· պահանջել, համաձայնություն տալ ստանալու կամ ստանալ ցանկացած վճարում դրամական միջոցների կամ ցանկացած այլ արժեքների տեսքով, ինչպես նաև ցանկացած ֆինանսական կամ այլ օգուտ կամ առավելություն, եթե նման վճարումներ, օգուտներ կամ առավելություններ ստանալն ինքնին հանդիսանում է պաշտոնեական կամ օրենքով նախատեսված այլ պարտականությունների ոչ պատշաճ կատարում կամ հանդիսանում է նման պարտավորությունների ոչ պատշաճ կատարման համար վարձատրություն,

· հանդես գալ որպես կաշառակերության կամ առևտրային կաշառքի միջնորդ, այսինքն՝ անմիջականորեն կաշառքներ փոխանցել կաշառքը տվողի կամ կաշառքը ստացողի միջնորդությամբ կամ այլ կերպ օժանդակել կաշառքը տվողին և/կամ կաշառքը ստացողին հասնելու կամ իրականացնելու նրանց միջև համաձայնություն կաշառքը տալու կամ ստանալու կամ առևտրային կաշառք տալու վերաբերյալ: 

 Ղեկավարության հեղինակություն

Ընկերությունը խելամիտ ջանքեր է գործադրում, որպեսզի կանխարգելի Ընկերության ղեկավար պաշտոններում կամ կառավարման մարմիններում այնպիսի անձանց ընդգրկումը, ովքեր ներգրավված են եղել կամ ներգրավված են անօրինական գործունեության մեջ:

Քաղաքականության կիրառման հետևողականությունը

Ընկերությունը հետևողականորեն ապահովում է կիրառվող հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահպանումը, հատկապես՝ գործնական էթիկայի սկզբունքների պահպանումը և, մասնավորապես, խրախուսում է Ընկերության Աշխատակիցներին և Ներկայացուցիչներին հետևել սույն Քաղաքականության պահպանման սկզբունքներին, ինչպես նաև սույն Քաղաքականության դրույթների ցանկացած խախտման դեպքում անփոփոխ կերպով կիրառում է պատժամիջոցներ:



Ռիսկերի պարբերական գնահատում և նվազեցում

Ընկերությունն ամեն տարի իրականացնում է միջոցառումներ՝ ուղղված կոռուպցիոն ռիսկերի բացահայտմանը, գնահատմանն ու վերագնահատմանը՝ հատուկ ուշադրություն դարձնելով Ընկերության գործունեությանը և այդ գործունեության տարածաշրջանին բնորոշ ռիսկերին, ինչպես նաև հնարավոր խոցելի բիզնես գործընթացների ռիսկերին:



Ռիսկերի գնահատման և վերագնահատման արդյունքների հիման վրա Ընկերությունը մշակում և ներդնում է կոռուպցիայի դեմ պայքարի ընթացակարգեր, որոնք խելամտորեն և համամասնորեն համապատասխանում են բացահայտված ռիսկերի մակարդակին և բնույթին:



 Տեղեկացում և ուսուցում

Ընկերությունը բացահայտ կերպով հայտարարում է կոռուպցիայի անընդունելիության մասին և իր Աշխատակիցներից, Տնօրենների խորհրդի անդամներից, Ներկայացուցիչներից, դուստր և կախյալ ձեռնարկություններից, դրանց ղեկավար մարմինների անդամներից և աշխատակիցներից պահանջում է սույն Քաղաքականության սկզբունքների և պահանջների անվերապահ պահպանում:

Ընկերությունը մշտապես հետևում է Կիրառվող հակակոռուպցիոն օրենսդրության նորմատիվային պահանջների և իրավակիրառման պրակտիկայի բոլոր փոփոխություններին և պատշաճ ժամանակին տեղեկացնում է բոլոր շահագրգիռ անձանց համապատասխան փոփոխությունների և միտումների մասին:

Ընկերությունն իրականացնում և օժանդակում է Տնօրենների խորհրդի անդամների, Աշխատակիցների, Ներկայացուցիչների ուսուցման ծրագիրը Կիրառվող հակակոռուպցիոն օրենսդրության սկզբունքների և ստանդարտների վերաբերյալ հատուկ մշակված դասընթացների համակարգի միջոցով: Դասընթացներն անց են կացվում Ընկերություն աշխատանքի ընդունվելիս, տարեկան կտրվածքով՝ էլեկտրոնային եղանակով, կանոնավոր կերպով՝ առկա եղանակով, սակայն ոչ պակաս, քան երկու տարին մեկ անգամ, ինչպես նաև ըստ անհրաժեշտության, այդ թվում՝ Կիրառվող հակակոռուպցիոն օրենսդրության կամ Ընկերության հակակոռուպցիոն ընթացակարգերի էական փոփոխությունների դեպքում:

Տեղեկացման և ուսուցման միջոցով Ընկերությունը նպաստում է կորպորատիվ մշակույթի մակարդակի, կոռուպցիայի դեմ պայքարին առնչվող հարցերի վերաբերյալ տեղեկացվածության մակարդակի բարձրացմանը և բիզնեսի վարման հարցում էթիկական նորմերի պահպանմանը:



Մոնիթորինգ և վերահսկողություն

Ընկերությունն իրականացնում է կոռուպցիայի կանխարգելման համար ներդրված ընթացակարգերի արդյունավետության մոնիթորինգ, վերահսկում է նման ընթացակարգերի պահպանումը և անհրաժեշտության դեպքում կատարելագործում է դրանք:



ՊԱՅՄԱՆԱԳՐԱՅԻՆ ՔԱՂԱՔԱԿԱՆՈՒԹՅՈՒՆ



 Արգելք արտապայմանագրային համաձայնագրերի նկատմամբ

Ընկերությունն արգելում է իր անունից կամ իր շահերից ելնելով կնքել ցանկացած արտապայմանագրային համաձայնագրեր կապալառուների ցանկացած կատեգորիայի հետ, այդ թվում՝ ցանկացած բանավոր կամ գրավոր համաձայնություններ, որոնք ներառված չեն կապալառուի հետ հիմնական պայմանագրի կամ դրա հավելվածների դրույթների մեջ, կամ այլ տեսքով, սակայն չեն անցել Ընկերությունում համաձայնեցման ընդունված ստանդարտ ընթացակարգերը: 

Ընկերության կողմից ընդունված գրավոր ձևով կնքված ցանկացած պայմանագիր կամ համաձայնագիր, այդ թվում՝ վերջինիս անբաժանելի մասը հանդիսացող բոլոր հավելվածները, պետք է պարունակի այն պայմանների և համաձայնությունների ամբողջությունը, համաձայն որոնց կնքվում է նման պայմանագիրը կամ համաձայնագիրը:

 Հակակոռուպցիոն դրույթ

Կիրառվող հակակոռուպցիոն օրենսդրությանը համապատասխանելու, ինչպես նաև կոռուպցիոն գործունեության մեջ Ընկերության ներգրավման հետևանքով պատասխանատվության ենթարկման ռիսկը նվազագույնին հասցնելու նպատակով համաձայն ընդհանուր կանոնի Ընկերությունը նախաձեռնում է հակակոռուպցիոն դրույթի ներառումը ցանկացած կնքվող պայմանագրում/համաձայնագրում: 

ԿԱՊԱԼԱՌՈՒՆԵՐԻ ՍՏՈՒԳՈՒՄ



Ընկերությունը խելամիտ ջանքեր է գործադրում՝ նվազեցնելու գործնական, աշխատանքային և այլ հարաբերությունների հաստատման ռիսկն այն ֆիզիկական կամ իրավաբանական անձանց հետ, որոնք կարող են ներգրավված լինել կոռուպցիոն գործունեության մեջ և այդպիսով Ընկերությանը ենթարկել նմանատիպ գործունեության մեջ ներգրավվելու ռիսկին: 

Կոռուպցիոն գործունեության մեջ Ընկերության ներգրավման ռիսկը նվազագույնին հասցնելու նպատակով Ընկերությունում մշակվել են և իրականացվում են Կիրառվող հակակոռուպցիոն օրենսդրությանը համապատասխանող ստուգման ընթացակարգեր ինչպես կապալառու-իրավաբանական անձանց նկատմամբ (ներառյալ՝ համատեղ ձեռնարկությունների, ընկերությունների կամ միավորումների անդամները), այնպես էլ այն ֆիզիկական անձանց նկատմամբ, ում հետ Ընկերությունը պլանավորում է կնքել աշխատանքային պայմանագիր կամ քաղիրավական բնույթի պայմանագիր: 

Սույն ընթացակարգը կիրառվում է նաև Ընկերության կողմից որևէ իրավաբանական անձի կազմում մասնակցության բաժնի ձեռքբերման դեպքում: Պլանավորվող ձեռքբերման հետ կապված ստուգման ընթացակարգը ներառում է ինչպես ձեռքբերվող օբյեկտի, դրա սեփականատերերի և ղեկավարության համապատասխան ուսումնասիրությունը, այնպես էլ նման գործարքի իրականացման նպատակի և կարգի ստուգումը՝ պարզելու վերջինիս համապատասխանությունը սույն Քաղաքականության և Կիրառվող հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահանջներին:

ԴՈՒՍՏՐ ՁԵՌՆԱՐԿՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ, ՀԱՄԱՏԵՂ ՁԵՌՆԱՐԿՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ ԵՎ ԿԱՊԱԼԱՌՈՒՆԵՐ



Ընկերությունը մեծ ուշադրություն է դարձնում կապալառուների կողմից կոռուպցիայի նկատմամբ հանդուրժողականության գնահատմանը, այդ թվում` նրանց մոտ հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահպանման սեփական համակարգի առկայության ստուգմանը, նրանց պատրաստակամությանը հետևել սույն Քաղաքականության պահանջներին և պայմանագրերում ներառել հակակոռուպցիոն դրույթներ:



Ընկերությունը նախաձեռնում է սույն Քաղաքականությանը համանման հակակոռուպցիոն քաղաքականությունների կիրառումն իր կողմից վերահսկվող դուստր ձեռնարկություններում, ինչպես նաև խելամիտ ջանքեր է գործադրում, որպեսզի սույն Քաղաքականության հիմնարար սկզբունքներն ու պահանջները պահպանվեն այն համատեղ ձեռնարկություններում, ընկերություններում և միավորումներում, որոնցում Ընկերությունը մասնակցություն ունի:



ՆՎԵՐՆԵՐ ԵՎ ՆԵՐԿԱՅԱՑՈՒՑՉԱԿԱՆ ԾԱԽՍԵՐ



Համաձայն Կիրառվող հակակոռուպցիոն օրենսդրության այն նվերները, ինչպես նաև ներկայացուցչական ծախսերը, այդ թվում՝ գործնական հյուրասիրությունների համար նախատեսված ծախսերը, որոնք Աշխատակիցներն Ընկերության անունից կարող են կատարել այլ ֆիզիկական կամ իրավաբանական անձանց փոխարեն, կամ որոնք Աշխատակիցները՝ կապված Ընկերությունում իրենց աշխատանքի հետ, կարող են ստանալ այլ անձանցից կամ կազմակերպություններից, որոշակի հանգամանքներում կարող են մեկնաբանվել որպես անօրինական: Այդ կապակցությամբ ցանկացած նվեր և ներկայացուցչական ծախս պետք է համապատասխանի հետևյալ չափանիշների ամբողջությանը.

(1) ուղղակիորեն կապված լինել Ընկերության գործունեության օրինական նպատակի հետ, օրինակ` բիզնես նախագծերի ներկայացում կամ ավարտ, ապրանքատեսակների կամ ծառայությունների առաջխաղացում, պայմանագրերի հաջող կատարում, կամ համընդհանուր ընդունված տոների հետ, ինչպիսիք են՝ Սուրբ Ծնունդ և Նոր Տարի, Կանանց միջազգային օր, հիշատակի օրեր, հոբելյաններ և այլն,

(2) լինել խելամիտ կերպով հիմնավորված, համաչափ և չհանդիսանալ ճոխության առարկա,

(3) չխոչընդոտել ստացողին կայացնելու անկողմնակալ և արդար որոշումներ՝ կապված իր ծառայողական կամ պաշտոնական իրավասությունների (պարտականությունների) հետ, մասնավորապես, սակայն չսահմանափակվելով, չտրամադրվել որևէ տեղեկատվություն, կողմնակալ մոտեցում ստանալու կամ այնպիսի հնարավորություններ տրամադրելու նպատակով, որոնք այլ պարագայում չէին տրամադրվի,

(4) չհանդիսանալ քողարկված պարգևատրում ծառայության, գործողության, անգործության, ամենաթողության, հովանավորության, իրավունքների տրամադրման նպատակով, գործարքի, համաձայնագրի, լիցենզիայի, թույլտվության և այլնի վերաբերյալ որոշակի որոշման կայացման նպատակով, կամ չհանդիսանալ փորձ՝ այլ անօրինական կամ ոչ պատշաճ նպատակով ազդելու ստացողի վրա,

(5) Ընկերության հեղինակության համար չստեղծել ռիսկեր նման նվերների կամ ներկայացուցչական ծախսերի մասին տեղեկատվության բացահայտման դեպքում,

(6) արգելված չլինել ստացողի նկատմամբ կիրառվող օրենսդրությամբ, ինչպես նաև այլ ընթացակարգերով և քաղաքականություններով,

(7) ստացողի համար չառաջացնել որևէ բարոյական պարտավորվածություն,

(8) չհակասել սույն Քաղաքականության, Գործնական վարքագծի և էթիկայի կանոնների, Ընկերության այլ ներքին փաստաթղթերի սկզբունքներին և պահանջներին, ինչպես նաև Կիրառվող հակակոռուպցիոն օրենսդրության նորմերին,

(9) անցնել Ընկերությունում ձևավորված համաձայնեցման բոլոր անհրաժեշտ ընթացակարգերը, տիրապետել ղեկավարության կողմից տրամադրված լիազորություններին, ունենալ բոլոր անհրաժեշտ փաստաթղթերը:

Նշված չափանիշները տարածվում են նաև Ընկերության անունից և/կամ վերջինիս հաշվին կազմակերպվող միջոցառումների ծախսերի վրա՝ ուղղված սպառողական ակտիվության խթանմանը, հաճախորդների ձեռքբերմանը, պահպանմանը, ինչպես նաև տարածվում են հասարակության, ԶԼՄ-ների, ներդրումային և մասնագիտական հանրության հետ հարաբերություններում Ընկերության ակտիվության դրսևորման համար կատարվող ծախսերի վրա:

Արգելվում է Ընկերության, Տնօրենների խորհրդի անդամների, Աշխատակիցների և Ներկայացուցիչների անունից ցանկացած երրորդ անձանց տալ նվերներ կանխիկ կամ անկանխիկ դրամական միջոցների տեսքով, կամ դրանց համարժեք այլ արժույթով:



[bookmark: _MON_1610525187]«ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ -ում սահմանված կանոններն ու սահմանափակումները նվերներ տալու և ստանալու, ինչպես նաև ժամանցային միջոցառումների կազմակերպման և դրանցում մասնակցության նկատմամբ ներկայացված են «Նվերների և ժամանցային միջոցառումների մասին» հավելվածում ():

ԲԱՐԵԳՈՐԾՈՒԹՅՈՒՆ, ՀՈՎԱՆԱՎՈՐՈՒԹՅՈՒՆ ԵՎ ԿՈՐՊՈՐԱՏԻՎ ՍՈՑԻԱԼԱԿԱՆ ՊԱՏԱՍԽԱՆԱՏՎՈՒԹՅՈՒՆ



Ընկերությունն իր պարտքն է համարում մասնակցել սոցիալական պատասխանատվության բնագավառում ծրագրերի իրականացմանը, աջակցել պետության և բարեգործական կազմակերպությունների նախաձեռնություններին` ուղղված հասարակության բարեկեցության բարելավմանն ու դրա զարգացմանը, ինչպես նաև հավասար հնարավորությունների ստեղծման համար կատարում է հեռակա ներդրումներ այն երկրներում, որտեղ Ընկերությունն իրականացնում է իր գործունեությունը:

Այդ նպատակներին հասնելու համար, ինչպես նաև Կիրառվող հակակոռուպցիոն օրենսդրությանը համապատասխանության նպատակով  Ընկերությունում ներդրվել և կիրառվում են նորմատիվային փաստաթղթեր և ընթացակարգեր, որոնք կանոնակարգում են Ընկերության մասնակցությունը հովանավորչական և բարեգործական գործունեությանը, վերջիններիս հետ կապված բոլոր ֆինանսական գործարքները մանրամասն և հավաստի կերպով արտացոլվում են հաշվապահական հաշվետվություններում, իրականացվող ծրագրերը նախապես համաձայնեցվում են: Բարեգործական ներդրումների մոնիթորինգի ընթացակարգը հնարավորություն է տալիս խելամիտ չափով համոզվելու, որ կատարված ներդրումները չեն հանդիսանում կաշառքի կամ առևտրային կաշառակերության քողարկված ձև:

Ըստ սույն Քաղաքականության և ներդրված ընթացակարգերի Ընկերությունը չի ֆինանսավորում և որևէ այլ կերպ չի մասնակցում հովանավորչական և (կամ) բարեգործական միջոցառումներին` տնտեսական գործունեության հետ կապված որևէ անօրինական առավելություններ կամ նախապատվություններ ստանալու նպատակով:

ՔԱՂԱՔԱԿԱՆ ԳՈՐԾՈՒՆԵՈՒԹՅԱՆ ՖԻՆԱՆՍԱՎՈՐՈՒՄ



Համաձայն սույն Քաղաքականության՝ Ընկերությունը չի ֆինանսավորում և որևէ այլ եղանակով չի աջակցում քաղաքական կուսակցություններին կամ դրանց անդամներին, ներառյալ՝ քաղաքական պաշտոնների հավակնորդ թեկնածուները, նրանց նախընտրական ծրագրերը կամ քաղաքական միջոցառումները, ինչպես նաև ցանկացած այլ քաղաքական կազմակերպությունների կամ շարժումների: 

ՄԻՋՆՈՐԴԱՎՈՐՎԱԾ ՎՃԱՐՈՒՄՆԵՐ ԿԱՄ ՎՃԱՐՈՒՄՆԵՐ ՀՕԳՈՒՏ ԵՐՐՈՐԴ ԱՆՁԱՆՑ



Ընկերությանը, Տնօրենների խորհրդի անդամներին և աշխատակիցներին արգելվում է ներգրավել կամ օգտագործել Ընկերության ներկայացուցիչներին, համատեղ ձեռնարկությունները կամ այլ երրորդ անձանց այնպիսի գործունեության իրականացման մեջ, որը հակասում է սույն Քաղաքականության սկզբունքներին և պահանջներին կամ Կիրառվող հակակոռուպցիոն օրենսդրությանը: 

Ընկերությանը, Տնօրենների խորհրդի անդամներին և աշխատակիցներին արգելվում է կատարել վճարումներ հօգուտ Ընկերության ներկայացուցիչների, համատեղ ձեռնարկությունների կամ այլ երրորդ անձանց, եթե մեծ հավանականությամբ հայտնի է (կամ պետք է հայտնի լինի), որ տվյալ վճարումն ամբողջությամբ կամ դրա մի մասն օգտագործվելու է կոռուպցիոն նպատակներով:

Ընկերությունն ապահովում է ստուգումների իրականացնումը Ներկայացուցիչների, համատեղ ձեռնարկությունների և այլ երրորդ անձանց նկատմամբ վերոնշյալ խախտումների կանխարգելման և/կամ հայտնաբերման նպատակով` նվազեցնելու կոռուպցիոն գործունեության մեջ Ընկերության ներգրավման ռիսկը:

ՀԱՇՎԱՊԱՀԱԿԱՆ ՀԱՇՎԱՌՄԱՆ ՎԱՐՈՒՄ



Բոլոր ֆինանսական գործարքները, հաշվապահական հաշվառման գրանցումներն ու մուտքագրումները պետք է հավաստի կերպով և բավականաչափ մանրամասն արտացոլվեն Ընկերության հաշվապահական հաշվետվություններում, ձևակերպվեն փաստաթղթերով և հասանելի լինեն ստուգման համար:



Ընկերությունում մշակվել և ներդրվել են ներքին ֆինանսական վերահսկողություն ընթացակարգեր, որոնց նպատակն է ապահովել հետևյալը. 



(1) բոլոր ֆինանսական գործարքների իրականացում Ղեկավարության ընդհանուր կամ հատուկ թույլտվությամբ, 



(2) հաշվապահական գրառումների իրականացում այնքան հստակ և մանրամասն ձևով, որ հնարավոր լինի կազմել կիրառվող հաշվապահական (ֆինանսական) ստանդարտներին համապատասխան հաշվետվություններ, 



(3) ակտիվների տնօրինման իրավունքի տրամադրում միայն Ղեկավարության ընդհանուր կամ հատուկ թույլտվությամբ,



(4) ակտիվների արժեքի և կազմի վերաբերյալ հաշվապահական հաշվառման գրանցումների կանոնավոր կերպով համադրում փաստացի արժեքի և կազմի հետ, իսկ անհրաժեշտության դեպքում՝ համապատասխան միջոցների ձեռնարկում:



Ընկերությունը նշանակել է աշխատակիցներ, ում անմիջական պարտականությունն է կիրառվող օրենսդրությամբ սահմանված ժամկետներում ամբողջական և հավաստի հաշվապահական հաշվետվությունների պատրաստումը և տրամադրումը: 



Ներքին ֆինանսական վերահսկողության ընթացակարգերի խախտումը կամ խախտման փորձը, Ընկերության հաշվապահական հաշվետվությունների աղավաղումը կամ կեղծումը խստորեն արգելվում է և հանդիսանում է համապատասխան օրենսդրության խախտում:

ԱՈՒԴԻՏ ԵՎ ՎԵՐԱՀՍԿՈՂՈՒԹՅՈՒՆ



Ընկերությունում կանոնավոր կերպով իրականացվում է ֆինանսատնտեսական գործունեության ներքին և արտաքին աուդիտ, ինչպես նաև իրականացվում է անընդմեջ վերահսկողություն հաշվապահական հաշվետվություններում բոլոր տնտեսական գործարքների ամբողջական և ճշգրիտ արտացոլման նկատմամբ, ինչպես նաև կիրառվող օրենսդրության և Ընկերության ներքին նորմատիվային իրավական ակտերի պահանջների պահպանման, այդ թվում՝ սույն Քաղաքականությամբ սահմանված սկզբունքների և պահանջների պահպանման նկատմամբ: 



Ներքին վերահսկողության ընթացակարգերի շրջանակներում Ընկերությունում իրականացվում են կարգապահության ստուգումներ բիզնես գործընթացների իրականացման համար սահմանված կարգի իրականացման, ներառյալ՝ Ընկերության ակտիվների հետ կատարվող գործողությունների օրինականության, դրանց տնտեսական հիմնավորվածության, ծախսերի նպատակահարմարության նկատմամբ (այդ թվում նաև հաշվառման առաջնային փաստաթղթերով հաստատման և սույն Քաղաքականության պահանջներին համապատասխանության առնչությամբ):

ԾԱՆՈՒՑՈՒՄ ԽԱԽՏՈՒՄՆԵՐԻ ՎԵՐԱԲԵՐՅԱԼ



Եթե Ընկերության ցանկացած Աշխատակցի, անկախ զբաղեցրած պաշտոնից, Ընկերության տնօրենների խորհրդի անդամի կամ Ներկայացուցչի հայտնի են դարձել սույն Քաղաքականության և/կամ Կիրառվող հակակոռուպցիոն օրենսդրության խախտման կամ նման խախտման հակման վերաբերյալ փաստեր (կամ դրանք մատնանշող նախանշաններ), որոնք կատարվել են Ընկերության Աշխատակիցների, Տնօրենների խորհրդի անդամների, Ընկերության ներկայացուցիչների կամ երրորդ անձանց կողմից, պարտավոր է այդ մասին անհապաղ հայտնել հետևյալ եղանակներից որևէ մեկով.

(1) Ընկերության «Միասնական թեժ գծի» միջոցով կամ hotline@mts.am հասցեով հաղորդագրություն ուղարկելով (Կառավարման, ռիսկերի և ներքին վերահսկողության վաչրության գիծ), այդ թվում՝ անանուն (էլեկտրոնային փոստի արտաքին հասցեից),

(2) ցանկացած մակարդակի անմիջական ղեկավարին կամ այն դեպքում, եթե հաղորդագրությունը վերաբերում է անմիջական ղեկավարի գործողություններին, ավելի բարձր մակարդակի ղեկավարին,

(3) Համապատասխանության ղեկավարին կամ ամապատասխանության խմբի անդամներին:



Ընկերությունը պարտավորվում է իր իրավասությունների շրջանակներում ապահովել սույն Քաղաքականության և/կամ Կիրառվող հակակոռուպցիոն օրենսդրության դրույթների խախտման մասին կամ այդպիսի խախտումների կասկածի մասին բարեխղճորեն հայտնած Աշխատակիցների պաշտպանությունը հետապնդումներից կամ ցանկացած այլ տեսակի խտրականություններից այն անձի կողմից, ում դեմ ներկայացվել է հաղորդագրությունը: 

Միևնույն ժամանակ Ընկերությունը երաշխավորում է, որ ոչ մի Աշխատակից Ընկերության կողմից չի ենթարկվի պատժամիջոցների (այդ թվում՝ աշխատանքից ազատում, պաշտոնի իջեցում, պարգևավճարից զրկում և այլն), եթե նա բարեխղճորեն հայտնել է ենթադրյալ կոռուպցիայի փաստի մասին կամ եթե հրաժարվել է տալ կամ վերցնել կաշառք, տալ առևտրային կաշառք կամ միջնորդ հանդիսանալ կաշառակերության մեջ, նույնիսկ եթե նման հրաժարման արդյունքում Ընկերությունն ունեցել է բացթողնված օգուտ կամ չի ստացել առևտրային կամ մրցակցային առավելություն: 

Ընկերության կողմից պատժամիջոցների կիրառումից հրաժարվելու երաշխիքը չի տարածվում մեղավոր Աշխատակիցների վրա, ինչպես նաև այն դեպքերի վրա, երբ Ընկերության ներքին հետաքննության արդյունքում ապացուցվել է, որ համապատասխան հաղորդագրությունը եղել է միտումնավոր խաբեություն, զրպարտություն կամ սուտ վկայություն:

ՊԱՏԱՍԽԱՆԱՏՎՈՒԹՅՈՒՆ



Քանի որ Ընկերությունն իր Տնօրենների խորհրդի անդամների, Աշխատակիցների, Ներկայացուցիչների, կախյալ և դուստր ձեռնարկությունների և իր հետ կապված այլ անձանց կոռուպցիոն գործունեության մեջ մասնակցություն ունենալու համար կարող է ենթարկվել պատժամիջոցների, ապա կոռուպցիայի յուրաքանչյուր հիմնավոր կասկածի կամ հաստատված փաստի հիման վրա կիրականացվի ներքին հետաքննություն համաձայն Ընկերության ներքին իրավական ակտերի, որոնք սահմանում են նման հետաքննությունների նախաձեռնման և անցկացման կարգը կիրառվող օրենսդրությամբ թույլատրվող շրջանակներում:



Սույն Քաղաքականության և Կիրառվող հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահանջների խախտման մեջ մեղավոր անձինք կարող են Ընկերության, իրավապահ մարմինների կամ այլ անձանց նախաձեռնությամբ ենթարկվել կարգապահական, վարչական, քաղաքացիաիրավական կամ քրեական պատասխանատվության Ընկերության կանոնադրությամբ, ներքին իրավական ակտերով, աշխատանքային պայմանագրերով նախատեսված կարգով և հիմքերով, ինչպես նաև համապատասխան դեպքերում և անհրաժեշտ հիմքերի առկայության պարագայում՝ համաձայն Կիրառվող հակակոռուպցիոն օրենսդրության և այլ նման օտարերկրյա իրավական ակտերի հիման վրա:

ՔԱՂԱՔԱԿԱՆՈՒԹՅԱՆ ԻՐԱԳՈՐԾՈՒՄ



Համապատասխանության ղեկավարը հանդիսանում է սույն Քաղաքականության, ինչպես նաև Ընկերության հակակոռուպցիոն համապատասխանության համակարգի մշակման, ներդրման, բարելավման և մոնիթորինգի պատասխանատուն:



Ընկերության ղեկավարությունը պատասխանատվություն է կրում ընդհանուր առմամբ հակակոռուպցիոն համապատասխանության կորպորատիվ համակարգի պահպանման և արդյունավետության համար, ինչպես նաև իր ֆունկցիոնալ իրավասությունների շրջանակներում հակակոռուպցիոն համապատասխանության համակարգի ներդրման, գործարկման վերահսկողության և ընթացակարգերի իրականացման համար:



Ղեկավարությունը, Տնօրենների խորհրդի անդամները և Ընկերության աշխատակիցներն անկախ իրենց զբաղեցրած պաշտոնից անձնական պատասխանատվություն են կրում սույն Քաղաքականության և Կիրառվող հակակոռուպցիոն օրենսդրության սկզբունքների և պահանջների պահպանման, ինչպես նաև այդ սկզբունքներն ու պահանջները խախտող իրենց ենթակաների գործողության (անգործության) համար: 



ՏԵՂԵԿԱՏՎՈՒԹՅԱՆ ԱՂԲՅՈՒՐՆԵՐ



Եթե որևէ Աշխատակցի մոտ առաջանում են հարցեր Սույն Քաղաքականության բովանդակության, դրա որևէ դրույթի մեկնաբանության, սույն Քաղաքականությամբ սահմանված սկզբունքների և համապատասխանության ընթացակարգերի իրականացման վերաբերյալ, ներառյալ՝ նման սկզբունքների և ընթացակարգերի կիրառելիությունը այս կամ այն իրավիճակում կամ Ընկերության բիզնես գործընթացներում, ինչպես նաև եթե առաջանում են կասկածներ իր գործողությունների օրինականության կամ աշխատանքային էթիկայի վերաբերյալ, Աշխատակիցը խորհրդատվության և պարզաբանումների համար կարող է դիմել Համապատասխանության ղեկավարին:



Ընկերության հակակոռուպցիոն համապատասխանության համակարգի ընթացակարգերի վերաբերյալ լրացուցիչ տեղեկատվությունը, հաճախ տրվող հարցերի պատասխանները, ինչպես նաև հակակոռուպցիոն դրույթի տեքստը տեղադրված են Ընկերության Միասնական տեղեկատվական պորտալի Տեղեկատվություն Ընկերության վերաբերյալ/Համապատասխանություն և գործնական էթիկա բաժնում:



[bookmark: _Toc172018431]Նորմատիվային հղումներ

[bookmark: _Toc172018432]Արտաքին փաստաթղթեր

		№

		Փաստաթղթի անվանում

		Հղում ներքին պորտալում



		

		ՀՀ Քրեական օրենսգրքի 200, 201,1, 201,2, 201,3, 201,4, 312, 312,1, 312,2 և 313 հօդվածներ, 13,06,1996թ

		



		

		Foreign Corrupt Practices Act 1977 (ԱՄՆ օրենք «Զեղծարարությունների և կոռուպցիայի կանխարգելման արտերկրում գործող օրենք»՝ ընդունված ԱՄՆ Կոնգրեսի կողմից 1977թ.)

		



		

		The Bribery Act 2010 (Մեծ Բրիտանիայի «Կաշառակերության մասին» օրենք՝ ընդունված Մեծ Բրիտանիայի Խորհրդարանի կողմից 2010թ.)

		



		

		US Federal Sentencing Guidelines Manual, §8B2.1., 2010

		



		

		The Bribery Act 2010 Guidance, 2011

		



		

		A Resource Guide to the U.S. Foreign Corrupt Practices Act, 2012

		



		

		Տնտեսական համագործակցության եւ զարգացման կազմակերպության Կոնվենցիան (ՏՀԶԿ) միջազգային պաշտոնյանիրին կաշառելու դեմ պայքարի՝ միջազգային առևտրային գործարքներ կնքելու նպատակով, 1997 թ

		



		

		ՄԱԿ-ի կաշառակերության դեմ պայքարի Կոնվենցիա, 20013 թ 

		



		

		Կաշառակերության նկատմամբ քրեական պատասխանատվության Կոնվենցիա, 1999 թ
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Դրույթ 


«ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ում նվերների և ժամանցային


միջոցառումների վերաբերյալ 


1. ՀԻՄՆԱԿԱՆ ԴՐՈՒՅԹՆԵՐ


1.1.  Փաստաթղթի նշանակությունը


· Սույն դրույթը հանդիսանում է Գործնական վարքագծի և էթիկայի կանոնների ներդրման նպատակով Ընկերության կողմից մշակված փաստաթղթերի մաս և պետք է կիրառվի «Հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահպանման» քաղաքականության և «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի ներկայացուցչական ծախսեր» քաղաքականության հետ միասին:


· Սույն Դրույթը կիրառելի չէ մարքեթինգային և գովազդային նյութերի, ինչպես նաև արշավների շրջանակներում շնորհվող մրցանակների դեպքում: 


· Սույն Դրույթը կիրառելի չէ հօգուտ երրորդ անձանց կատարվող ներկայացուցչական ծախսերի վճարման նկատմամբ:


· Սույն Դրույթը կիրառելի չէ աշխատակիցների խրախուսման ծրագրերի համար:


1.2.  Փաստաթղթի հակիրճ նկարագրություն


Սույն Դրույթը սահմանում է «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի (այսուհետ` Կազմակերպություն) հիմնական սկզբունքները և կանոնները՝ հօգուտ երրորդ անձանց և վերջիններիս կողմից նվերներ հանձնելու/ընդունելու վերաբերյալ, ինչպես նաև երրորդ անձանց համար գործնական և ժամանցային միջոցառումների կազմակերպման և այդ միջոցառումներին Կազմակերպության աշխատակիցների մասնակցության վերաբերյալ:   


1.3.  Սույն փաստաթղթի նպատակներն են.


·  ապահովել «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ -ի աշխատակիցների գործողությունների համապատասխանությունը նվերների հանձնման/ընդունման և ժամանցային միջոցառումների կազմակերպման/դրանց մասնակցության համար կիրառվող պահանջներին և «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ -ի Գործնական վարքագծի և էթիկայի կանոններին,


·  նվազագույնի հասցնել շահերի բախման վտանգը «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ -ի աշխատակիցների կողմից նվերների ընդունման/հանձնման, ժամանցային միջոցառումների կազմակերպման և դրանց մասնակցության ժամանակ, ինչպես նաև նվազագույնի հասցնել հնարավոր համապատասխանության ռիսկը, 


·  ապահովել Ընկերության կողմից արդար, բարեխիղճ և պատասխանատու բիզնեսի վարման հիմնական համընդհանուր սկզբունքների և նորմերի պահպանումը,


·  ստեղծել «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ -ում նվերների հանձնման/ընդունման վերահսկման միասնական արդյունավետ համակարգ:


1.4.  Փաստաթղթի նպատակները


· Ընկերության աշխատակիցների համար սահմանել կանոններ և ստանդարտներ նվերների հանձնման/ընդունման, ինչպես նաև գործնական և ժամանցային միջոցառումների կազմակերպման և դրանց մասնակցության վերաբերյալ:


· Տեղեկացնել Տնօրենների խորհրդի անդամներին, ղեկավարությանը և Ընկերության աշխատակիցներին Ընկերության աշխատանքային և ամենօրյա գործունեության ընթացքում նվերների հանձնման նպատակի և նշանակության վերաբերյալ:


· Կանխարգելել նվերների անօրինական տարածումը և ընդունումը, թույլ չտալ ազդեցության չարաշահում, ապահովել նվերների հանձնման/ընդունման համար ընդունելի և անընդունելի իրավիճակների ճիշտ ընկալումն Ընկերության աշխատակիցների կողմից:


· Կոչ անել Ընկերության աշխատակիցներին պատասխանատու և խելամիտ կերպով վերաբերվել նվերների հանձնմանը և ընդունմանը, գործել հաստատված սահմանաչափերի և վարքագծի թույլատրելի նորմերի սահմաններում:


· Ապահովել ներքին փաստաթղթերի, դրույթների և կանոնակարգերի համապատասխանությունը նվերների հանձնման/ընդունման օրինականության հարցերը կարգավորող պահանջներին:


1.5.  Տերմինների և հապավումների սահմանումներ


			Տերմինի անվանում


			Հապավում


			Տերմինի սահմանում (հապավումների վերծանում)





			Ներմուծված սահմանումներ.


			


			





			Նվեր


			


			Ցանկացած արժեք, շահույթ կամ առավելություն, որը փոխանցվում է երրորդ անձանց կամ ընդունվում է նրանցից անհատույց կերպով: 





			Գործնական նվեր


			


			Ցանկացած արժեքի առարկա, որն ընդունվում է երրորդ անձի կողմից կամ հանձնվում է նրան «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ -ի աշխատակցի կողմից՝ կապված իրենց միջև առկա գործնական հարաբերությունների հետ:





			Գործնական և ժամանցային միջոցառումներ


			


			Միջոցառումներ, որոնք ենթադրում են հրավեր երրորդ անձանց կամ վերջիններիս կողմից՝ մասնակցելու մշակութային, սպորտային, այլ հասարակական միջոցառումների, որոնք կապված են բիզնեսի վարման շրջանակներում գործնական առիթի հետ: 





			Ընկերություն


			


			Սույն քաղաքականության նպատակներով «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ՝ «ՄՏՍ» ՀԲԸ՝ «Մոբիլնիե ՏելեՍիստեմի» դուստր ձեռնարկություն





			Համապատասխանության ռիսկ


			


			Իրավական և կանոնակարգող պատժամիջոցների կիրառման, ֆինանսական կորուստների ռիսկ, ինչպես նաև օրենսդրության պահանջների չպահպանման և Ընկերության գործունեության նկատմամբ կիրառելի վարքագծի կանոնների խախտման արդյունքում Ընկերության գործնական հեղինակությունը կորցնելու ռիսկ:





			Գործող սահմանումներ.


			


			





			ՀՀ պետական և տեղական ինքնակառավարման ծառայողներ


			


			Պաշտոնատար անձինք, որոնք ներառված են Պետական և տեղական ինքնակառավարման ծառայության պաշտոնների ցանկերում:





			Բրենդավորված հուշանվեր


			


			Ընկերության լոգոտիպը կրող հուշանվեր, որը նախատեսված է մարքեթինգային ծրագրերի իրականացման համար: 





			Ներկայացուցչական ծախսեր 


			


			Կազմակերպության ծախսեր, որոնք կապված են համագործակցության հաստատման և (կամ) պահպանման նպատակով իրականացվող բանակցություններին մասնակցող այլ կազմակերպությունների (ներառյալ՝ արտասահմանյան) ներկայացուցիչների, ինչպես նաև Տնօրենների խորհրդի (Ղեկավարության) կամ Ընկերության այլ ղեկավար մարմնի նիստերին մասնակցելու համար ժամանած մասնակիցների ընդունման և սպասարկման հետ:








2. Նվերներ հասկացություն: Գործնական նվերի նշանակությունը


Նվերը լայն իմաստով կարող է իրենից ներկայացնել ցանկացած արժեք՝ ինչպես նյութական, այնպես էլ ոչ նյութական, օրինակ՝ խոստման, առավելության կամ որևէ միջոցառման ծախսերի վճարման տեսքով: Նվերներ հասկացությունը ներառում է՝


· դրամական միջոցներ,


· նվերներ իրերի տեսքով,


· նվեր-հավաստագրեր,


· արժեթղթեր,


· Ընկերության տարբերանշանը կրող հուշանվերներ,


· գործնական և ժամանցային միջոցառումների մասնակցության հրավերներ և տոմսեր,


· զեղչեր (որոնք չունեն տնտեսական հիմնավորում),


· սպասարկման ավելի շահավետ պայմաններ (որոնք չունեն տնտեսական հիմնավորում):


Տվյալ ցանկը համապարփակ չէ: 


«ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ -ն թույլ է տալիս նվիրել միայն այնպիսի «գործնական նվերներ», որոնք համապատասխանում են հետևյալ պահանջների ամբողջությանը.


· ընդունելի են բիզնեսի վարման շրջանակներում,


· հանդիսանում են գործնական պրակտիկայի ավանդական կարգ,


· ծառայում են Ընկերության գործունեության մեջ ներգրավված գործընկերների, հաճախորդների և այլ երրորդ անձանց հետ հարաբերությունների պահպանմանը:


Գումարի տեսքով կամ դրանց համարժեք (նվեր-քարտեր, ստացականներ և հավաստագրեր) նվերներն արգելված են:


«Գործնական նվերների» դիմաց անհրաժեշտ է միշտ վճարել Ընկերության միջոցներով՝ ինչպես հանձնողի, այնպես էլ ընդունողի: 


«Գործնական նվերների» համար առիթ կարող են լինել այնպիսի համընդհանուր կերպով ընդունված դեպքեր, ինչպիսիք են պետական տոները (Նոր Տարի, Բանակի Օր (հունվարի 28), Կանանց միջազգային օր (մարտի 8), ազգային և մասնագիտական տոներ, Ընկերության գործունեության կամ պատմության մեջ նշանակալից իրադարձություններ (հոբելյաններ, ծննդյան օրեր), անհատական ծննդյան օրեր:


 «Գործնական նվերը» չպետք է՝


· լինի թանկարժեք, շռայլ, հաճախակի կրկնվող,


· լինի վարկաբեկող ընդունողի նկատմամբ,


· ունակ լինի ազդեցություն գործել նրա կողմից ապագայում անկողմնակալ գործնական որոշումներ ընդունելիս,


· ընդունողի համար ստեղծի շահերի բախման իրավիճակ:


«Գործնական նվերը» չի կարող հանձնվել կամ ընդունվել որպես խթան որևէ գործողության կատարման/անգործության, ինչպես նաև գործնական որոշման կայացման համար, որը հանդիսանում է կաշառք:


3. ՆՎԵՐՆԵՐԻ ԸՆԴՈՒՆՄԱՆ ԵՎ ՀԱՆՁՆՄԱՆ ՎԵՐԱԲԵՐՅԱԼ ԸՆԴՀԱՆՈՒՐ ՊԱՀԱՆՋՆԵՐ ԵՎ ՍԱՀՄԱՆԱՓԱԿՈՒՄՆԵՐ


3.1. Նվերների հանձնում


«ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ -ում թույլատրվում է նվիրել.


· Ընկերության տարբերանշանը կրող հուշանվերներ (բրենդավորված հուշանվեր) բաժանորդներին՝ Ընկերության անվան և ծառայությունների խթանման նպատակով, գովազդային միջոցառումների և արշավների շրջանակներում,


· այլ նվերներ իրերի («գործնական նվերների») տեսքով, որոնք նախատեսված են սահմանափակ թվով անձանց համար՝ գործնական հարաբերությունների խթանման նպատակով:


Նվերների գնումը կատարվում է համաձայն Ընկերության ներքին փաստաթղթերով սահմանված գործընթացների և կանոնակարգերի: 


3.2 Բրենդավորված հուշանվեր 


Բրենդավորված հուշանվերը կարող են պատվիրել և գնել միայն հաստատված ստորաբաժանումները:


Բրենդավորված հուշանվերները կարող են տարածվել միայն մարքեթինգային միջոցառումների շրջանակներում, որոնք հաստատված և համապատասխանեցված են ըստ Ընկերության ներքին նորմատիվային փաստաթղթերի:


Գործնական նվերներ. հաստատման կարգը


Որպես ստանդարտ շնորհավորանքներ պետական և ազգային տոների առթիվ՝ Ընկերությունն ուղարկում է բարեգործության վերաբերյալ բացիկներ:


Որոշ դեպքերում թույլատրվում է հանձնել նվերներ ՀՀ պետական և տեղական ինքնակառավարման ծառայողներին՝ գործող օրենսդրությամբ սահմանված նորմերին համապատասխան:


Նվեր հանձնելու կարգը պետք է համաձայնեցվի Համապատասխանության ղեկավարի հետ:


Պետական ծառայողներին հանձնվող նվերների գինը չպետք է գերազանցի 40000 ՀՀ Դրամ:  Տվյալ սահմանաչափի համար բացառություններ չեն թույլատրվում: Տարբեր աշխատակիցների կողմից մի քանի նվերի հանձնումը մեկ ընդունողին միևնույն առիթով կարող է սահմանափակվել: Այդ դեպքում հնարավոր է կազմակերպել կենտրոնացված շնորհավորանք Ընկերության կողմից` նշելով շնորհավորանք ուղարկող աշխատակիցների անունները:


Բոլոր նվերների գնումը պետք է պատշաճ կերպով հաշվի առնվի և արտացոլվի Ընկերության ֆինանսական հաշվետվություններում, այդ թվում` նվերն ընդունողի մասին տեղեկատվության բացահայտումը (ընդունողի ԱԱՀ, աշխատանքի վայր և պաշտոն): 


3.2. Նվերների ընդունում


«ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ -ի աշխատակիցներին թույլատրվում է ընդունել համեստ և պատշաճ նվերներ երրորդ անձանց կողմից, եթե այդ նվերը կապված չէ բանակցությունների անցկացման, որոշումների կայացման գործընթացի, պայմանագրերի ստորագրման կամ տվյալ անձի հետ բիզնեսի վարման ընթացքում այլ գործնական հանդիպումների հետ: 


Թույլատրվում է ընդունել նվեր, որի անվանական արժեքը չի գերազանցում 40000 ՀՀ դրամը, և որը համապատասխանում է «գործնական նվերներին» առաջադրվող Ընկերության պահանջներին, որոնք շարադրված են սույն Դրույթի մաս 2-ում: 


Նվերն ընդունող աշխատակիցն ինքնուրույն կերպով գնահատում է դրա մոտավոր արժեքը՝ առաջնորդվելով համապատասխան ապրանքատեսակի շուկայի վերաբերյալ սեփական ըմբռնմամբ, ինչպես նաև որոշում է ընդունվող նվերի համապատասխանությունը սույն Դրույթի պահանջներին:


Այն նվերները, որոնց արժեքը գերազանցում է սահմանված չափը, չպետք է ընդունվեն: Եթե աշխատակցի մոտ կասկածներ են առաջանում նվերի ընդունման թույլատրելիության վերաբերյալ, ինչպես նաև եթե հնարավոր չէ հրաժարվել նվերից կամ այն վերադարձնել, ապա այդ մասին պետք է տեղեկացնել անմիջական ղեկավարին կամ դիմել Համապատասխանության վարչություն՝ ստանալու խորհրդատվություն այդպիսի նվեր ընդունելու, այն Ընկերության օգտին փոխանցելու կամ աշխատակիցների կողմից համատեղ օգտագործելու հնարավորության վերաբերյալ, կամ բարեգործական կամ այլ հասարակական կազմակերպություն փոխանցելու անհրաժեշտության վերաբերյալ:


Նվերների գրանցումը կատարվում է սույն քաղաքականության Հավելված 1,1 Կազմակերպության բոլոր վարչություններում:


4. ԳՈՐԾՆԱԿԱՆ ԵՎ ԺԱՄԱՆՑԱՅԻՆ ՄԻՋՈՑԱՌՈՒՄՆԵՐ


4.1.  Միջոցառումների մասնակցության հրավեր երրորդ անձանց «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ -ի աշխատակիցների կողմից


Ընկերության աշխատակիցների կողմից գործնական և ժամանցային միջոցառումների մասնակցության համար երրորդ անձանց հրավիրելը կամ հրավեր ընդունելն Ընկերության գործունեության մեջ համարվում է թույլատրելի, եթե այդպիսի միջոցառման անցկացումը համապատասխանում է Ընկերության կողմից սահմանված չափանիշներին և պահանջներին, «Հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահպանման» քաղաքականության սկզբունքներին, ինչպես նաև չի ներկայացնում հնարավոր վնաս «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ -ի հեղինակությանը: 


Գործնական միջոցառումների կազմակերպման դեպքում, ինչպես օրինակ` կրթական կամ գիտական կոնֆերանսներ, սեմինարներ, պրեզենտացիաներ, ֆորումներ և այլն, այդ միջոցառումների նպատակը միշտ պետք է լինի գործնական, իսկ ժամանցային միջոցառումների դեպքում դրանց անցկացումը պետք է կապված լինի գործնական իրադարձության հետ: Գործնական և ժամանցային միջոցառումները չպետք է լինեն չափազանց շքեղ, հաճախակի, կազմակերպվեն որպես «ծառայություն ծառայության դիմաց» և հակասեն հրավիրող կողմի ներքին քաղաքականություններին ու էթիկական նորմերին, ինչպես նաև պետք է լինեն պատշաճ և ունենան ընդունելի արժեք:  


Հրավիրված անձինք մասնակցում են միջոցառմանը «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ -ի աշխատակցի ուղեկցությամբ, որը հանդիսանում է հրավերի նախաձեռնողը: Հակառակ դեպքում նման միջոցառման մասնակցության հրավերը դիտարկվում է որպես նվեր և ենթակա է համաձայնեցման ըստ «գործնական նվերների» հաստատմանն առաջադրվող պահանջների, որոնք սահմանված են սույն Դրույթի մաս 2-ում:


Ընկերության կողմից հրավիրված երրորդ անձանց մասնակցությունը գործնական և ժամանցային միջոցառումներին, կոնֆերանսներին (այդ թվում նաև նման միջոցառումների շրջանակներում սննդի ծառայության կազմակերպումը) պետք է վճարվի Ընկերության կողմից: Երրորդ անձանց կողմից միջոցառումներին մասնակցության ծախսերի փոխհատուցումը պետք է տրամադրվի անմիջական կազմակերպչին և երբեք չպետք է վճարվի անմիջապես հրավիրված անձանց:


Կոնֆերանսներին, սեմինարներին և նմանատիպ գործնական միջոցառումներին հրապարակային ելույթ ունենալու համար պետական ծառայողի հրավիրման դեպքում արգելվում է նրան վճարել պարգևավճարներ կամ հոնորարներ այդպիսի միջոցառումների շրջանակներում ելույթ ունենալու և ելույթի հրապարակման համար:


Գործնական ընդունելությունների, ճաշկերույթների, ընթրիքների անցկացումը չի վերաբերում գործնական և ժամանցային միջոցառումների կազմակերպմանը և իրականացվում է համաձայն «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ -ում ներկայացուցչական ծախսերի վերաբերյալ քաղաքականության: Ներկայացուցչական ծախսերի գումարը մեկ անձի համար չպետք է գերազանցի 70000 ՀՀ դրամ: Պետական ծառայողի ներկայացուցչական ծախսերի գումարը չպետք է գերազանցի 40 000 ՀՀ դրամ: Տվյալ սահմանաչափի համար բացառություններ չեն թույլատրվում:


Պետական ծառայողներին ցանկացած միջոցառման մասնակցության հրավերը պետք է համաձայնեցվի Համապատասխանության ղեկավարի հետ:


Գործնական և ժամանցային միջոցառումներին պետական ծառայողների և այլ երրորդ անձանց մասնակցության ծախսերի համար սահմանվում են նույն սահմանաչափերը, որոնք սահմանված են նվերներ հանձնելու համար:


Եթե միջոցառումներին որևէ անձի մասնակցության ծախսերի գումարը հնարավոր չէ սահմանել, երրորդ անձին միջոցառման մասնակցության հրավեր ուղարկելու թույլատրելիությունը պետք է որոշվի ըստ միջոցառման նպատակի, բովանդակության և բիզնեսի վարման հետ միջոցառման համապատասխանության:


4.2.  Գործնական և ժամանցային միջոցառումների մասնակցության հրավերների ընդունումը «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ -ի աշխատակիցների կողմից


«ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի աշխատակիցներին թույլատրվում է ժամանակ առ ժամանակ մասնակցել գործնական և ժամանցային միջոցառումներին երրորդ անձանց հրավերով: Այդպիսի միջոցառման մասնակցությունը պետք է տեղի ունենա հրավիրող կողմի ուղեկցությամբ, լինի պատշաճ, ունենա ողջամիտ արժեք և բովանդակություն: Գործնական և ժամանցային միջոցառումների մասնակցության հրավերի ընդունումը պետք է մշտապես իրականացվի անմիջական ղեկավարի հաստատմամբ: Ղեկավարի հաստատումը հնարավոր է ստանալ էլեկտրոնային փոստի միջոցով:


5. Միջոցառումների ֆինանսավորման հատուկ պայմաններ


Արտագնա միջոցառումների դեպքում Ընկերությունը կարող է հովանավորել երրորդ անձանց մասնակցությունն այդպիսի միջոցառումներին հատուկ պայմաններով` փոխհատուցելով այդ անձանց փոխադրամիջոցների տրամադրման և կացության ծախսերը: Նման իրավիճակներում սահմանաչափ չի նշանակվում, իսկ Ընկերության հաշվին երրորդ անձանց այդպիսի միջոցառումների հրավիրման և մասնակցության թույլատրելիությունը որոշվում է միջոցառումներին այդ անձանց մասնակցության նպատակահարմարության և օրինականության հիման վրա: 


Երրորդ անձանց ուղևորության և կացության ծախսերի վճարումն այնպիսի միջոցառումների մասնակցության համար, որոնք բացառապես ժամանցի կամ հանգստի նպատակով են, չի թույլատրվում:


Երրորդ անձանց համար փոխադրամիջոցների և կացության ծախսերի փոխհատուցումը պետք է միշտ վճարվի Ընկերության կողմից անմիջապես կազմակերպչին:


Հատուկ պայմաններով միջոցառումների հովանավորումը հարազատ հանդիսացող որևէ երրորդ անձանց (ամուսիններ, երեխաներ, ծնողներ) համար չի թույլատրվում: 


Արգելվում է վճարել պետական ծառայողների համար փոխադրամիջոցների ապահովման և կացության ծախսերը՝ ՀՀ սահմաններից դուրս այդպիսի միջոցառումների մասնակցելու նպատակով: 


Երրորդ անձանց այդպիսի արտագնա միջոցառումների մասնակցության հրավերը և հովանավորությունը պետք է անպայման նախօրոք համաձայնեցվեն անմիջական ղեկավարի, և համապատասխանության ղեկավարի հետ:


Ընկերության աշխատակիցների կողմից այդպիսի միջոցառումների մասնակցության հրավեր ստանալու դեպքում հրավերն ընդունելուց առաջ անհրաժեշտ է ստանալ անմիջական ղեկավարի հավանությունը, ինչպես նաև համաձայնեցնել Համապատասխանության ղեկավարի հետ: Համաձայնությունը կարելի է ստանալ էլեկտրոնային փոստի միջոցով:


Սույն Դրույթի վերաբերյալ բոլոր հարցերի դեպքում անհրաժեշտ է դիմել Համապատասխանության ղեկավարին:
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Upnyne tiu wt"wnpe tutd wyn thnthnfunigyniup Jwhtiph pwhudwl hwynwpwpwgnntd:

n Muwin. InLp whwnpe t (pnwgutip thnthnfunwgyniubtinp WuGpyuwywgute UN Juinsnipyncu:
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Utin Cuytnnipyntul hp gnnpdéniutinipywu
pupwgend wnwounpnynid t
yneniwghwih nGd wwypwnh yGpwptpjuwi
ontuunpniejwu wWwhwugubtnny wyn
pUnwduytputph, gnpdninndutiph

U ns wywowinnuwywu dwdwlgh
JuwaguwytGpwdwu nt Jwulbwygnipjwl
hwpgtpnd: vunpnud Gup dwunpwluwl
ynnniwghuwih ywupuwpgtdwuu nunnywd
Utip utpphu ywunuwywnpgh:

JhywUt-USU-nwd wnpgtynwd t punntubg
Gnnpnpn Ynnuh ubpyuwywgnigsh Ynnuhg
Guwh, pupnheh, untpGh b wjL nhwh
nput hpwytp: LUwuwwunhw hpwdbnh
punntuntdp nhunwpyynd £ npwytiu
Jwnpgwwwhwywlu puwhunnud:

Jwnsnipjwt wytwnh U G huwdnp inuoptuh pnypuindnigjwdp nnue ywpnn Ge hwwhunpnutnhu
hpwyhntpunipéh, Gwoh wd pupnpheh YhywUt-USU-h tnwpwédpnid fubijwudhun guh
nowilwyutinnd wd dwwnnigtip Upwiig thnpphy hnpwiudtn, et wn udtputpp punnduth
tiu gt optiupnd, U pL Cuytnnieywl hwywynrniwghnu uwunuwywnagtipny (PL-ARM-020)

W utpehu wjiunpdwunhyuwhu thwunwgnetnny bW dwunwywnuwnp Cuytnnygywl utGpphu
pwnwpwyuwunteyntuubnny:

hn nGuwyny b quny YGpwyniputnu nuuybputpp wbwe t |hubu unynpwywu/punncuth
wyu Gpynph 2ntyuyned, nhntn Jwunngdned Gu: LUGpp Yuwipnn t uGpyuywgytp h uowiu
pwnuwpewdjwnpnijwl, hwnpgwueh ywd nphwtu Qunpnhwywinieyniu hynippuyuwineeywu hwdwin:

e Oh pnyjwwnnpynd dwuwnniwgtip uytnutp uwuhuhy gnidwnh wnGueny uwd h
wwwnwuhuwl pwptUywun ywjwdwuutnh tnpuwdwnpdwu:

e Oh pnywwunnynd bwb dwunniwgtp udtputp hwunney ypwptindniup wyuyuwiGine
Lwwuwnwyny:

Jwpsnigyjwl wbwnh b Gruwdnp inbontiuh pnypndnigywdp dnce wnnn Ge hpwdbp unwuwi
Gnpnpn Unnuhg, wjn pUnid pwdwlinpnhg, hwawhinpnhg, dwwnwywnwnhg L ywd wjing
ynnuhg dwultiwygtiint wnhuwwnwupwihu gnpdniutinipywu htGwn juwywd hwunhwnwdutinh,
dnnnyutiph b ynudtinwuuutinh: Qwithwqwug pwuywndte ywd nnowdhwn quh uwhdwluutphg
nnitpu Uhongwnnidutiph dwuliwygnipyntup fuunnhy wngbyned t:

Nput 6wuwhwnphnpnnipynu ud dhonguwnnid, npp inpwdwnnpynid t yGunwywu dwnwynnh
Jwd wy Jwpuhuutph ynnuhg wtiwne t hwdwwwunwuhuwuh Cuytpnipywu hwywynnniwyghnu
Utpehu thwuwnwenetnhu W wy yhpwnetih unpdtph wwhwugutinhu b yGpwhuyuh yndwwytuu
ntywdwnh ynnuhg L hwunwuinyh pwgwnwuwtiu G luwynn tinuontith ynnuha:

JhJwUt-USU-h ns Uh wphuwwnwyhg hpwyniug sniuh uinwiiugg wu@uwywit $huwiiuwywi
GUwdnun, UytGnutn yud dwnwynipynibubp Gutind Cuytnniggniuntd hp gpuwuintgnuid
wwpwinnuhg Yud Yuutnwinuwid wywnunwywunieyniliutphg: Uppuwwnwyhgutiphu sh
pnyuwnpynud punniut nputuytn Ghpnpn witwitilg Ynnuhg' witijwipu npuw dwunnigduwil
wnrhphg W pwlwyhg: Fuwgwnrnigintu Gu ugund wwpwitipwithond hnipwiudtnutnp
(gnhsutin, onwgnygutin, onwantin, Unpwwntunntn, puwdwyubin):

Pninn wyp wnwownyutipp wtiwe t pwnwpwywnh yapwny wiudhowwtiu Utpdytiu b gtynigytu
witdhowywu nGywdwnhu W yndwuwtuuh nGywdwnhu:
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cLuGMNh@E3UuL ucouvuunhi@Esuu Mu2nuunh@3nhu
td 0asuanronnru. auU1ISthNh@3UL Ncahy

3ntpwpwus nip w2 huwwnwyhg whbnpe t wwhwwuh Cuytpnigywu uGthhwywunipyniup U nGunctpulutpp:
Grt MInLp ntinGlwagtb| te ywd wywlwuwnbu Gpe Gnt, Cuytnpnigywu ubGthwywunigywu Uywndwdp
wuthnyp ytpwptpdntupht ywd Juwudwup, wuhpwdtwn t inbntwgut atn wudhowywu
ntywdwnhu ywd gpt [FGd Adh Uhgngny:

Unpgbtnd t ogunnwgnpdti Cuytpnipywu wynhyutipp gwuywgwd wuonhuwywu bwywunnwyny:
Gpnwohuwdnnptint hwdwn Cuytpnipywu gnyeph 62gnhun ogunnwgnpdnidp Jnipuipwils jnip w2 huwwnwyhg
wbwp t.

* Uiwhndh wywunowb gnyph oguinwgnndnidp ywuputiint hwdwn gnnnigynctup, Juwup ywd
swnpwowhnidutpny oguinwgnndnidp

e wudhowwtiu ntntywguh wudhowywu ntywywnphu Juwudwu thwuwnh, hwhyunwydwu ud
swnpwwhnidutipny ogunwgnnddwu dwuhu

* oqunwgnndh htnwhunuutin b wy tiGYnpNuwhu RGunitpuutin, gpwynp hwunwenetpp yuwd nplt wy
anyp Uhwju phqutiuh bwwnwyny,

* Wuwpunwwuh pninp tityunpnuwyhu injwiutpp, hwnnpnwygnipjwt Uhongutipp U gpwiynp Wnigtinp
wwwnwhwywu yhpwnnidhg

* oqunwgnndh cCuytpnipywl gnypp W Uhongutipn Uhwju phqutiu buywuinwyny wouwwnwueh
wwnpuwywunipyniuutGphu hwdwwwwunwuhuwu

Whunmwyhgutipp wtwpe t wowygbu Cuytnnigywl ntuniputiph U gnyph Wwwhwwudwup:
2wdwywnpgswihu uwpepwynnpnidutipp, bwdwywagpneyniup b wy tiGyunpnuwhu hwdwywnpgbnp,
huswtiu bwl GSM hwdwnputpp hwunhuwunwd GUu Cuytpnigywu ntunwuutn b Wtwe t oguwgnpdytu
Uhwju hwdwwwwnwuhuwu bywunwyutpny:

2hotip. GSM hwdwnutipp tnpdnid GU wuwunnuwywu ogunwagnpddwu hwdwn W sh gnypunpynid
wju inpwdwnptrunyuhuy putnwuhph wunwdutphu ywd hwpwqwwunubGphu: YyhjwUb-USU-h
wohuwwnwyhgutipp wtwpe t thnpétu dhown hwuwubih thutp wpunwywnag hpwyh6wyutinh nbGwenud:

usudnr vcouuuunh@3nhu

Whiwwnwyhgp swytwne t tnuonhuh, oguwgnpdh, inhpwwbtinh ywd yGpwnpunwnph nput wpdtpg,
npp Bwlwsybl t Cuytpnipywu dinwdnn utthwywunipyniu yuwd ywunwwuynn intntywwnynipiniu
wnwug 9 fuwydnnp inbonptiuh gpnwynn pnywwmynigywl: Unwynn utthwywunipyniu t hwdwnpynd
Jnipwpewlsjnn wwnwupe, nnp wwwywunwd t Cuytpnugywup yud wpunwnpybp ne unbndybi

t cCuyGpnipywu hwdwn™ cuyGpnigywl $hpduwihtu wudjwunidp, wwnpwlpwjhu Lwuubpp,
whuwwnnnutinh ynnuhg ywd upwug dwubwygnigjwdp unntindywd gwuywguwd intipuwn, nhquyju,
hwodytiwndnipyntu, atnuwny, Utpnn, wignphpd, hwdwywngswihu dnwahn, ynn ud duvnwdnn
ubthwywunigywu hpwyntuph wyopjtyuinutn:

NMuwpunwwuynn intntywuwnynipgniu t hwdwpynid 22 onptuunpnigywdp uwhdwuygwd wyhunwywl,
dwnwjnnwywlu qununuhpe, huswtu bwl wuhwnwywlu nJuiutn ywnniuwynn pninp wyu
wntintiynipyniliutinpn, nnnug hpnwwwpwynwdp W/ywd pwgwhwjnnudp ywpnn t nput tnGuwyh Juwu
hwugut| YhywUt|-USU-h hwdpwyhu, Upw whhuwwnwyhguGphu W/jwd cCuytGpnigywt puwywiunu
gnnpéncutniywun:

Utin whuwwnwupwihu vhowduwjnnid Yuwd wdtuopjw wohuwwnwuph punyphg Glubiny™ Jtue wnnn
Gup wnusyb Cuytnpnigywup yopwptnnn wwounwwuynn inbnGynigyntbuGph hGun® yuwywd pb
pwdwunpnutinh, dwunwywnpuwnputinh, gnpdpuytputinh, U 6t unyuhuy wojuwwnwywaquh htw:
Swiuywgwd udwu intintynipyniu hwdwnpynud t Cuytpnigywt vhwuéww utithwywunigyniu: UGup wybwnp
t |hutlupe swthwqwug wquhy Utp wahuwwnwuenid, hwnywwbiu Gpp wphuwwnnd Gue Cuytpnipjwu
hwlwhunpnutph htwn, bW wGwne t wwywhnybupe USU 2wjwuwnwu ®F cCuytpnipjwu gnpdniutinigyuwu hbwn
Juwwywd qununup ywd wuduwywu intnGywwnynigyjwu gqununuhnipyniup:

(B 2wng. Annpdntndwill puwgpnid hd gnpdpuytpp puunntg hué nunuipytuGpywywgndp hp )
wladluwywl t. hwugthU whuwwnbine hwdwp: Upnyne nw pnywwnpbih® t:

n Muwin: InLp swting t nw wutip, pwitth np uGpyuywgnwdp Yuipnn £t ywpnibwybp qununuh
ntintyuwwnyngynit b wryw t Junwiig, np thwuthwpnptpu nunuipyGine nGwpenod wyp
ubipytinhg Ywnnn t thubp nbnGywwnynipjwlu wipnwhnup:
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Wu ywunuubinh wuwntunwdp
Yhwdwnyh guunuuhntgjwiu
wwjdwitwagnh b Eghyuwyh
yuwiunuutiph puwhuinnd: Utup wytinp
t hwnqgbtiup Utp pwdwiunpnutiphu
(wyn YN dwunwiywnwnutn,
gnpdpuytin yuwgdwytnpwnigyniuubn
U whuwwnwyuwagd) b upwlg
ytpwptnnn wuaduwywiu
wntintynipyniliutinn, W npwtiu
wwnuwywunygnit wuwiuinwb
auny wwwhnytbiup wuduwywu
unyjuwiutipnh quinunupniyncup:

2qnu tGntip dtin gnndpuytputinh htwun hpwywuwgynn tiGyunpnuwhu hwnnpnwygnijwl

htuwn: Tw Yunplnn t, pwuh np uwnpnn t ywwnwhbG, np wyp wuahue inGnbywuwu npw dwuhu:
udtiihu, Yynpwnpwwnhy tiGyunpnuwhu thnuwinh dhgngny ntnuipnywdé bwdwyutipp hwunhuwuncd
Gl Cuytinnigywu uGthwywiunteyniun:

Grt 9tg hwuwlbh Gu nwpatb] qunuuh tntntynieynilutin, nnnue Yww sniutiu atp ynnuhg Yuwwnwnynn
dniuyghnuw wnunwywunigyniuutph htwn, www nnie wyn dwuhu wudhgwwtu whwnp t tntntywgutp
atn wuuhowywu nGywdwnhu: YyhdwUt-USU-h wphjuwwnwywagdp wywpunwynn t Gupwnpyytp 22
ontuunpnipjwt Wwhwugutinhu, nnnupe ytinpwptnpdnwd Gu Yyndtinghnu qunuinuheh wwwunwwunigjuwup (No-
079 ND PL- ARM-002):

InLp ywpnn Ge oguinwgnndtip gwulywgwd qununuh wntntynieynitu, nnu ninnwiyhnptu yuwywé t atin
whuwwnwiuph htun Jhwyu atnp wphuwwnwiupwihu gnpdwnnyutnh 2npowuwyutnnud W hpwidniup sniutip
puliwnyt wjuwhuh nbnGpnd, nnuntin wu ywpnn t hwuwubih nwnuw ynnuuwyh dwnpnywug (No-079 ND
PL-ARM-002):

Wu ywunuutph wuwntunwdp yhwdwndh wohuwnwupwihu wyuwydwuwagnpnd Wutinphu ywunuwwpgbpnud
Lwhuwwntudwd yuwunuubnh puwpuwnnud, huy wnwubdhu nGwetnnud ywnpnn t hwugtgutpunyuhuy
pptwywl wwunwuppwuwinyntpjw:

2hotip htuinlyw ywunuubpp.

e Gpptp Uh swpuwwhtpe tiGyunpnuwhbu bwdwywagpnigywdp U Uh wygbte wuwhuh
Yuwyptin, npnup Yuwnpnn Gu thut Juuwuwywnp b wuhwnphp,

¢ Uh ogunwagnnpdtip Cuytpnipywiu gnypp utithwywu bywwnwyutpny,

e Cuytpnipywit gnypp b rGuntpubutinp Lwhuwwntuywd Gu wohuwwnwiupwhu
Lwwuwnwyutnh hwdwn: NGuntpututipu ogutwgnpdtip uGuudhwn dlny b nhwiug hwdwin
lwhiwwntujwd bwywuinwyutinny:
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UNShuLu4uuL 4NUhSE

Jhywut|-USU-h Unghwjwywlu yndhwntlu hwunhuwunwd t Cuytpnigywl hwuwpwywywu hhdntuputinny
qnnpdnn jwnnyg, nnh bwywwnwyu t yuwguwytnpwtb W hpwywluwgub unghwpuywl, bhwynipwih,
uwnnuwjhu vhongwnnidutp b dnwagntn ninnyuwd Cuytnnigjwl wphuwwnwyhgubph whuwwnwupwihu
Uhowduwynh pwptiwydwup: Unghwjwywu yndhwntu Yugdywéd t tnwpptip Jwnsnigynilutinhg wunwdwanywd
utnywywagnighsutinhg, nnnug puwnpnipyntup hwuwnwwnynd t G luwdnn tnuontiuh Yynnuhag:

Unghwijwywiu yndhwintih gnpéniutinwggniup swtiing t hwywuh W whwnge t hpwywuwgyh cCuytpnugywu utpehu
pupwgwywnabinhu U uwunuwywnpgtnhu hwdwwwwnwuhuwiu:

2Ururernhfa3nhuier
U3L UGChuuSu4h3LeGrh
25S

Jhywut|-USU-h pninn wpjuwwnwyhgutpp
wtiwine t hwpgtu ynwultph
wndwilwwwwinynientup, tnwnhen,
Unnuwywit hwdjwwnpp b Jwuuwynp Yywuph
hnwydniupn: Unpgtiunud t nwuutnh hwitintiwy
nnut ninuagnieyniu uwd wjuwhuh Jwne, nnh
wnnniupnd unntindynud £ Guonn W wgptiuhy
whuwinwitpwyhu Uhgwiduyn:

Snipwpwitsjnip wphuwwnwyhg wtwnp t
wohuwiinh phunwd U gwithwiighy éuny Yhuh
qghunbhputpp, thnpap U hduinnugyntuutnp
Ujnwuutinh htiwn: UGup wyuyuwnud Gup

Utin wphuwwnwyhgutinhg hwipquihg
UGpwptindnitue Uhdjwiig hwiunbiuwy,

Uhdjwiig ywndhputinh b inGuwybwutnh
quuwhwuwnnid, thnfuwnuwné wowygniejncu
phudwhu wyhuwwnwugnid, npuintin

wiJdtl hus puuwpyynid t nhdwghuh
wndwilwwwwinynientup hwpgbnd,
wiuhwuinwywu Yud phdwht whuwwnwugh
puliwunuwiuinnientup punncuynud £, piliupyynid
U bwhuyhu upuwutinp Jbpineédnid G nchwpyh
wnuynid hinwqw wphuwiinwiupntd:

13





4

» PFwdwunpnutn

b 2wpwpbipnipyniuutin pwdwiunpnutinh htwn
& 2wpuwptpnigynilutn Ungwyhgutinh htin
b StnGywwnywywt wuywnwugnigyniu
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Pwdwunnnutinh wdtbwpwnan gnhntuwynieyntup wawne t wwhwwuyh gwugh qupgugdwiu
Unw Juwuinwnpynn 2wnnibwywywu wohuwwnwueh dhongny: Uuop Cuytinniegjwup hwonnutb

t untindt 2wywutnwund wdtlwdtd peowjhu gwlugn” wwwhnybinyd hgnp nwinhndwdynyp:
2wgbgwd |hubiny gndwdwuwlywyhg inGhuuninghwutGpnd ™ Cuybnngynit wwwhnynid t
pwnan nphwyh yuww wdtunipte b gwuywguwd wwhhu:

Cuytpnipywit htnhuwynipyntup wdtuwwndtipwynn hwpuwnnipyniulu t: Npwtugh wwhuwwuyh
Cuytpnipywit htnhuwynipyntup, wuhpwdtiown t pwntGhunéniywdp, wquynigywdp UL opnhuwywu
auny hpwywuwgut Jwpethuqu)hu, gndwanuwyhu b yndtpnghnu wphuwwnwuputinpn: Utnp
dwnuwyniynilutipnh gndwanp wtiwnge t hwdwwwunwuhuwuh dwnnigwd dwnuwyniejniuutinh
hpwywu npwyhu:

Snipwipwsjnn wphuwwnmwyhg whbnpe t tnbntGywgdwd |huh Utp Cuytnnigjwl wwpwiuputnh

U dwnwynipynibutinh dwuhl, huswtu bwl intnguwy thuh wju rGuntpuutiph Jwuhu, nnunntnhg
ywnth t lnbnGywuw Cuytpnipywt dwnwynipintlbutnh Jwuhl: Gt atp puytnutpp
hGunwpppndnd GU wwypwupwwinbuwyutnnd, nnie ywpnn Ge fjunpnhnipn tnwp bpwiug wygttp utn
cuytpnipywit ybp Yuep, huswtiu bwl 111 dwnwynipiniun:

Utin pwdwunpnutph
wiuywihputpp Wunwwtiu
wnnwnpuwgubnt, huswtu bwl
ownwyniyntuutph npwyp
pwnén ywhbint bywunwyny,
wluhpwdbown t

* htunlut ywnwywnpnipjwlu
ynnuhg uwhdwuywd pninn
Unpdtph ywhwugutphl,

e huuwnnnptu hGunlb
pwdwunpnutph
uwwuwnydwl ywunuubph
hpwywuwgdwup,

e wwwhnytl, npn Yhjwut-
USU-h pwdwitnpnutinh
wiuduwywit inJwiutpp
wwhwwuytu wywuwnpwb
ytnwnuy:
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Utp cuytpnigyniuu gnpdnid £ 22 Sunbuwywu Upgwygnipjwt wwpwnwwuntejwl dwuhlu
onbuph hwdwwwunwuhuwl: Unyu optupp wpgbind £ gwuywgwd gnpdnnnipyncu, npp
huwpuuinnud t Upgwiygnigjwit uygpniuputinp W ptpnud t ontyuwynd dGuwpunnhh wnywynigjwil:

Utilp whwnp t ywupubup gwuyjwgwd inbuwyh wuonhuwywl gnpéniutingyniu yuwd wuwhuh
qnpdétijwn6, npp fjuwhuwnnud t ontuep ywd gnpdwpwn 2nowiliwnnijwil uygpniuputinp, huswtiu
Lwl wnpdwuwhwywwnnijwl, wpnwnnigjwl, wquynipjwl b opjtyuinhdnigjwu abwynpywd
unynpnypUtipp Ungwyhg Ynndtiph ywdupwug pwdwunpnutiph uholi:

Swiljwguwéd woruwinwyhg whwnge t intntywguh hp wiudhowywu nbGhwdwnhu optugh
Juwd wy ywunuwywpgtiph nput yuwd wynuintughuw fuwhuinnidutinh dwuhlu, nnnug
wnusynid Gu wphuwtnwiygh Ywd dpgwyhgutinh ynndhg wbwpnwn dngwygniejwiup:

JhywUt-USU-h Jwpptphugh gnndpupwgltnp whbwnpe t hwyytu dtp dwnwynigyniuutph,
wwnpwupwuwntiuwyutph b pptunh vngngnd, wyji ns pb fuwpnuwhu dngwygnipjwu nGuntpuutph
Uhongny, huswhuhp GU" thwuwntnh nitrGwgnidp U juGnwipynupnidp, Ungwyhgutph
wwnwupwwntiuwyh npwyh, $huwiuwywt hpwdhbwyh Yywd phqutiu Juwpyuwuhoh dwuhpu
pwgwuwyuwl wnpunwhwjwnnigyniuubnp:

Stcuwus4yUu4“UuL uLdsurann@3nhu

Stintywuwnyniintup hwdwnynid t yuwplnpwagnyu phqutiu wywnhdyutinhg utyn, wyn huy
wwwnbwnny whwnpe t yuwuhub npw wupnywuwunptbh tnwpwdnidp (on.”qununiuhnigjwl
huwhuuinnid), uGnwipyninndp (wdpnnowywunigjwit fuwpuuinnud) Yuwd ynpnwawnp (on.”
hwuwubihnigywit uwhuwnnud):

StinGywuwnynieywu wuyuinwiugniejwl fuwhunnwdp ywpnn t Utd Juwu hwugut) puytipnegjwiu
htinhuwynteywiun, hwugbgutii gguih $huwluwywu Ynpniuwinutiph W puugwiuwpwin wgnbi
punhwunip phqutiuh ypw, wjb t° pwdwunpnutph W owhnyph Ynpnwuwnp, wpdGpwdnn dunnwidnp
utGthwywunigywl hwdhyunwynedp:

Uyuhwyin t, np intinGywuwnynipjwl wuywnwugnipniup wwpwunwnhp Gpunyp tubnyuwyghu
thnhuywwwygywé phqutiu dhowdwypnid b YhdwUtI-USU-h jnipwpwils jnn whuwiinwiyhg
ywnlunn ntn t puwunnud Utin Cuytinngywu inbGnGyuwundwywit wuyuinwiugnigywit wwywhnydwu b
wuwunwjwiudwu hwpgnd:

Stintywwnywywu wudunwugnipyniup wwjdwitwdnnguwé t uh owne vhongwnnidutiph
hpwywuwgdwdp (Japnwhuydwu dhongutin), UGpwnjw pwnwpwywuniyniuubn,
annépupwgubin, pupwgwyuwngtin, yugquwytpnuwwywl Yuwrnigwdputin W dnwagpuwjhu
wwwhnyndutn nt wwwpwwnwihu gnpdwnrnyputn, bW yuwnpnp nbp pwnw) yugdwytpwnigjwu
rhqutu gnpdpupwgutpnid, npnue LGpwnend GU bGnGHWnUNLRywU guwuwgwd tnwnpGpwy
nwwahn W pneh dpw gnduwéd, tiyunpnuwhtu Gnuwuwyny wwhuwwudwd, thnpuwugywd thnuwinh
yuwid tiGyunpnuwhu Uhongutinny, inGuwdhdnid gniguunnywd yuwd utinyuywgdwd gnnygh
pupwgpnLu:

Wu bwwuinwyny Yhjwuti-USU-p awnnibwywpwn untindnd t b bwynd t inbnGywwndwywiu
wludwnwiugnipjwl pwnwpewlwunygnibubpp” Giubind cuytpnieywl phqubu Lwwwnwyutnhg
U Jhowgguwyhu jwdwantu thnpahg, nnnup hwdwwwinwuhuwund Gu StnGywwnyuwywiu
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Uudunuwiugnieywt Ywnwywpdwit 2wdwywngh ISO/IEC
27001:2005 Jhowigguwihu utnwiunwnuh:

Stintywwnywywu Uuyunwugnipjwl Ywnwywnuwiu
2wdwywngp utpwnenud t $hghywywit, inGhuuhywywil,
pupwgwywngwjhu b whuwwnwywaquh
wiudwnwiugnientup, nhwtiugh wywhwwuyh W yuwnwdwnyh
nbnGywwnynipywl wityunnwugnigyniup® Glubinyg phqutuh
nhuytinh hwdwywnpgywd Juwnwdwndwu dnuinbgnidhg:

Syjw unwiunwpwunhu hwJdwuwwuinwupuwuntpjwl
onowilwyutpnud YhywUt-USU Cuwnwilhpeh jnupuwipwlsjnip
wiunwdJ wtuwnge t npwnhp uwpnw uGpyuwwgdwd
pwnwpewywunteyntup W yhpwnrh wju hp wdtuonjw
wohuwwnwupnid:

Pwdwlunpnutph dwuhu qunwuuh intntywunydnigywl, dtnwdnn ubithwywuniggywl, dwpnyuyhu nGunitpuutph
dwuhu inuwiutiph, dhwanydwu W atnpptpnidutnh Juid puytpnigywit wypgnpdniutinggywit dwuhu
nbtnGywnynipywit tnwpwdnidp ywnpnn t hwugtgutp ywunwuhuwbwunynigywit jud yuwwn hwdpwdh yud
dwnuwyt h 2wh Upgwyhgutiph:

huswtiu uwhdwudwd t Utnp Ephyuwh Yuwunuutnnd Yuwud wohuwwnwitpwihu hwdwawjuwagnny™ YhywUt-
USU jnthwpwusnin whuwwnwyhg ywpunwydnp t htGuinutp yGpnuojwp nintignyghu funtuwidhtGint bwywiuinwiyny
gwuywgwd inhwh intintGyuwundnigywu wpunwhnuphg: Unylu uwiunuutph juwhundwit hwdwp Yyhpwnytu
Jwpgwuwwhwywlu wwundwduhgngutin:

2hotp’ mtnEjwnynipywit wuyumwitignipyniup yuydwbwynpgud t Cuybpnipjwil jnipupwiisjnip
whuwnwygny:

NinGgnyg, nnny whwnpe t wnwounpnut)

“USU 2wjwuinwii” ®RPC-hu wnusynn pninp Wniptnpp (on.” phqutu, pwudwiunpn,
Jwunwyuwnuwn b wyi) hwdwpdnud Gu dhuwyu USU 2wjwuinwit @LCL-h ubithwwiunigyniunp:

Uzruwmtuuhghbnhh sh pnyjwwnpynid.

Swnwdt| puytipniywl tntntGywuwnynieyniup, nnp pwugwhwjwn sh boywd npwtiu
“hpwwwnwywihu” unghwpwywlu gwugtnnwd (on.” Facebook, Twitter, YouTube, Google
Plus, MySpace, LinkedIn, Flickr L ),

e Cuytpnipywt thwuwnwenptnh nitnwnpynwdu hptug wuaduwywu tiGyunpnuwhu thnuwnh
hwugbutphu (on.” Yahoo, Mail.ru, Gmail, Yandex, Hotmail L wjju),

e Qunuuh thwuwwpntnh nuLnwpynwdu puytpniintuhg nnipu, puugwenijwdp wju
ntwpetph, Gpp whuwwnwiuphu wrusynn thwuwnwenetnh ninwnynwp bwhpuwwtiu
hwdwbawjutgywd t,

e Lbpywwaglt Cutytpnigywit thwuwnwentpp puunnwuhph wunwdJdutphu W puytputphu,

e Ogwnwagnpdti ynpwnpwunhy tiGyunpnuuwhu thnuunp wuduwywu bwwwnwyutpnd,

e Nnwnytquwnuuwpwntn ywd pwuywihu pwpwnh hwdwnutn
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unrnnrushd unNShuLuvut MusSuuvuLusydnh@3nhu

JhywUt-USU-p Lwywunwiy ntuh uintindtip punhwunip wndtputin huswtiu CuytGnnipjw,
wyuwtiu tyuGpgpwyywd ynnutiph hwdwn: UGup hwdwuwnnid Gup, nn dtp wynwntughwig
anpdbwywu ujwéniwdutipn yuwhudwd Gu wju yunnignnuiwl htnwhwnp wgntgnipiniuhg,
np Utilp pnnunwd Gupe Utp Gnynh 2powyw vhowdwynh, hwuwnpuwynigjwu W tnuwinbuntgjwiu
Unpw: Utp bwywunwyu t dwpunwhpwytbp bbb uGpyw hpuwdh6wyhu hwyjwunwuywiu
pwpn W qupgwgnn inuntuntpjwl Ute wnwounnntiny UL bwywuwnbiny unghwpuwwtiu
wwwnwupuwluwwnnt yuwnwywndwu qunpqgwgdwiup nng Gnynpntd:

JhywUt-USU-h Unpwynnpwuwunhy unghwpuwywl ywwnwupuwbwnynigjwu (MUM)
nwquuwywnniejniup wnuinwgnind t cCuytpnegywu ubnywihu ynpwnpwwnhy wndtputnp,
huswtiu Lwl pwdlutinntintinh, hwunpniejwl, Utn wphuwwnmwyhgutiph W wyputpgpwdywd
wildwug wyuywheutpp: YUMN pwgdwdwnnipyniup UbGpwnywé t Utn utpywhu
nwqUuuwywnnigjwl b pwunwpewywuntpjwl Utg, nnp Utiq pny| t tnwhu wydbih wpryniuwybin
annadti, quwhwwntp b yuwrwdwnt utp phqutuh wanbgniggniup 2pgwiyjw vhowidwjnh,
hwuwnwynipjwl W tnuwntuntgywlu ynpw:

Utup nunnnud Gup Utip gwiliptipp htGinlyw pbwquyjwinutGphu.

1. Gpowyw vhowijwyp

2. Uwnpnywyhu ntuntpulitip

3. Uwwnwywpuwpduwit guwilig

4. Pudwinnnutnh uywuwpynod

5. Stntywwuywywitt wibyunwitignipyniu b injwiiutnh ywunwjwuncpyniu
6. Unghwipuulywii Utipngpwiyyudnigncu

Unwounpnytiny wywunwuhuwuwwnynigjwl pwpén gqugnudny b udhpdwd thutiiny
hwjwuwnwuywu hwuwnwynigjwup® YhjwUt-USU-p phquGu-hwuwnwynipyncu
hwdwagnpdwygnigjwu wpnynibwytin ophuwy t dwnwynid, hwuwpuwynijwl htun

Yhutiind uGpnpndutph wpnyniueutinp U 2wjwuwnwuh pwnwpewghutph htw atinp atinph
hpwywuwgubiny tnwnpptp unghwjwywu vhongwnnidutp bbwynyph, wnrnnowwwhnigjwl,
uwnpuh, Yppnigjwu b wypninpunutGpned:

JyhywUt-USU-p Gpywnpwunl hwdwagnpéwygnipjwl Ut9 t hwy hwuwpwyniejwl hGwn:
2Gunbwpwn, Y hjwUt-USU-h jnipwpwtsjnip whuwwnwyhg ywpunwynpynd £ hwpgbp
ynpwnpwunhy wywwnwuhuwuwwnynipjwl wndtputinp W gnpdt nhwtiu Yynpwynpwwnhy
wwwnwuhuwbwwnnt whuwinwyhg:

JhywUt-USU-p wndunpnd t yuwdwynpnigjwu uygpniupp W ynpwnpwwnhy
wwinwuhuwuwuwnydnigynup® fupwhunwuGinyg hp Cutmwithph wunwdutnh dwubwygnieyniuu
wju bwhuwatnuniyniuutpnud: Cuytpniyniuu ns Uhwiju wynhynptu hpwywbwgunid £
ynpwnpwunhy ywwnwuhuwuwwnynipjwu gnpdniutinugyniu, wypbwb fupwpunwund t, np
hp Cunwuhph wunwdJutpp Unyuwtiu lwhuwatnubGu Ldwuwwnhw gnpdniutiniyniu: Utp
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wohuwwnwyhgutpp hwdwuwnbn nuidgtpny nhwdwywl vhongubin GU hwdwpend™ wowlygbint
hptug hwdwn Utd wpdtp ywd wpuwnpnipyniu niutignn qunwithwnh hpwgnpddwup.
ndwlp wowlygnid GU Jwuywwinutinhu, ndwup™ hwwnniy Ywphputpny GpghuwuGph hwdwin
Lwhuwwntiudwd nwnngutphu, Unwuutinu tp inpwdwnpnd Gu gtnnigdwit uwnetn ywd
nwnnguwywu wywnpwauwubn:

cuytipnipywl wouwwnwyhgutipp wtwe t |hubu unghwwwtu ghunnwyhg Utin Yyuwupep
pwntthnputint hwdwn W Ynpuynpwunhy ywwunwupuwbwwnyniywu wpdtiputipp Yywueh ynstine
Uwwuwnwynd Cuytpnipyniup hpwywuwgunid t htGnlyw gnpdwnnyutbnp.

RAnph oquuwgnpédwil uwhdwbwthwynud. Ywpgwdnntipe tnwhsutinu ni
wwuwnbGuwhwunn uwpptGnu wjuwtu, nn twtihu ogunwgnpdytu pneh Gpuynt tetinp:
2Lwpwynpnijwl nGwend oguinwignndtip tityunpnuwihtu thwuwnwnetn gnpwhuh
thnhuwntBl: Oguwagnndtip gntuwydnn tnnwhsutinp vhwju fuhuwn wuhpwdbunniygywu
ntwpenud: FwpthunGnptit yapwptindtie inwhsutiph pwuwgh U pwpephgh ogunnwagnpédwln
U tnwtip Jhwju juhuwnn wuhpwdtown ntwpetpnd: Uh tnwtp, Gt nphw fjuhuwn
wilhpwdtiounnipntup syw:

BAnph yspnwoqunugnpndnud. Ytinwogunwagnnpdtip dnwputipp W huwpwynpnipjwiu
ntGwend Yynyhu ntnwnpytie nphwupe: Ytpnwogunwagnndtip pninep hbwpwynpnigjwiu
nGwpnid b huwpwynphuu hwwhu oguinwignpdtip yapwuwyywd pning: [nine qutihu
Lwhupuwinpnientup tinytip ytpwwyywdhu:

RAnph yepnwdwynud. 2Lwpwynpnigjwl nbwend pninep hwudute yGpwdwydwl:
fupwhunwutip &tin gnpdpuytiputiphu gphwrnudutin yuwwnwntbine hwdwn ogunwgnpdtip
ubwagnniywl hwdwp bwhuwwntudwd pnetn: Ltpehu Yhpwnrdwu hwdwn
Utpwoquwanndtip dnwnputinp W wy gpntubwywit whwnnyputipp: Uwupwgntip
ogunnwgnpdywod pnrtpp’ nhwup yapwwydwt bwywnwyny hwu@ubint hwdwp: 96n
pninp bGpephu U wpuwehu tiyunpnuwhu unnpwgpniyntlbutinh Utio Uptip onowiyw
Uhowduwjnph wwhwwiuntgywl dwuhu hwnnpnwagpnieyniup” npwbu hhobgnud:
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2UrurGrnnE3NnLLrM uusuyururvern 26S

JhdjwUt|-USU pninn dwwnwwpwnutpp wytwpe t whuwnbu wpnwn dngwygnigjwu
wwjdwuubnnd: Uwunwwnwnh nhwywdnpnudp, wwypwupwwnbuwyubnp/éwnwnipniuuGpp
U htnhuwynipyntup dngnuyprh pupwgenid wytinpe t Gupwnyuh hwdwwwnhwy, wuywhu,
opjGyuinhy b wpnwn nhnnwnpydwu® YhywUb-USU-h Qunwdutinh dwuhb pwnwpwywuntgjwun

hwdwwwunwuhuwl:
2wnag. h"Us whwnp t wubtt YhjwUb-USU-h wahuwwnwyhgutpp:
Muwin. e bGlupwnplyytu optuplutpht b uwunLwlywpgtpht nunnywd punnbd wupwptjuhnb

Upgwygnipgjwup Jud dGuwaunphhu/Yneniwghwyhu/jwpwnpht:

e  Mupuwwubtlu puytipnpywt hpwduwywu Qwhbpp, dGpdtu uwnepubpp,
spnylwnpywé yuuhiwybwnputiph dhgngny gtinstipp jwud dwwnwywpwph ynndhg
wnwownyywd Wwnipwlwlu vhongutipn:

e Unwolunpnyblu yhywUb-USU Cuytpnigyw tbwynypny b hwpqgbu
dwmwwpwnph Ynpwynpwnhy auiynypp, ytpwpbpdbtu dunmwiuwpwputphl
U hptug Utipyuwywgnighsutphu punniutith yupyGiuywpgny b qununuh wywhtu
dwwnwluwpwph qunnuh mtnGywuwynipgniup” thnjuwnwpa hwdwawjutgywd b
hnwdwpwunpbu juunuwyuwpgyuwdé Gnwuwyny:

2UrurGrnhf@3nNnLLir 2LU-Lerh 26S

Jhjwuti-USU-h pninp wohuwwnwyhgutipp wytiwpe t
2wnnpnwygdwt pwdUht bwhpuwwtiu tntnGywgutu wiju
Uhongwnnidutinnud wypuwiuwynnpywd dwubwygniejwu dwuhl,
npwntin wnyw t 2LU-UGph Jwulbwygnipynilu:

Grt waruwwnwyhgp wytine t 2LU-UGphU tinpwdwinph
pwdwunpnutiph pwuwyh, puytpnigywu gnpdniutiniywiu
dtpwptnwnput intnGywundnipyncu, bw wytine t uwhuonnge
unnwlw 2wnnpnwygdwu pwduh Ynndhg hwuwmwunnidp:

Uwnnnpl 9tiq Gup Lutpywywgund intinGywwndntpjwl inpuudwnpuuil

nnpn2 onhuwyutin, nnnuge sh pnywwnnpynd ubGpyuyuwigubi

aLU-utphu.

e Utpphu b gununuh tntnGywwnyniyniu Jwunwywpwnputph,
qnpépuytputiph, pwdwunpnutph yGpwptinyug wnwlg
Qi ruwynp tnuontuh bwhibwywl pnyunynigjw

e Jtyuwpwlnigyniuutp b ywupuwunbunwdutip wubp 22
utpephu, huwtu bwl wpunwphu pwnwewywu hpwyhéwyh,
huswtiu bwl pwnwpwywu gnpdhsutiph gnpdnnniyncuutph
Ubpwptinju

e Jtyuwpwlunigyniuutip 22 ontilunhp, gnpdwnhn W
nwunwywu dwpdhuutiph gnpéniutinugywu ytpwptinyuy,
pwgwnniywdp wju nbGwetinh, Gpp wu wudhowywunnptu
wgnnud t puytpnigywu gnpdniutiniywit Unpw

* Jtyuwpwlunigyniuutip dngwyhgutinh gnpdniutinipywiu
Ubpwptinjui

e Cuytpnipywit gnpdniutinuywl ytpwptpyw pgtph W wudjwytbn
nwiutph nnpuwdwnpnud b wyiu:
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suvnvuuuraecr

2wlwyneniwyuhnu optuunpniyncu
2wnwptpnipynibutn wbGunwywu wuwunnuwubnh hGun
Optuputph, ywunuutiph U ywunuwywnpgbtinh hwdwwwwwupuwuniyniu

2wpytiinynipyniu, intinGyuwuwyneyntu b nGuntpulitin
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2wywynnniwyghnu opGuunpntpyntu

Anpéniutinugyniu dwywitihu Cuytpnigyniup U hp whuwwnwyhgutipp wtwnpe t gnpdtu
hwywynnniwyghnu optuunpniywt Wwhwugutinhu hwdwwwwnwupuwl UbGpwnjw 22
hwywynnniwyghnu optbunpniynctup, WUL hwywynnniwyghnu onptuunpnigyniup, Uhwgjuwig
fFwquwynpnijwl Bribery Act 2010, huswtiu Lwl wju tnwpwdputinh opGuunnpniynLup, npunkn
cuytipnigyniup hpwanpdnid t gnpdniutinipyniu ud ubpyuw t:

PL-APM-020 2wywynnniwyghnu pwnwpewywuntgyniup uwhdwund t Cuytpnipywu W
whuwwnwyhgutiph hwdwn hwywynnrnighnu optuunnpniywt hwdwuwwwnwuhuwuntpjwl
wwhuwloubtipn:

Optupny uwhdwudjwd wpgny wngbynd t ncnnuiyh ud wuninnwyh tGnwuwyny wyhuinwywu
wuwpunnuwwnwn wuadwug thnfuwugtbp gnidwn ywd gwuywgwd wnpdtipwydnn hn, huswtiu bwl
ghidwph ywd thnfuwugdwl pnypnyniynilu, wnrwowny Yywd hununnid tnwip juwnwywnnipjwu
ghnpdnnniniuutph uwd wywwnnuwywu npnonwdutph ypw wagntgnigyniu gnpétiind nnnpwiyh
gnndnctutnipyniu dwywtint ywd wuophuwywl wh unwuwint bwywwnwny:

Cnilywyh htinwgnunnipjwl pupwgentd Ungwyhgutph wwnpwupwwuntuwyutinh,
ownwyniniuutph U nwquwdwpnigyniubutph dwuhu hwdwpednn ntnGyuuwundnigyniup wtbiwme t
Lhuh ophliwywit wnpjniputnhg:

Swuywgwd gnpdnnnijniu, wyn pynid “Upgnyputinhu dwulwygnipiniu, wpunnuwanbnph
unpwdwnpnd, wyhuwwnwyhgp wytwpe t Gupwnyduh utinphu pupwgwywngbphu W fuunnptu
wwhuwwuh hwywynnniwyghnu optiuph Wwhwugutpp:

JhywUt-USU-h wahuwuwnwyhgutGphu wpgbynid £ oguinwagnndt hpGug wohuwwnwiupwihu
dwdwlwyp Yywd Cuytpnigywu ntuntpuutipp nput pwnwpwywu gnpéniutinieyniu dwywitint
Lwwuwnwyny: Upgbund t yuwuwnwnpb udhpwwndnigyniuutin pwnwpwywu wppwyutph hwdwin,
oquwagnnpdti Cuytpnipywit gnypp, dwnuwjnintuutpp Yuwd wyp wynhyutpp pwnwpwywu
Lwwuwnwyutpnd, wnwug bwhpibtwywu hwdwawjuntgjwl, huswtu np uwhdwuywd t
Juwownwytpniywu nbd wwypwnh htun yuwwd unpdwnhywhu thwuwnwpnetnny:

Ldwluwwunhw uwhdwlbwthwynwdutp Gu yhpwneydnd bwl pwnwpwywl gGyuwdnith yud
punpywd wuwouinnujwih wuntuhg wuninnwyh dwhuutph yuwwnwnpdwu ytGpwpebnjw.
gnhnpdninndutinh ywagdwytpwnid, htnwhunuh, ti-thnunh b wy ynpwnpwuinhy uwnetph
oquwagnnpénid:

2wnwpbtpnigntuutn wwunnUwunwp wubwubd htun

2wnpuwptpniuggniuutpp Yuwpgwynpnn dwpdhuutph htun Ywpgwynpnn dwpdhulutph

htun hwpwptpnigyniluGpnud YJhjuUuGi-USU-h wohuwunwiyhgutinp wtiwne t ninnnpnytu
YJwnwywnnigywl hwywynnniwyghnu yuwitnutipny: Ywnqudnnnn dwpduh whuwwnwyghu
wngbynd t wnwownyt nput Wngwywu dhong, nnp ywpnn t wgnbgnipyniu niuGuw bUpw wpnwn
UnunGgdwl ypw: YhjuUb-USU wohuwwnwyhgutiphu wpgbynid £ yuwwnt nput yuwpgwynpnn
wuwunnWwuwjh (ntnnwiyh Yud wuntnwiyh tnwitwyny) Cuytpnipywt wiuntuhg:

Phqutuh ninpunnud YhjwUt-USU-p hwwhuwyh wawne t hwdwgnpdwygh wyhGunwywu
wuwpunnujwutiph htun: Uuywhu wjit hwugwdwuphg , nn wyGunwywl wywounnujwu
hwunhuwunwd t UGp Cuytipnigywlu hwéwhunpn uwd yuwpguwynpnn Jwpdhl, Jnipwpwis jnin
whuwwnwygh e t wwywhnyh hwdwagnnpdwygnipyniup pwgwnuwwtiu optiuph
uwhdwuutipnud, huswtu bwb Utpehu pupwgwywngtinh Wwhwugutphu hwdwwwwnwuhuwil:

B 2wng. Gu quiig utnwigw Uh wit@uwdnnnigyntuhg, nud htun JhwuhU Unyl nupngu Gup hwéwhubi,
ny wydd woruwwinnud £ hwpyuyht intusnigyniunwd: Lw fuunptig hu@ npn) tntntynieynculutin
unnwdwnpb YhywUt-USU-h nnnowyh gnpdwnpeh dwuhl: h*us wGwnpe t wubd Gu:

D Muwiwn: InLp whwnpe t ytipgutip wyn wuadh tndjwuutipp b wntinkhuwgutip Upwu, np hp htitn
Juwuw Yhwunwwnbtu: Ubuhpwidbtwn t wudhowwtiu inntywglutip bpwdwipwlwlyw
pwdUuhu hpwyhGwyh dwuhtu wjuwtiu, np hpwjwunt wpfuwnwhgutinp yupnnwuwu
Gpunhuwynnptip Y1hyjwuUt-USU-h wpwnnunigynilubinh nt ywpunwywunigyniuubtph
2nowwyp:
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oruelerh,yuLnuLeMh b \Yutnuuwuracrp
2uuunusuvuuunh@3nNhu

Jhywut-USU-h wahuwunwyhgutpp tntntywgywé Gu b wywnpuwynn Gu gnndtip
ontuplutiph, hpwdJwywu wywntnh, huswbu bwl Cuytnnieywl UGpphu pugwgwywnabtinh W
yuwunuwywngbph hwdwwwwnwupuwl:

Cuytipnipywl wphuwwnwyhgutinhu wngtynd t hpwywuwgutip wjuwhuh gnpénnnipyncu

ywuJ npnt Gppnpn wuadwug wjuwhuh gnpédnnniejwl, nnp Ywnnn t hwywubi optuputinpu,
hpwywywl wywintnphu, huswtiu bwl Cuytipnieywu ubkpphu pupwgwywnagtinhu nu
ywunuwywngbphu: Wuwopnhuwywu gnpdnnnipynibutin G hwdwnpynud hwywynnniwghnu
ontuunpnipjwl Wwhwugutinh fuwpuwnnidp, dinwynp utithwywuntejwl unpdtph fuwhuwnnedp,
wwnwupwuh2h, yndtinghnu gunwuuheh, nGnGywuwnynigyjwu wudnnwugnigywu b wuduwywl
nwutinh dwuhu qununuhnipjwl juwunuubnh fuwpuwnnudp, Ubpehu hu$npdwghwu wyp
wlbdwug thnfuwugbiint Jwuhu wuonhuwywu hwdwawjuwagnh Yuenidp, pwunwpwywl
Untuwygnipynibutinhu, jurwdwnwywlu dwpdhuutphu Yuwd wy Cuytnnigyniuutnhu
wuonhuwywu thnfuwugnidutinh hpwywuwgnudp, tnunGuwywu Ungwygniejwl
wuwpunwwuntejwl ontuunnpnigywu fuwpunnidp, 2nowyw vhowdwynphu Juwu wywiwin@wnnn
anpénnniejniup, wahuwwnwueh punniutihu bW whuwnwupwihu hwnwpbtnnugyniuuGnnud
hunnpwywunipjwl gnigwptnnudp, ubnwywl nunuagniejniup, whuwwnwuph wywydwuutbnh
U inGhuuhywywu wuywnwugniejwl jwunuutph huwpunnudp, ubuwi yud yenéywd
$huwluwywit inGnGywwnyniejwu inpwdwnpndp, huswtiu Lwb wuduwywu bwywwnwyubnny
Cuytpnipywit gnyph oguwgnpdnidp:

Gt InLp nbnkljwgt) e nplt wahuwnwiygh Ynnuhg YuwitnUutph fuwhundwit dwuhl,
wwpwnwynp e wyn Jwuhbu tntnGywglti.

¢  lUpw wudhowluwl nGHuwywnphu

e UN Jwpsnipjwi/MNwlwynpdwl b wphuwnwyhgutiph hwpwptpnipyniultnh
pwduh/Uuwnwyhgutinh hwpwptipnigyntbutiph bW windhuhunpwghwyh
unnpwpwdwudwu wphuwmnmwyhgutiphu

e Utp Unpnpwynud wnyw RLd géh vhongny

¢ hwdwwwmwupiwunipjwl gdny nGYwduwiphu

Cuytnpnipyniup Yatnuwnpyh wuhpwdtown
gnpénnniynibutin gwuywgwd puwhundwlu ntwpetnh
hGunwagnuindwu hwdwn:

2tunwgnundwu Jwuhu Ggpwywgnipynitup ygtynigyh
Q fuwynp inuonptiupu:

Eprhywih ywunuutnh uwhunndwu nGwpnid
whuwwnwygh blyuwwndwdp ywnpnn GU yhpwndtb hGinlw
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«ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի Գնումների կանոնակարգ

«ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ

 ՀՀ, ք. Երևան, Արգիշտի 4/1

Հարկ վճարողի հաշվառման համար  01551651

Մաս I. Ընդհանուր դրույթներ

Հոդված 1. Կիրառման ոլորտ

1.1. «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի Գնումների կանոնակարգը (այսուհետ՝ «Կանոնակարգ») մշակվել է ըստ Հայաստանի Հանրապետության Քաղաքացիական օրենսգրքի (այսուհետ՝ ՀՀ ՔՕ), «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի կանոնադրության, պատշաճ գործարար փորձի և անդրադառնում է «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի կողմից գնումների ընթացակարգերի կազմակերպման հարցերին՝ նպատակ ունենալով ձեռք բերել տարբեր ապրանքներ, աշխատանքներ կամ ծառայություններ: Եթե Գնման փաստաթղթերի պայմանները հակասում են «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի Գնումների կանոնակարգին, գերակայում են Գնման փաստաթղթերի պայմանները:  

1.2. Սույն Կանոնակարգը սահմանվում, փոփոխվում կամ չեղյալ է համարվում «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի կողմից իր սեփական հայեցողությամբ և կարող է ընդունվել Մասնակցի կողմից բացառապես որպես ամբողջություն ընդունելու դեպքում:

1.3. Սույն կանոնները կիրառվում են «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի անունից իրականացվող գնումների նկատմամբ: 

Հոդված 2. Սույն Կանոնակարգում կիրառվող տերմիններ և սահմանումներ

Բոլոր մասերի (հոդվածների) վերնագրերը կիրառվում են բացառապես սույն Կանոնակարգն ընթերցելու հարմարության համար և չեն ազդում Կանոնակարգի տերմինների/բովանդակության մեկնաբանման վրա:

· Համաձայնագիր՝ իրավաբանական փաստաթուղթ, անկախ անունից (համաձայնագիր, պայմանագիր, պայմանավորվածություն, հավելում, հավելված, հրաման, հայտ, հրամանի ուժ ունեցող հավելված և այլն), որը ներկայացնում է «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի և պայմանագրի կողմի միջև քաղաքացիական իրավունքների և պարտականությունների սահմանումը, փոփոխումը կամ դադարեցումը:

· Գնում՝ Օպտիմալ պայմանների հայտնաբերման և Մատակարարի (Պայմանագրի կողմի) ընտրության գործընթաց Մասնակիցների կոմերցիոն առաջարկների ուսումնասիրության և նրանց հետ բանակցությունների արդյունքում:

· «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի Էլեկտրոնային գնումների համակարգի Oracle աշխատածրագիրը (ԷԳՀ) հանդիսանում է ՏՏ համակարգ գնումների մի մասի համար, որն իրականացվում է էլեկտրոնային ձևաչափով:

· Գնման փաստաթղթեր (ԳՓ)՝ փաստաթուղթ, որը սահմանում է գնման առարկան և «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի կողմից դրա գնման պայմանները (այդ թվում՝ իրավաբանական, տեխնիկական և կոմերցիոն), ինչպես նաև պարունակում է Մասնակիցներին, Մասնակիցների կողմից տրամադրվող փաստաթղթերին և դրանց լրացման ցուցումներին առաջադրվող հատուկ/լրացուցիչ պահանջներ (Կանոնակարգում նշված պահանջների նկատմամբ):

· Համապատասխանության հայտարարագիր՝ փաստաթուղթ, որը հավաստում է, որ Մասնակիցը համապատասխանում է և համաձայն է պահանջներին և պատրաստ է ստորագրել համաձայնագիրը՝ համաձայն «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի պայմանների:

· Կոմերցիոն առաջարկ (ԿԱ)՝ փաստաթուղթ, որը կազմված է «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի կողմից հաստատված ձևաթերթի համապատասխան և որը պարունակում է ֆինանսական, իրավաբանական և այլ պայմանների համապարփակ ցանկ, որի համաձայն Մասնակիցը պատրաստ է «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ին մատակարարել գնման առարկան համապատասխան գնման շրջանակներում, որի տևողությունը, եթե այլ բան նշված չէ ԳՓ-ում, կազմում է առնվազն երեք (3) ամիս «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի կողմից այն ստանալու պահից:

· Մատակարար (Պայմանագրի կողմ)՝ Հաղթող, որը համաձայնագիր է ստորագրել «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի հետ:

· Լոտ՝ առանձին գնման առարկա մեկ ընթացակարգի շրջանակներում կամ ձեռք բերված ապրանքների մի մասը, որն ակնհայտորեն առանձնացված է ԳՓ-ում, և որի համար սույն ընթացակարգով թույլատրվում է կատարել առանձին առաջարկ և ստորագրել առանձին համաձայնագիր:

· Կազմակերպիչ՝ «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի կառուցվածքային ստորաբաժանում, որը նախաձեռնել և/կամ իրականացնում է գնումը:

· Օպտիմալ պայմաններ՝ հավասարակշռված գների ձևավորման, տեխնիկական, կազմակերպչական և Մասնակցի կողմից «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ին գնման առարկայի մատակարարման այլ պայմանների լավագույն ցանկ (համապատասխան գնման շրջանակներում բոլոր հնարավորներ ցանկերի նկատմամբ):

· Գնման առարկա՝ որոշակի ապրանք և/կամ աշխատանք և/կամ ծառայություն և/կամ ծրագրային ապահովում (ներառյալ՝ դրա օգտագործման անվանումը, այսուհետ՝ ԾԱ): 

· Հաղթող՝ Մասնակից, որի կոմերցիոն առաջարկը «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի կողմից ճանաչվել է որպես օպտիմալ պայմաններ պարունակող առաջարկ: 

· Պահանջներ՝ սույն Կանոնակարգով, Ծանուցմամբ, Համապատասխանության հայտարարագրով և ԳՓ-ով սահմանված պարտադիր պայմանների, սահմանափակումների, պահանջների, առաջարկների, ստանդարտների ցանկ համապատասխան գնման առարկայի, Մասնակիցների, ինչպես նաև նրանց կողմից տրամադրված փաստաթղթերի նկատմամբ:

· «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի կայք՝ www.mts.am (“Գնումներ” բաժին):

· Ծանուցում Գնումների մասին` համապատասխան Գնման հնարավոր Մասնակիցներին ուղղված հաղորդագրություն, որը պարունակում է հայտարարություն Գնման վերաբերյալ՝ գնման առարկայի, ավարտի ամսաթվի և կոմերցիոն առաջարկների հավաքագրման վայրի մասին տեղեկատվությամբ: 

· Էլեկտրոնային գնումներ՝ գնումներ ԷԳՀ-ում կամ արտաքին էլեկտրոնային առևտրային հարթակում: 

· Մասնակից՝ ֆիզիկական կամ իրավաբանական անձ, որն անվերապահորեն ընդունում է սույն Կանոնակարգի/համապատասխան գնման փաստաթղթերի պայմանները, և պատրաստ է «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ին մատակարարել գնումների առարկան (ստորագրել համաձայնագիրը):

· ՆՄՀ՝ Ներդրումային և մրցութային հանձնաժողով, որը որոշումներ է կայացնում «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի համար գնման չափորոշիչների և գնման արդյունքների հաստատման վերաբերյալ:    


· ԿՄՀ՝ «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի Կենտրոնական մրցութային հանձնաժողով, որը որոշումներ է կայացնում «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի համար ամենամեծ և առավել կարևոր գնումների արդյունքների հաստատման  վերաբերյալ:

· Էլեկտրոնային փոստի հասցե՝ «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի էլեկտրոնային փոստի հասցե՝ նախատեսված Մասնակիցներին ԳՓ-ի, Ծանուցումների ուղարկման, ինչպես նաև գնման մեկնարկման, փոփոխման, դրա առաջընթացի արտացոլման և դադարեցման հետ կապված այլ տեղեկատվության տարածման համար: Այն նշված է համապատասխան ԳՓ-ում՝ procurement@mts.am :

Մաս II. Գնումների իրավական կարգավիճակը և մեթոդները 

Հոդված 3. Գնումների իրավական կարգավիճակը

3.1. «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ն իրեն իրավունք է վերապահում Գնումների փուլերի իրականացման ընթացքում թույլատրել կամ առաջարկել Մասնակիցներին փոփոխել իրենց կոմերցիոն առաջարկները: 

3.2. Գնումների ընթացում կողմերի ձեռք բերած բոլոր պայմանավորվածությունները գրանցվում են «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի և Մասնակցի կողմից Համաձայնագրի կազմման միջոցով:

3.3. Բացառությամբ այն դեպքերի, երբ ԳՓ-ն ուղղակիորեն նախատեսում է այլ բան, ենթադրվում է, որ Գնումները մրցույթ չեն, և դրանց իրականացումը չի կարգավորվում ՀՀ ՔՕ 463-465, 1043-1044 հոդվածներով և Հրապարակային աճուրդների մասին օրենքով: Գնումները նաև հրապարակային մրցույթ չեն և չեն կարգավորվում հոդվածներով: Հետևաբար, այս ընթացակարգը «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի նկատմամբ չի սահմանում քաղաքացիական և իրավական պարտավորությունների համապատասխան շրջանակ:

Հոդված 4. Գնման մեթոդները

Կանոնակարգը հավասարապես կիրառելի է Գնման ներքոնշյալ բոլոր մեթոդների դեպքում, ներառյալ՝ հետևյալը. առաջարկների ներկայացման հարցում, գնառաջարկների ներկայացման հարցում, մրցակցային բանակցություն, գնում մեկ աղբյուրից (գնում առանց այլընտրանքի), գնում էլեկտրոնային առևտրային հարթակում:

4.1. Առաջարկների ներկայացման հարցում՝ ԱՆՀ

4.1.1. Կախված Մասնակիցների հնարավոր շրջանակից՝ Առաջարկների ներկայացման հարցումը կարող է լինել բաց (մասնակիցների անսահմանափակ շրջանակ) կամ փակ (մասնակիցների շրջանակը որոշում է «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ն):

Առաջարկների ներկայացման փակ հարցումը պետք է կիրառվի, երբ Գնման առարկան (հաշվի առնելով իր հատկանիշները) կարող է ձեռք բերվել «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի կողմից միայն Մասնակիցների սահմանափակ շրջանակից:

4.1.2. Կախված փուլերի քանակից՝ Առաջարկների ներկայացման հարցումները կարող են լինել միափուլ, երկփուլ կամ բազմափուլ: Առաջարկների ներկայացման բազմափուլ հարցումները կարող են կիրառվել հետևյալ դեպքերում.

· երբ Օպտիմալ պայմանները որոշելու համար անհրաժեշտ է բանակցել Մասնակիցների հետ,

· երբ նախքան Գնումը հնարավոր չէ նշել Գնման առարկային առաջադրվող մանրամասն պահանջները կամ համաձայնագրի պայմանները:

4.1.3. Կախված նախնական որակավորման գործընթացի առկայությունից՝ Առաջարկների ներկայացման հարցումները կարող են ներառել կամ չներառել նախնական որակավորումը:

4.1.4. Առաջարկների ներկայացման հարցումն իրականացվում է հետևյալ հաջորդականությամբ.

· Գնմանը մասնակցելու հրավեր Մասնակիցներին՝ նրանց Ծանուցում և ԳՓ ուղարկելու միջոցով,

· Մասնակիցների կողմից կոմերցիոն առաջարկների պատրաստում և ներկայացում,

· Ծրարների բացման ընթացակարգի իրականացում և կոմերցիոն առաջարկների գնահատում «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի կողմից,

· Մասնակիցների հետ բանակցությունների իրականացում և/կամ Առաջարկների ներկայացման հարցման հաջորդ փուլերի նախաձեռնում «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի կողմից,

· «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի կողմից Հաղթողի որոշում և Գնման ավարտի մասին Մասնակիցների տեղեկացում:

4.1.5. Հիմք ընդունելով կոմերցիոն առաջարկների գնահատման և բանակցությունների արդյունքները՝ «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ն որոշում է կայացնում Հաղթողին հայտարարելու կամ Առաջարկների ներկայացման հարցման լրացուցիչ փուլեր անցկացնելու կամ Առաջարկների ներկայացման հարցման այս ընթացակարգն առանց Հաղթողի ճանաչման փակելու վերաբերյալ:

4.2. Գնառաջարկների ներկայացման հարցում՝ ԳՆՀ

4.2.1. Կախված Մասնակիցների հնարավոր շրջանակից՝ Գնառաջարկների ներկայացման հարցումը կարող է լինել բաց կամ փակ: Գնառաջարկների ներկայացման փակ հարցումը կարող է կիրառվել այն Մասնակիցների նկատմամբ, ովքեր նախկինում ստորագրել են շրջանակային համաձայնագրեր՝ որոշակի Գնման առարկայի համապատասխան, Առաջարկների ներկայացման բաց հարցման արդյունքների հիման վրա:

4.2.2. Գնառաջարկների ներկայացման հարցումն իրականացվում է հետևյալ հաջորդականությամբ.

· Գնմանը մասնակցելու հրավեր Մասնակիցներին՝ նրանց Ծանուցում և ԳՓ ուղարկելու միջոցով,

· Մասնակիցների կողմից կոմերցիոն առաջարկների պատրաստում և ներկայացում,

· «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի կողմից Հաղթողի որոշում և Գնման ավարտի մասին Մասնակիցների տեղեկացում:

4.3. Մրցակցային բանակցություններ

4.3.1. Կախված Մասնակիցների հնարավոր շրջանակից՝ Մրցակցային բանակցությունը կարող է լինել բաց կամ փակ: Բանակցություններն իրականացվում են յուրաքանչյուր Մասնակցի հետ առանձին: 

4.3.2. Մրցակցային բանակցություններն իրականացվում են հետևյալ հաջորդականությամբ.

· Գնմանը մասնակցելու հրավեր Մասնակիցներին՝ նրանց Ծանուցում ուղարկելու միջոցով,

· Մասնակիցների կողմից կոմերցիոն առաջարկների պատրաստում և ներկայացում,

· Բանակցություններ Մասնակիցների հետ,

· «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի կողմից Հաղթողի որոշում և Գնման ավարտի մասին Մասնակիցների տեղեկացում:

4.4. Գնում մեկ աղբյուրից (գնում առանց այլընտրանքի)

Մեկ աղբյուրից գնումներն իրականացվում են հետևյալ հաջորդականությամբ.

· Գնմանը մասնակցելու հրավեր Մասնակցին՝ էլ. փոստից Ծանուցում ուղարկելու միջոցով,

· Մասնակցի կողմից կոմերցիոն առաջարկի պատրաստում և ուղարկում Էլեկտրոնային փոստի հասցեին,

· Բանակցություններ Մասնակցի հետ, Հաղթողի հաստատում:

4.5. Էլեկտրոնային գնումներ (Գնումներ էլեկտրոնային առևտրային հարթակում)

էլեկտրոնային առևտրային հարթակում գնումներն իրականացվում են հետևյալ հաջորդականությամբ.

· Գնման մասին գովազդի տեղադրում էլեկտրոնային հարթակի օպերատորի վեբ-կայքում,

· Մասնակիցների գրանցում և նրանց մուտքի իրավունքի տրամադրում՝ «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի կողմից իրականացվող էլեկտրոնային Գնմանը մասնակցելու համար,

· Մասնակիցների կողմից առաջարկների ուղարկվում էլեկտրոնային հարթակի օպերատորի վեբ-կայքին իրական ժամանակի ռեժիմում,

· «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի կողմից Հաղթողի որոշում և Գնման ավարտի մասին Մասնակիցների տեղեկացում:

Այն էլեկտրոնային առևտրային հարթակների ցանկը, որտեղ «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ն կատարում է գնումներ, հրապարակված է «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի վեբ-կայքում: 

4.6. Մասնակցին էլեկտրոնային գնումների Հաղթող ճանաչելու վերաբերյալ ծանուցում ստանալուց հետո 2 աշխատանքային օրվա ընթացքում վերջինս պետք է Կազմակերպչին ներկայացնի հետևյալը.

· կոմերցիոն առաջարկը,

· Կանոնակարգի 10.2 կետում նշված փաստաթղթերը (Լոտերի համարների պարտադիր նշմամբ), ինչպես նաև «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ից Համաձայնագրի վերջնական տարբերակը ստանալու ամսաթվից հետո 2 աշխատանքային օրվա ընթացքում Համաձայնագրի լրացված և ստորագրված 2 օրինակը:

Մաս III. «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի և Մասնակցի իրավունքներն ու պարտականությունները

Հոդված 5. Մասնակցի իրավունքները

Մասնակիցն իրավասու է.

5.1. «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ից ստանալ համապարփակ տեղեկատվություն Գնման պայմանների և ընթացակարգի վերաբերյալ (գաղտնի բնույթի տեղեկատվության և/կամ առևտրային գաղտնիք հանդիսացող տեղեկատվության համար սահմանված սահմանափակումներով),

5.2. փոփոխել, լրացնել կամ հետ վերցնել իր կոմերցիոն առաջարկը Կոմերցիոն առաջարկի առաքման վերջնաժամկետը լրանալուց առաջ, եթե այլ բան ուղղակիորեն սահմանված չէ ԳՓ-ով,

5.3. էլեկտրոնային փոստի միջոցով դիմել «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ին ԳՓ-ի վերաբերյալ բացատրություններ ստանալու համար,

5.4. մասնակցել Կոմերցիոն առաջարկների ծրարների բացման ընթացակարգին (4.1.4 կետ):

Հոդված 6. Մասնակցի պարտականությունները

Մասնակիցը պարտավոր է.

6.1. հետևել Կանոնակարգին և ԳՓ-ին, ինչպես նաև համապատասխանել Պահանջներին,

6.2. ապահովել վավեր և համապատասխան փաստաթղթերի փաթեթ կոմերցիոն առաջարկի ներկայացման օրվա դրությամբ, որը սահմանված է Կանոնակարգով և համապատասխան ԳՓ-ով,

6.3. անմիջապես տեղեկացնել «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ին Մասնակիցների իրավական կարգավիճակի և փաստաթղթերի փաթեթի բոլոր փոփոխությունների մասին,

6.4. բացառապես անձամբ կրել կոմերցիոն առաջարկների նախապատրաստման և առաքման հետ կապված բոլոր ծախսերը՝ անկախ Գնման ընթացքից և արդյունքներից,

6.5. ներկայացնել միայն մեկ կոմերցիոն առաջարկ (ԿԱ) համապատասխան Գնման շրջանակներում, իր մեկ փուլի ընթացքում, եթե այլ բան նախատեսված չէ գնման փաստաթղթերով,  

6.6. պահպանել կոմերցիոն առաջարկի ներկայացման համար սահմանված ժամկետները,

6.7. եթե առաքվում են արտասահմանյան ծագման ապրանքներ, ապահովել և տրամադրել փաստաթղթեր (եթե դրանք պահանջվում են «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի կողմից), որոնք հաստատում են ապրանքների մաքսազերծումը համաձայն Մաքսային բաժնի գործող օրենսդրության:

Հոդված 7. «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի իրավունքները

«ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ն իրավասու է.

7.1. որոշել և Գնման գործընթացի ցանկացած պահի փոփոխել (նաև միավորել) Գնման մեթոդները, Օպտիմալ պայմանները, Գնման առարկան, ԳՓ-ի բովանդակությունը և/կամ Պահանջները,

7.2.  մերժել կոմերցիոն առաջարկը, որը.

· չի համապատասխանում Պահանջներին, սույն Կանոնակարգին և/կամ ԳՓ-ին,

· պարունակում է ակնհայտ թվաբանական կամ քերականական սխալներ, 

· ներկայացված է Մասնակցի կողմից, ով «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի աշխատակցին ուղղակիորեն կամ անուղղակիորեն տվել, համաձայնել է տալ կամ առաջարկել է վարձատրություն ցանկացած ձևով, որը կարող է դիտարկվել որպես Հաղթողի որոշման վրա ազդելու փորձ,

· պարունակում է այլ պայմաններ (բացի ԳՓ-ում նշվածներից) Գնման առարկայի մատակարարման համար և/կամ այլ Գնման առարկայի ձեռքբերման առաջարկ,

7.3. Մասնակիցներից պահանջել բացատրություններ կամ լրացումներ իրենց կոմերցիոն առաջարկների վերաբերյալ, ինչպես նաև պահանջել տրամադրել բացակայող փաստաթղթերը,

7.4. համապատասխան ԳՓ-ում սահմանել այն Պահանջներն ու պայմանները, որոնք տարբերվում են սույն Կանոնակարգում նշվածներից, և որոնց չհետևելը նույնպես բացառում է Մասնակցի՝ Գնման գործընթացում հաղթելու հնարավորությունը,

7.5. ցանկացած ժամանակ երկարաձգել կոմերցիոն առաջարկների ներկայացման վերջնաժամկետը,

7.6. ճանաչել Մասնակցին որպես պայմանագրի խնդրահարույց կողմ,

7.7. Մասնակցին հանել մասնակցությունից և կանոնավոր խախտումների դեպքում արգելել Գնումներին այն Մասնակիցների մասնակցությունը, որոնք որևէ համաձայնության են եկել միմյանց հետ (որևէ ձևով), որպեսզի ազդեն Հաղթողի որոշման վրա: 

Հոդված 8. «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի պարտականությունները

«ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ն պարտավորվ է.

8.1. Մասնակիցներին տրամադրել հավասար հնարավորություններ իրենց իրավունքների իրագործման համար, որոնք սահմանված են սույն Կանոնակարգով և ԳՓ-ով:

8.2. Մասնակիցներին տրամադրել Ծանուցումներ և ԳՓ հետևյալ մեթոդներից մեկով (ներառյալ՝ այս մեթոդների համադրությունը).

· տեղադրել «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի և/կամ էլեկտրոնային առևտրային հարթակների (ԷԱՀ) օպերատորի կայքում,

· ուղարկել Մասնակիցների փոստային հասցեներին (թղթային տարբերակով և/կամ էլեկտրոնային ձևով՝ CD-R/RW/USB/ֆլեշ սկավառակների վրա),

· ուղարկել Մասնակիցների էլ. փոստի հասցեներին (էլեկտրոնային ձևով և .pdf, .doc, .xls ձևաչափերով՝ էլ. փոստով), 

8.3. խելամիտ ժամկետում պատասխանել Մասնակիցների հարցերին՝ կապված ինչպես Կանոնակարգի մեկնաբանման, կիրառման հետ, այնպես էլ համապատասխան Գնման պայմանների հետ:

Մաս IV. Հիմնական պահանջներ

Հոդված 9. Մասնակիցներին ներկայացվող պահանջներ

9.1. Մասնակիցը պետք է համապատասխանի հետևյալ պահանջներին.

· Հիմնական  (պարտադիր). (i) նա չպետք է գտնվի սնանկության գործընթացի մեջ, լուծարման գործընթացի մեջ, (ii) նրա սեփականությունը չպետք է կալանքի տակ դրվի այնքան մասով, որն էական է Համաձայնագրի կատարման համար, (iii)Մասնակցի բիզնեսը չպետք է կասեցված լինի (տնօրենը չպետք է հեռացված լինի աշխատանքային պարտականությունների կատարումից) համաձայն Հայաստանի Հանրապետության Վարչական իրավախախտումների մասին օրենսգրքի:

· Լրացուցիչ (կարող է սահմանվել համապատասխան ԳՓ-ում՝ կախված Գնման առարկայի որոշակի բնույթից). (i) ինքնակարգավորվող կազմակերպության (ԻԿԿ) անդամակցության արտոնագրի/հավաստագրերի առկայությունը Համաձայնագրի շրջանակներում սահմանված գործունեությունը ծավալելու համար, (ii) նմանատիպ Գնումների առարկաների/Համաձայնագրերի շրջանակներում պարտավորությունների կատարման փորձի առկայությունը, (iii) նախորդ ֆինանսական տարվա եկամուտների մակարդակը, (iv) սեփական միջոցներ, (v) համաձայնագրի կատարման համար միջոցների առկայություն (ֆինանսական, նյութական և տեխնիկական, արտադրական, աշխատանքային), (vi) մարզային մասնաճյուղերի և ներկայացուցչական գրասենյակների զարգացած ցանց, (vii) որոշակի որակավորմամբ և աշխատանքային փորձով մասնագետների առկայություն, (viii) մտավոր սեփականության օբյեկտների նկատմամբ բացառիկ իրավունքի առկայություն և այլն:

Հոդված 10. Փաստաթղթերին ներկայացվող պահանջներ

10.1. Մասնակցի կողմից տրամադրված փաստաթղթերը պետք է կազմված լինեն հայերեն կամ անգլերեն լեզվով: Բացառություն են կազմում այն փաստաթղթերը, որոնց բնօրինակները Մասնակցին տրամադրվել են երրորդ կողմերի կողմից այլ լեզվով (կարող է տրամադրվել բնօրինակի լեզվով, պայմանով, որ հայերեն լեզվով թարգմանությունը կցված է, իսկ հատուկ համաձայնեցված դեպքերում՝ ապոստիլով թարգմանություն): Այն դեպքերում, երբ կան անհամապատասխանություններ հայերեն լեզվով թարգմանության և այլ լեզվով փաստաթղթի բնօրինակի միջև, «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ն որոշում է կայացնում թարգմանության հիման վրա: «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ն իրավասու է չդիտարկել հայերեն լեզվով չթարգմանված փաստաթղթերը:

10.2. Եթե այլ բան նշված չէ համապատասխան Ծանուցման և/ կամ Գնման Փաստաթղթերի մեջ (ԳՓ), մասնակիցը պետք է ներկայացնի/հաստատի այն փաստաթղթերի համապատասխանությունը, որոնք տրամադրվել են նախկինում յուրաքանչյուր Գնման շրջանակներում՝ կախված կոմերցիոն առաջարկների հավաքագրման ձևաչափից.

Ծանոթագրություն. արդի փաստաթղթերը չեն պահանջում փոխարինում:

Մասնակցի հարցաշարը պարտադիր փաստաթուղթ է և պետք է թարմացվի նվազագույնը 12 ամիսը մեկ:  

Մասնակիցը, ով չի լրացրել Մասնակցի հարցաշարը և այսպիսով չի տրամադրել գրավոր հաստատակամություն բավարարելու գործարար էթիկայի և հակակաշառքային համապատասխանության ոլորտում «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի պահանջները, չի կարող ընտրվել որպես Հաղթող: 

10.3. Թղթային տարբերակով տրամադրված փաստաթղթերը, ինչպես նաև սքանավորված օրինակներով ներկայացված փաստաթղթերը պետք է ստորագրվեն լիազորված անձի կողմից, ինչպես նաև կնքվեն Մասնակցի առաջնային կնիքով: 

10.4. Կոմերցիոն առաջարկում ներառված փաստաթղթերը պետք է միմյանց ամրացված և/կամ փաթեթավորված լինեն՝ էջերի պատահական կերպով ընկնելուց կամ տեղաշարժվելուց խուսափելու համար: 

10.5. Փաստաթղթերի սքանավորված օրինակները պետք է պատրաստվեն փաստաթղթերի բնօրինակներից, ունենան .pdf  ֆայլի ձևաչափ, մեկ մատնաչափին 150 կետ լուծաչափ, պարզորոշ տեսանելի տեքստ, ինչպես նաև ստորագրություններ և կնիքներ (եթե դրանք առկա են փաստաթղթերում):

Անհրաժեշտ է յուրաքանչյուր էլեկտրոնային փաստաթղթի տալ անվանում և ներկայացնել առանձին ֆայլի տեսքով, որոնցից յուրաքանչյուրը (կամ դրա մի մասը) չպետք է գերազանցի 3 ՄԲ-ը: Սքանավորված օրինակները տրամադրվում են Մասնակցի հայեցողությամբ տեղեկատվության կրիչների հետևյալ տեսակներից որևէ մեկով. CD/DVD-R/RW կամ USB ֆլեշ սկավառակ: Եթե փաստաթղթերի առաքման ձևաչափը չի համապատասխանում, ապա «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ն իրավունք է վերապահում Մասնակցից պահանջել այսպիսի խախտման ուղղում:

10.6. Մասնակցի կոմերցիոն առաջարկը պետք է ներկայացվի A4 ձևաչափի պաշտոնական ձևաթղթով (Arial տառատեսակով, No.10 կամ 11 տառաչափով, 1 տող բացատով) և պետք է պարունակի մի շարք մանրամասներ, որոնք պարտադիր են գործարար նամակագրության համար:

10.7. Կոմերցիոն առաջարկի տեքստի ոչ մի ուղղում վավեր չէ, բացի այն դեպքերից, երբ այսպիսի ուղղումները հավաստագրված են ձեռագիր մակագրությամբ՝ «վավեր փոփոխություն», և յուրաքանչյուր ուղղման կողքին դրված է լիազորված անձի ձեռագիր ստորագրությունը:

10.8. Այն փաստաթղթերը, որոնք պարունակում են աղյուսակում ներկայացված տվյալներ, նաև տրամադրվում են էլեկտրոնային ձևով՝ .xls ձևաչափով:

10.9. Եթե որևէ պատճառով Մասնակիցը ի վիճակի չէ տրամադրել պահանջվող փաստաթղթերը, ապա նա պետք է կցի կամայականորեն ձևակերպված տեղեկանք, որը բացատրում է պահանջվող փաստաթղթի բացակայության պատճառը և նաև պարունակում է հավաստիացումներ սույն Պահանջին համապատասխանության մասին:

10.10. Անհրաժեշտության դեպքում փաստաթղթի թղթային տարբերակները կարող են պահանջվել Մասնակցից: 

10.11. Մասնակիցը կրում է փաստաթղթերի պատրաստման և տրամադրման հետ կապված բոլոր ծախսերը:

Մաս IV. Կոմերցիոն առաջարկ և բանակցություններ

Հոդված 11. Կոմերցիոն առաջարկ (պատրաստում, առաքում և ընդունում, փոփոխում)

11.1. Մասնակիցն իր հայեցողությամբ տրամադրում է կոմերցիոն առաջարկ ցանկացած Լոտի կամ բոլոր Լոտերի համար: Միևնույն ժամանակ արգելվում է կոմերցիոն առաջարկը խախտել մասամբ կամ իր առանձին միավորներով կամ Լոտի ծավալի մի մասով:

11.2. Մի քանի Լոտի համար կոմերցիոն առաջարկ ներկայացնելիս կոմերցիոն առաջարկը պետք է պատրաստվի առանձին յուրաքանչյուր Լոտի համար՝ նշելով Լոտի համարը և անվանումը, միևնույն ժամանակ այն պետք է պարունակի յուրաքանչյուր Լոտի համարը և անունը, և ընդհանուր գումարը պետք է լինի յուրաքանչյուր Լոտի գումարը:

11.3. Կոմերցիոն առաջարկի գնահատումը, Հաղթողի որոշումը և արդյունքների արձանագրության ստորագրումը «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի կողմից իրականացվում են առանձին և անկախ կերպով յուրաքանչյուր Լոտի համար:

11.4. Կոմերցիոն առաջարկի թղթային տարբերակը և CD/DVD-R/RW/USB ֆլեշ սկավառակներով ներկայացված տարբերակը (էլեկտրոնային ձևով փաստաթղթերով) պետք է հուսալիորեն կնքվեն առանձին ծրարի մեջ: Եթե ԳՓ-ը նախատեսում է այլ փաստաթղթերի թղթային տարբերակի ներկայացումը, ապա կոմերցիոն առաջարկով ծրարը պետք է դրվի ծրարի (փաթեթի, արկղի և այլն) մեջ այդ փաստաթղթերով և հուսալիորեն կնքվի: 

11.4. Եթե ԳՓ-ը նախատեսում է կոմերցիոն առաջարկի ներկայացումը թղթային տարբերակով և/կամ CD/DVD-R/RW/USB ֆլեշ սկավառակների տեսքով (էլեկտրոնային փաստաթղթերով), ապա այսպիսի փաստաթղթերը պետք է հուսալիորեն կնքվեն առանձին ծրարով:

 Եթե ԿԱ-ը նախատեսում է այլ փաստաթղթերի թղթային տարբերակով տրամադրում, ապա ԿԱ պարունակող ծրարն այս փաստաթղթերի հետ պետք է դրվի ծրարի (փաթեթի, արկղի և այլն) մեջ և հուսալիորեն կնքվի:    

11.5. Կոմերցիոն առաջարկը պարունակող ծրարը փոստով կամ առաքիչի միջոցով Մասնակցի կողմից ուղարկվում է Կազմակերպչի հասցեին, որը նշված է համապատասխան ԳՓ-ում: Առաքիչի միջոցով ուղարկման դեպքում «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ն կոմերցիոն առաջարկ ուղարկած Մասնակցին ներկայացնում է առաքանու ընդունման ստացական՝ նշելով առաքման իրական ժամը: 

11.6. Համապատասխան ԳՓ-ը կարող է ներառել պահանջ՝ տրամադրելու կոմերցիոն առաջարկի երկրորդ օրինակ և/կամ այլ փաստաթղթեր «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի այն ստորաբաժանումներին, որոնք իրականացնում են վերահսկողական գործառույթ:

Հոդված 12. Բանակցություններ

12.1. Բանակցությունը պետք է իրականացվի մեկ կամ մի քանի փուլով: Բանակցությունների հաջորդականությունը սահմանում է «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ն: Բանակցությունների ընթացքում կողմերը պետք է խուսափեն ստացված կոմերցիոն առաջարկների բովանդակությունը, ինչպես նաև բանակցությունների ընթացքը և բովանդակությունը մյուս Մասնակիցներին բացահայտելուց:

12.2. Բանակցությունների արդյունքում «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ն կարող է առաջարկել հետևյալը.

· ցանկացած Մասնակցի հանդիսանալ հիմնական կապալառու/մատակարար և աշխատանքի ընդունել ցանկացած Մասնակցի կամ երրորդ կողմի կազմակերպության որպես համակապալառու,

· մի քանի որոշակի Մասնակիցների միավորվել որպես հավաքական Մասնակից:

Մասնակիցներից յուրաքանչյուրն իրավասու է մերժել նման առաջարկը, առանց որևէ հետևանքների և իր հայեցողությամբ մասնակցել առաջարկների ներկայացման հարցման հետագա ընթացակարգին:

Մաս V. Մասնակիցների ծանուցում Գնման արդյունքների վերաբերյալ և Համաձայնագրի ստորագրում

Հոդված 13. Մասնակիցների ծանուցում

13.1. Որոշակի Մասնակցին որպես Հաղթող հաստատելու վերաբերյալ որոշում կայացնելուց հետո «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ն պետք է անհապաղ.

· Գնման գործընթացի արդյունքների վերաբերյալ տեղեկատվությունը տեղադրի «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի վեբ-կայքում և/կամ 

· Մասնակիցներին էլեկտրոնային փոստով ծանուցում ուղարկի Գնման գործընթացի արդյունքների վերաբերյալ:

Հոդված 14. Պայմանագրի ստորագրում

14.1. Մասնակցի ճանաչումը որպես Հաղթող ինչևէ, չի կարող պարտավորեցնել «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ին  նրա հետ համաձայնագիր ստորագրել:

14.2.  ԳՓ-ին կցված համաձայնագրի նախագիծը ընկերակցության պայմանագիր է, որը կարող է ընդունվել Մասնակցի կողմից բացառապես դրան որպես ամբողջություն միանալու միջոցով: Համաձայնագրի պայմանները միասնական են բոլոր Մասնակիցների համար, հանդիսանում են շուկայական միջինը (մրցակցային շուկայում «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի կողմից համանման ապրանքների/աշխատանքների/ծառայությունների/ԾԱ-ների ձեռքբերման փորձի հիման վրա) և փոխադարձ իրավունքների և պարտականությունների առնչությամբ փոխզիջումային են: Դրա փոփոխական պայմանները որոշվում են համաձայն համապատասխան ԳՓ-ի պահանջների:

14.3. 4.6 կետում նշված օրինակից բացի, Հաղթողը ստորագրում է (երկու օրինակ) «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի կողմից Հաղթողի կոմերցիոն առաջարկի հիման վրա կազմված Համաձայնագիրը՝ համաձայն ԳՓ-ին կցված ձևաթերթի, «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ից դրա վերջնական տարբերակը ստանալուց հետո 3 աշխատանքային օրվա ընթացքում և այդ նույն ժամանակահատվածում սուրհանդակային ծառայության միջոցով փոխանցում է Կազմակերպչին:

Մաս VI. Այլ դրույթներ

Հոդված 15. Վեճերի լուծման ընթացակարգ 

15.1. «ՄՏՍ Հայաստան» ՓԲԸ-ի և Մասնակցի/Հաղթողի միջև ծագած բոլոր տարաձայնությունները կամ վեճերը պետք է հնարավորության դեպքում լուծվեն բանակցությունների միջոցով:

15.2. Եթե ինչ-որ պատճառներով բանակցությունների ընթացքում համաձայնությունը ձեռք չի բերվել, շահագրգիռ կողմը կարող է ուղարկել համապատասխան տեղեկատվությունը հետևյալ էլեկտրոնային փոստի հասցեով՝ procurement@mts.am, hotline@mts.am.
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Գլխավոր Տնօրենի խոսքը

 Հարգելի գործընկեր,


ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ը վերահաստատում է միջազգային չափանիշներին, համընդհանուր ընդունված հակակոռուպցիոն օրենքներին, կարգավորումներին և արդար գործարար մրցակցության էթիկայի նորմերին համահունչ գործունեություն ծավալելու իր վճռականությունը: Մենք ևս մեկ անգամ ընդգծում ենք բիզնեսի բոլոր մակարդակներում, այդ թվում՝ մատակարարների և գործընկերների ընտրության հարցում, թափանցիկ, ազնիվ և պրոֆեսիոնալ գործելու մեր պատրաստակամությունը: ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ի ջանքերն ուղղված են առողջ բիզնես-մթնոլորտի ձևավորմանը և երկրի սոցիալական միջավայրի բարելավմանն՝առհասարակ:


Ահա թե ինչու` հորդորում ենք Ձեզ միանալ մեզ ցանկացած պայմաններում նշված մոտեցումներին համահունչ բիզնեսի վարման և աշխատելաոճի պահպանմանն ուղղված մեր ջանքերին:


Ռալֆ Յիրիկյան

ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ի գլխավոր տնօրեն

Նախաբան

ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ի մատակարարների հետ գործնական հարաբերությունների այս ժողովածուն սահմանում է ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ի աշխատակիցների վարքագծի ներքին կորպորատիվ չափանիշները և գործընկերների ու արտաքին ներգրավված կողմերի հետ համագործակցության վարքագծի կանոնները: Սույն փաստաթուղթը սահմանում է Ընկերության նվազագույն չափանիշները և պահանջները` խթանելու արդար և էթիկական գործնական վարքագիծ և կանխելու բռնությունը:


Էթիկայի կանոնները սահմանում են հետևյալը`


· ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ը չի կիրառում երեխայի անօրինական աշխատանք կամ պարտադրված աշխատանք և չի ընդունում դրա կիրառումը:

· ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ում խիստ արգելվում է պաշտոնի չարաշահումը անձնական շահերի համար:

· ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ը առաջնորդվում է հակակոռուպցիոն օրենսդրությամբ ներառյալ ՀՀ  հակակոռուպցիոն օրենսդրությունը, ԱՄՆ  հակակոռուպցիոն օրենսդրությունը, Միացյալ Թագավորության UK Bribery Act 2010, ինչպես նաև այն տարածքների օրենսդրությունը, որտեղ Ընկերությունը ծավալում է իր գործունեությունը:

·  ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ում մաքսային կամ հարկային օրենքներին հակասող որևէ գործողություն խիստ արգելվում է:

· ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ը հետևում է մտքի սեփականության իրավունքի և այլ իրավունքներ կրողների պաշտպանության նորմերին:

· ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ը հետևում է գործնական էթիկայի կանոններին գործընկերների հետ գործնական հաղորդակցման բոլոր ոլորտներում:

Կորպորատիվ սոցիալական պատասխանատվություն 

· ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ը նպատակ ունի ստեղծել ընդհանուր արժեքներ ինչպես Ընկերության, այնպես էլ ներգրավված կողմերի համար: Մենք հավատում ենք, որ մեր պոտենցիալ գործնական նվաճումները կախված են այն կառուցողական հեռահար ազդեցությունից, որ մենք թողնում ենք մեր երկրի շրջակա միջավայրի, հասարակության և տնտեսության վրա:

ԿՍՊ ռազմավարությունը ներառված է մեր ներկայիս ռազմավարության և քաղաքականության մեջ, որը մեզ թույլ է տալիս ավելի արդյունավետ գործել, գնահատել և կառավարել մեր բիզնեսի ազդեցությունը շրջակա միջավայրի, հասարակության և տնտեսության վրա: 


Մենք ուղղում ենք մեր ջանքերը հետևյալ բնագավառներին.


1. Բաժանորդների սպասարկում

2. Մարդկային ռեսուրսներ

3. Տեղեկատվության անվտանգություն և տվյալների պաշտպանություն

4. Շրջակա միջավայր

5. Մատակարարման ցանց

6. Սոցիալական ներգրավվածություն

Աշխատանքային միջավայր

Ընկերությունում խիստ արգելվում են ոտնձգությունները, ներառյալ ֆիզիկական կամ սեռական բնույթի ակնարկները ինչպես նաև հետապնդումը, որոնք խոչընդոտում են

աշխատանքը կամ աշխատավայրում առաջացնում են վախի, թշնամության և լարվածության մթնոլորտ:


ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ը պարտավորվում է ապահովել անվտանգ աշխատանքային պայմաններ իր աշխատակիցների և ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ի տարածքում գտնվող յուրաքանչյուր անձի համար:


Օրենքների, կանոնների և կանոնակարգերի համապատասխանություն

ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ում արգելվում է իրականացնել այնպիսի գործողություն կամ   դրդել   երրորդ   անձանց  այնպիսի  գործողության,  որը   կարող   է   խախտել օրենքները, իրավական ակտերը, ինչպես նաև Ընկերության ներքին ընթացակարգերն ու կանոնակարգերը: Անօրինական գործողություններ են համարվում հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահանջների խախտումը, մտավոր սեփականության նորմերի խախտումը, ապրանքանիշի, կոմերցիոն գաղտնիքի, տեղեկատվության անվտանգության և անձնական տվյալների մասին գաղտնիության կանոնների խախտումը, ներքին ինֆորմացիան այլ  անձանց  փոխանցելու  մասին անօրինական համաձայնագրի կնքումը, քաղաքական կուսակցություններին, կառավարական     մարմիններին կամ այլ Ընկերություններին անօրինական փոխանցումների  իրականացումը, տնտեսական  մրցակցության  պաշտպանության օրենսդրության խախտումը, շրջակա միջավայրին վնաս պատճառող գործողությունը, աշխատանքի  պայմանների  և  տեխնիկական  անվտանգության  կանոնների խախտումը, սխալ կամ կեղծված ֆինանսական տեղեկատվության տրամադրումը, ինչպես նաև անձնական նպատակներով Ընկերության գույքի օգտագործումը:

Շահերի բախում

ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ում արգելվում են բոլոր տեսակի շահերի բախման դեպքերը: Շահերի բախում կարող է առաջանալ, երբ առաջ են մղվում աշխատակցի անձնական շահերը, ինչպես նաև այն ժամանակ, երբ նրա որոշումները կարող են բացասաբար անդրադառնալ Ընկերության շահերի վրա:


Շահերի բախումը կարող է արտահայտվել տարբեր ձևերով: Ստորև ներկայացված են նման իրավիճակների որոշ օրինակներ.


· ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ի աշխատողը այն ընկերության համասեփականատերն է, որը հանդիսանում է ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ի գործընկերը կամ մատակարարը:


· ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ի աշխատողը ընդունում է ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ի մատակարարի կողմից տրամադրվող արժեքավոր նվերներ կամ հրավերներ,

· ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ի աշխատողը ունի ընտանեկան բիզնես, որտեղ աշխատում է նրա ամուսինը/կինը, երեխան կամ մեկ այլ հարազատ (կամ դիմում է աշխատանքի համար) կամ որտեղ ապրանքներ կամ ծառայություններ են գնվում նրա հարազատից կամ այդ ընկերությունը վերահսկվում է նրա հարազատի կողմից: 


Այս և նմանատիպ այլ իրավիճակներից պետք է խուսափել:

Անօրինական վճարումներ

ՎիվաՍել-ՄՏՍ Հակակոռուպցիոն քաղաքականությունը սահմանում է հակակոռուպցիոն օրենսդրության համապատասխանության պահանջները:

Օրենքով սահմանված կարգով արգելվում է ուղղակի կամ անուղղակի եղանակով պետական մարմիններին, քաղաքական կուսակցություններին կամ պաշտոնատար անձանց փոխանցել գումար կամ ցանկացած արժեքավոր իր, ինչպես նաև   գումարի կամ փոխանցման թույլտվություն, առաջարկ կամ խոստում տալ կառավարության գործողությունների կամ պաշտոնական որոշումների վրա ազդեցություն գործելով որոշակի գործունեություն ծավալելու կամ անօրինական շահ ստանալու նպատակով:

Նվերներ, գործուղումներ և ժամանց

ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ում արգելվում է ընդունել արժեքավոր նվերներ կամ այլ գործնական հյուրընկալություն (ներառյալ զեղչեր և շահ, որոնք հասանելի չեն բոլոր աշխատակիցներին) ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ի հաճախորդից, մատակարարից, գործընկերոջից կամ մրցակցից: ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ի ոչ մի աշխատակից իրավունք չունի ստանալ անձնական ֆինանսական եկամուտ, նվերներ կամ ծառայություններ՝ ելնելով Ընկերությունում իր զբաղեցրած պաշտոնից կամ կատարած պարտականություններից: Բացառություն են կազմում ապրանքանիշով հուշանվերները (գրիչներ, օրացույցներ, օրագրեր, նոթատետրեր, բաժակներ):

Վարչության պետի և գլխավոր տնօրենի թույլտվությամբ աշխատակիցը կարող է հրավեր ստանալ երրորդ կողմից, այդ թվում բաժանորդից, հաճախորդից, մատակարարից կամ այլ երրորդ անձանց կողմից մասնակցելու աշխատանքային   գործունեության   հետ կապված հանդիպումների, ժողովների և կոնֆերանսների: Չափազանց թանկարժեք կամ ողջամիտ գնի սահմաններից դուրս որևէ ճանապարհորդություն կամ միջոցառում խիստ արգելվում է:

Գործնական վարքագիծ

Հարաբերությունները մատակարարների հետ

ՎիվաՍել-ՄՏՍ բոլոր մատակարարների հետ աշխատանքը պետք է կատարվի արդար մրցակցության պայմաններում: Մատակարարի որակավորումը, ապրանքատեսակները/ծառայությունները, հեղինակությունը մրցույթի կամ այլ խելամիտ միջոցներով պետք է ենթարկվի համապարփակ, անկախ, օբյեկտիվ և արդար դիտարկման` ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ի Գնումների մասին քաղաքականությանը համապատասխան:

Մատակարարները պետք է`

· Ենթարկվեն օրենքներին և կանոնակարգերին` ուղղված ընդդեմ անբարեխիղճ մրցակցությանը կամ մենաշնորհին/կոռուպցիային/կաշառքին:


·    Չառաջարկեն կաշառք, կողմնակի վճարումների միջոցով զեղչեր և նյութական 


   շահ:

Աշխատակիցները պետք է`

· Առաջնորդվեն ՎիվաՍել-ՄՏՍ ընկերության մշակույթով և հարգեն մատակարարի կորպորատիվ մշակույթը, վերաբերվեն մատակարարներին և իրենց ներկայացուցիչներին ընդունելի վարվելակարգով և գաղտնի պահեն մատակարարի կոնֆիդենցիալ տեղեկատվությունը` փոխադարձ համաձայնեցված և իրավաբանորեն կանոնակարգված եղանակով:

· Պաշտպանեն ընկերության իրավական շահերը, մերժեն կաշառքները, չթույլատրված կանխավճարների միջոցով զեղչերը կամ մատակարարի կողմից առաջարկված նյութական միջոցները:

Հարաբերությունները կարգավորող մարմինների հետ

Կարգավորող մարմինների հետ հարաբերություններում ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ի աշխատակիցները պետք է ուղղորդվեն կառավարության հակակոռուպցիոն կանոններով: Կարգավորող մարմնի աշխատակցին արգելվում է  առաջարկել որևէ նյութական միջոց, որը կարող է ազդեցություն ունենալ նրան արդար մոտեցման վրա: ՎիվաՍել-ՄՏՍ աշխատակիցներին արգելվում է կաշառել որևէ կարգավորող պաշտոնյայի (ուղղակի կամ անուղղակի եղանակով) Ընկերության անունից:


Հարաբերությունները ԶԼՄ-ների հետ

ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ի Հաղորդակցման բաժինը միակ բաժինն է, որ  պատասխանատու է ապահովել տեղեկատվություն ԶԼՄ-ներին: Բաժանորդների քանակի, ընկերության եկամուտների, ներդրումների չափի և ընկերության գործունեության վերաբերյալ այլ տեղեկատվության տրամադրման վերաբերող հարցերը պետք է ուղղվեն Հաղորդակցման բաժին:

Մտավոր սեփականություն

Աշխատակիցը չպետք է տնօրինի, օգտագործի, տիրապետի կամ վերարտադրի որևէ արժեք, որը ճանաչվել է Ընկերության մտավոր սեփականությունը առանց գլխավոր տնօրենի գրավոր թույլատվության: Մտավոր սեփականություն է համարվում յուրաքանչյուր ապրանք, որը պատկանում է Ընկերությանը կամ արտադրվել ու ստեղծվել է Ընկերության համար` ցանկացած տեքստ, նախագիծ, հաշվետվություն/զեկույց, ձեռնարկ, մեթոդ, ալգորիթմ, ծրագրային ապահովում, կոդ:

Գաղտնիության ռեժիմ

Մեր աշխատանքային միջավայրում կամ ամենօրյա աշխատանքի բնույթից ելնելով` ՎիվաՍել-ՄՏՍ աշխատողները կարող են առնչվել Ընկերությանը վերաբերող գաղտնի տեղեկությունների հետ` կապված բաժանորդների, մատակարարների, գործընկերների հետ: Ցանկացած նման տեղեկություն համարվում է Ընկերության միանձնյա սեփականություն: Ընկերության աշխատողներից պահանջվում է լինել չափազանց ազնիվ և ապահովել «Ղ-Տելեկոմ» ՓԲ Ընկերության գործունեության հետ կապված գաղտնի կամ անձնական տեղեկատվության գաղտնիությունը:

Աշխատողները պետք է հարգեն հաճախորդներին (այդ թվում մատակարարներ, գործընկեր կազմակերպություններ և աշխատակազմ) և նրանց վերաբերող անձնական տեղեկությունները, և որպես պարտականություն պատշաճ ձևով ապահովեն անձնական տվյալների գաղտնիությունը: Աշխատակիցը կարող է օգտագործել ցանկացած գաղտնի տեղեկություն, որն ուղղակիորեն կապված է աշխատանքի հետ միայն այն նպատակներով, որոնք սահմանված են Ընկերության կողմից և իրավունք չունեք քննարկել այնպիսի տեղերում, որտեղ այն կարող է հասանելի դառնալ կողմնակի մարդկանց:

Ընկերությանը վերաբերող ցանկացած տեղեկատվություն պատկանում է «Ղ-Տելեկոմ» ՓԲԸ-ին և արգելվում է դրա կիրառումը անձնական նպատակներով:      ՎիվաՍել-ՄՏՍ-ի աշխատակազմը պարտավոր է ենթարկվել ՀՀ օրենսդրության պահանջներին, որոնք վերաբերվում են կոմերցիոն գաղտնիքի պաշտպանությանը:[image: image2.png]
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		РП-007-1 Приложение 9. Документация по запросу предложений



				Конфиденциально, только для внутреннего использования






		



		







Հայտատուի փորձի վերաբերյալ տեղեկատվական ցանկ

Ձևի սկիզբ

«____»_____________ 


№__________


Տեղեկատվական ցանկ

Հայտատուի անունը և հասցեն  _________________________________


		Հայտատուի փորձի վերաբերյալ տեղեկատվական Աղյուսակ 
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		Նախագծի մեկնարկի ամսաթիվ 

		Նախագծի ավարտի ամսաթիվ 

		Կոնտակտային անձի անունը և հեռախոսահամարը 
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____________________________________


(ստորագրություն, կնիք)


____________________________________


(ԱԱՀ, ստորագրող կողմի պաշտոնը )


Ձևի վերջ
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